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Australasian Jewish Students and
Confest ‘81: Setting a Stake in
the Future

Serge Liberman

It is gratifying indeed to record the advent of an
innovative forward-looking programme initiated by the
Australasian Union of Jewish Students. This
programme has adopted the name of Confest '81 and is
the annual AUJS-Hillel Summer Conference. What is
different about this conference from those of previous
years is its emphasis — namely, active involvement
with the arts.

To quote the students themselves, Confest is a joyous
celebration of Jewish creativity in the arts. It is about
learning and experiencing and understanding the world
of Jewish culture. It aims to allow Jewish students to
discover how rich and vibrant the arts can be. Confest
is music; it is talking and discussing with writers,
painters, novelists and sculptors; it is the performing
arts — ballet, dance, drama; it is the bringing together
of 25 artists, writers, poets, sculptors, academics,
actors, dancers and musicians from around Australia
and overseas.

Among these artists are Chaim Potok, Felix Werder,
Louis Kahan, Jack Koskie, Nancy Keesing, Stan Marks,
John Bluthal and Professor Takamitsu Muraoka who
will participate in debate, panel discussions, lectures
and performances in their special fields and, more
important, will guide and advise students with ability in
the active personal — and this is the vital word,
personal, participation in the arts.

An ambitious project? Yes. A brittle project? Also yes.
A necessary project? Yes again. And again.

That the whole idea emerges from the students
themselves (rather than being imposed from ‘‘above’’)
is heartening in the first place. That they have remained
undaunted by the magnitude of the task — the
harnessing of so many personalities to one specific
place for one specified period — is to restore, if ever it
flagged, faith both in the tenacity of the students and in
their sense of priorities. For the arts do merit high
priority, no less than — and here one may be accused
of being naive or provocative or blinkered — communal
organisational activities through, for example, the
Executive Council of Australian Jewry or the various
State Boards of Deputies, no less than social and fund-
raising activities as through B'nai B'rith or WIZO, no
less than Jewish education either in the Jewish day-
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schools or under the auspices of the United Jewish
Education Boards, no less even than congregational
activities through the synagogues. This is not to
minimise the importance of any of these institutions but
to raise the arts to a greater parity with them. For the
arts — culture in the widest creative sense — engaged
in on a personal level have an immense potential to
foster and consolidate one’s personal identity and one’s
identification with the broader Jewish community,
once again no less than any of the other more social,
political, religious activities in the Australian
community. The arts are complementary to these other
activities; they add a dimension of depth to a society,
and what that society writes, thinks, paints, composes
often tells more enduringly how vibrant and viable — or
stagnant and fading — that society is than the number
of dollars that has been raised in this or that other cause
or how many children attend Jewish schools or how
many Jews have been Governor-Generals or mayors or
Members of Parliament or advisers to government
ministers.

There is no heresy in any of this. Nor in what is to
follow.
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If there are few Jewish-born artists in Australia who
have created works dealing with “Jewish” problems,
characters and experiences from within, as it were, as,
for example, Malamud, Roth and Potok in the United
States or Dan Jacobson (originally from South Africa)
and Chaim Bermant in England, a large measure of the
blame must be laid upon the values and pressures
inherent within the Jewish community which have been
inimical or indifferent to the encouragement of such
activity within its ranks. One is reminded of Morris
Lurie’s introduction to his ‘‘Hackwork”’ and of Judah
Waten’s ‘‘Well, What Do You Say To My Boy?”
(particularly of the father in the latter) in which to want
to write is something of an aberration. ‘My son, the
sculptor; my daughter, the coloratura’’ are scarcely as
koved — or naches-bringing as ‘‘my son, the lawyer;
my daughter, the teacher’, the same applying no less
to sons- and daughters-in-law. Also, which parent
wants to see his/her offspring ‘‘for whom | have
worked my fingers to the bone” in a weatherboard
house or a flat, struggling over a sentence or a canvas
— enterprises fraught with more failure than success
and capriciously subject to chance and taste — when
the faculties of universities and colleges offer the
possibility of social standing, solid brick, double
storeys, and those other visible and tangible
appurtenances of success in the form of swimming
pools, private tennis courts, trips abroad, etc, etc, etc?
And which Jewish school, dependent on the parents’
purse, would dare to risk lower pass or honours rates in
favour of music appreciation and performance, or more
art and sculpture classes or internal creative writing
workshops conducted by paid qualified people
themselves involved in creative activity? Hundreds of
hours each year will be spent on Rashi in the schools,
thousands of dollars allocated for the purchase of
computers or the equipping of science laboratories and
Sporting venues, yet how little is directed towards the

cultivation of the creative arts in Jewish schools — to
that Cinderella of education. The use of computers in
schools or the study of Rashi is not questioned here for
a moment. The age of booming technology demands a
knowledge of computer science; a rounded Jewish
education ought to incorporate Rashi and all that
biblical and Talmudic exegesis imply. What is argued
for is a modified perspective of education where the
academic is more evenly balanced with the creative,
where the mind is moulded along with the sensitivity
and the sensibility required by art, where creativity is
seen as something that not other people's sons and
daughters engage in but as something to be nurtured in
one’s own children from their earliest years through to
their maturity. With pride amounting at times to
gloating or smugness, we point to this artist or that
composer or that writer and claim him as our own (i.e.
Jewish) — even if we are totally ignorant of his work —
but perish the thought that one’s own child should
follow as insecure and chancy a course.
Given this, it is all the more meritorious of the students
that they should be aware of that missing dimension in
their regular education. It is to their credit that they
should seek in a positive way to rectify the omission and
to make the pursuit of the plastic, musical and verbal
arts not activities for eccentrics or special people but of
well-adjusted everyday individuals who have been
sensitised here to look into depths of feeling and
thought within, as it were, the creative soul.

There remain here two wishes to be expressed. First,
that Confest succeeds in creating artistic ferment at its
conference, and, second, and, more importantly, that
the ferment is then carried into the everyday lives and
activities of the participants well beyond that ‘‘joyous”’
week in February.

The students themselves may not see it in this light, but
Confest is an investment in the future.

STATUS OF JERUSALEM
By Israel Knox

Admittedly Jerusalem is holy to three faiths:
ast Christianity, Islam. But it is not holy to themin the same way and to the same degree. In Islam
pr eae accorded Mecca and Medina, and Jerusalem

the rs  ‎סזוholy city. The warrant for it is to be found in
4 lorified verse of Sura (chapter) 17 of the Koran:
ial Ei He who carried his servant by night from the
Worshi en wee of Worship to the Far Distant Place of
“Far Dietany We, IMViolable Place” is Mecca and the
ried his  ‎רPlace is Jerusalem; the phrase — ‘‘car-
eee vant’ — refers to Mohammed's journey to

em  ‎חסthe back of his winged horse, and it is
throne of Allah, of the Amen ascended to the very

Hebron (southwest of Jerusalem) is also holy for
Islam because Abraham, the first of the patriarchs was
2
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buried in the cave of Machpelah near Hebron. Abraham
had two sons, Isaac and Ishmael, and Arabs regard
themselves as the descendants of Ishmael. However,
without denigrating Islam's religious interest in
Jerusalem and surely without deriding it, the fact re-
mains that Jerusalem is the third holy city for Islam,
although the magnificent Mosque of Omar is located
there.

For Judaism and Christianity all of what was
formerly called Palestine (the name given it by the
Greeks and Romans) is the Holy Land. For Islam the
Holy Land is Arabia, wherein Mecca and Medina are
located, and its most sacred object is the Kaaba, which
contains the black rock, believed by Moslems to have
been given by the archangel Gabriel to Abraham, and
which is the object of annual pilgrimage.
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It is easy to understand why Jerusalem should be a
holy city for Christianity and Palestine the Holy Land.
According to the oldest tradition Jesus was a native of
Nazareth of Galilee (Mark 1:9 and VI:1), and the later
legend of his birth in Bethlehem was the result of the
dogmatic interpretation of the ‘‘Old Testament’ (for
Jews, the Hebrew Scriptures) as adumbrating the ad-
vent of Jesus as the Messiah. Bethlehem is famous for
the grave of Rachel but more significantly for the birth
in it of David, and the Messiah was to be of the seed of
David. The basis for the legend is a verse in Micah
(V:2): But thou, Bethlehem Ephrata, though thou be
little among the thousands of Judah, yet out of thee
shall he come forth unto me that is to be ruler in Israel.’
Although the verse does not correspond to the actuality
— Jesus was nota ruler in Israel — the dogmatic inter-
pretation held it to be a fulfillment of prophecy.

And Jerusalem was holy because Jesus consum-
mated his ministry there and it was there that his
sacrificial death occurred as a vicarious atonement — in
Christian belief — for the sins of all mankind and
specifically for the Original Sin, the disobedience of
Adam and Eve. There are churches, monasteries and
shrines in Jerusalem which date back many centuries,
and the Via Do/orosa — in Christian belief — the road
from the Mount of Olives to Golgotha over which Jesus
passed on his way to be crucified. Thus quite plausibly
Jerusalem is a Holy City for Christianity.

Yet it is also true that for Catholicism Rome is the
sacred centre, and is the home of the Pope as Bishop of
Rome, and upon its ground the Vatican is situated. The
role of Constantinople in Eastern Orthodoxy is not com-
parable to that of Rome in Catholicism, but the
Ecumenical Patriarch still resides in Constantinople (the
name was changed to Istanbul in 1930), and the beginn-
ings and rise of Orthodoxy are linked with it. As for Pro-
testantism, there is no city to ‘‘compete’’ with
Jerusalem. But the emergence of Protestantism, and its
flowering, was contemporaneous with the growth and
affirmation of modern nationalism, and Jerusalem was
now an abstraction, a Holy City in the New Testament,
a holy city in a sacred book.
_ For Judaism — and Jews — Jerusalem is a holy

city not only theologically but existentially. 11 was the ci-
ty that David established as the capital of his Kingdom,
and where Solomon erected the Temple, and the
history of the Jews in the First Commonwealth (to 586
B.C.E.) and in the Second Commonwealth (to 70 C.E.)
is inseparable from it. And after the destruction of the
Second Commonwealth it endured in their hearts and
minds as a memory never to be forgotten, as a presence
in all their wanderings, as a hope for its restoration
never to be abandoned. Even before Christianity, and
long before Islam came into being, the Psalmist
declared:

If | forget thee, O Jerusalem,
Let my right hand forget her cunning.
Let my tongue cleave to the roof of my mouth
lf | remember thee not;
If | set not Jerusalem
Above my chiefest joy (137:5, 6)
And Jews did not forget. In their prayers they turn-

ed toward Jerusalem, and never ceased to avow: Next
year in Jerusalem. It was their ‘‘chiefest joy in death as
well as in life. To be interred with a little bit of earth in
their graves from Eretz Yisroel, and particularly from
Yerushalayim, was the devoutest wish of Jews, worthy
of all sacrifices. In Peretz’s beautiful story ‘’Three Gifts
there is an episode wherein a Jew gives up his life as he
holds on to a simple wooden box which thieves, think-
ing that it is full of precious gems and jewels, try to
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seize from him, only to discover on opening that it con-
tains earth, just plain, ordinary earth. How were they to
know that it was earth from Jerusalem? How were they
to know what Jerusalem meant for a Jew, that it was to
be his ‘‘chiefest joy’’?

The people and nations that adopted Christianity
took it ready-made from another culture and tradition,
and their histories as nations have no relation to
Jerusalem. The Jewish people as a nation and a people
has its roots in Eretz Yisroe/, and its grandeur and its
agony for a thousand years were played out on the soil
of Jerusalem, and for almost two thousand years Jews
everywhere cherished the longing and the love for
Jerusalem.

Devotion to Jerusalem does not contradict
Judaism’s orientation toward time rather than space.
The decalogue sanctifies time, a day — the Sabbath —
not a place. It is not geography, monuments in space,
but great events, moments in history, that Judaism
celebrates. Jerusalem was rendered holy not by might
but by the vision of the Prophets, because in its gates
the ideals of social justice and righteousness were ex-
tolled as nowhere else; and the promise was not that
Jerusalem was to be the citadel and crown of an im-
pregnable empire, but that ‘’out of Zion shall go forth
Torah and the word of God out of Jerusalem” (‘of
Torah”, that is, of learning and wisdom and moral
discipline, and ‘‘the word of God”, that is, the concept
of ethical monotheism, of universal brotherhood).

It was in Jerusalem that Isaiah proclaimed, as if he
were speaking to us, of our day:  ‎''|חthat day there shall
be a highway from Egypt to Assyria . . . In that day shall
Israel be the third with Egypt and with Assyria, a bless-
ing in the midst of the earth. . . (23, 24). The realm of
value, the kingdom of spirit, transcends geography and
is not for a season in time, but as Abraham Joshua
Heschel tells us: ‘“Yet for the spirit of Jerusalem to be
everywhere, Jerusalem must first be somewhere.’

A Jewish land without Jerusalem is mockery, and
Christianity and Islam should not want, out of respect
for history, to sever Jerusalem from Israel, to divide
what is now a united Jerusalem. It is in this Jerusalem
that the holy places of Islam, Christianity and Judaism
are inviolate, for the first time in many centuries, are
completely under the jurisdiction of the various
denominations, sovereign within their limits. May
14,1980 (on the Jewish calendar: 28 lyar, 5740) marked
the thirteenth anniversary of the reunited Jerusalem.
The name Jerusalem denotes ‘‘city of peace’ or
“possession of peace’. May there be peace in
Jerusalem, in the Middle East, in the whole world in our
day.

The ‘Melbourne Chronicle’ —
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Seventy Years of Yiddish Theatre in Melbourne (1909-1979) — (part 2)

It was after this second production that Weisberg
brought to Australia his brother-in-law Reuben Finkel-
stein and his wife from Buenos Aires together with their
children, three daughters and a son. In time, the whole
Finkelstein family was to perform in Yiddish theatre.
Their first play together was ‘Holy Sabbath’ staged on
the 26th of June 1911 and performed five or six times.

For some time, Weisberg worked together with the
Finkelsteins but later they parted company over
disagreement on the question of repertoire. Weisberg,
an ardent follower of Jacob Gordin, held that above all
they had to present Gordin’s works before the public.
Finkelstein was less particular.

Reuben Finkelstein

Now, the question of repertoire was not merely an
academic one. To appreciate this, one needs to digress
briefly to the American Yiddish theatre scene. There,
until the 1890's, apart from the homely, folkloristic,
tradition-bound works of Goldfaden, the Yiddish stage
was dominated by what Irving Howe calls  ‎''ּסחטחפ''ro

Howe: World of Our Fathers (Harcourt, Brace, Jovanovich‏
ו

Other sources:

Articles on Yiddish theatre by Chaim Rozenstein in the Second andT : : 2 :aoe Australian-Jewish Almanacs 1942 and 1967 respectively (in Yid-
The Australian Jewish Herald
Kadimah annual reports.

|. Taub: Samuel Weisberg — The Grandfather of Yiddish Theatre in
tion) No. 4 July  ‎טסוBlete’ ("Melbourne Chronicle’ — Yiddish sec-

4 Melbourne Chronicle

Nathan Ginter

trash. These were in the main hack pieces, usually
naive mixtures of historical pageantry, topical
references, family melodramas and musical comedies,
pieces written in a matter of days, often mere sketches
comprising a central situation and set speeches left to
the actors on the stage to pad out with asides and free
ad-libbing, plays that were either crude adaptations
from Russian and German nineteenth-century drama
sprinkled with incongruous homely Jewish touches or
bombastic and wildly inaccurate renderings of Jewish
history depicting the lives and heroics of such figures as
Joseph, King Solomon, Judas Macabbeus and Bar
Kochba. In these, there was a surfeit of burlesque, tom-
foolery, clownishness and degeneracy, and the theatre
was less a vehicle for the play than for personalities
such as the legendary Jacob Adler and Boris Tomashef-
sky to display their charismatic talents. As one critic
and playwright, Leon Kobrin, wrote: The theatre was a
place where ‘‘clowns and comedians with glued-on
beards and earlocks, sometimes in long coats but main-
ly in royal robes with tin swords and crowns of gold
paper declaimed at the top of their lungs’.

The quest for a better theatre in the 1890's produc-
ed Jacob Gordin who saw Yiddish theatre at that time
as vulgar, false and immoral. He was the model of an
enlightened Jewish intellectual imbued with Tolstoyan
idealism, and intent upon lifting the masses out of
superstition into culture. For almost two decades, from
1891 with his first play ‘Siberia’ until his death in 1909,
he was a central presence in Yiddish theatre, a man try-
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ing to make Yiddish theatre like other theatres and
grounding Yiddish drama in the soil of common life,
translating and adapting the works of Hugo, Ibsen,
Gogol and Shakespeare, bringing discipline to a stage
too commonly marked by high jinks and chaos, in-
sisting on strict adherence to scripts, limiting the use of
ad-lib and attempting to create a system of painstaking
rehearsals. Several of his plays, which bore the tag of
‘realism’, became standard in the Yiddish repertoire;
for example, “The Jewish King Lear’, where an old and
wealthy Jewish father makes the same mistake with his
daughters that Shakespeare’s Lear made long before,
and “Mirele Efros’’, also called חס ‎''דJewish Queen
Lear’’ again telling of the ingratitude of children
towards their elders, and ‘‘God, Man and Devil’, a
reworking of the Faust story in which Hershele, a poor
weaver, buys a lottery ticket from a salesman (the devil
in disguise), becomes a manufacturer and a cruel
sweater of labor and in the end, murmuring that “man
is like vapor that rises to the clouds and vanishes’
hangs himself in remorse.

These, then, were the kind of plays over which
Weisberg and Finkelstein parted  ‎רדIn the years
1911 to 1914, Weisberg staged a Series of Gordin’s
plays, these being חס ‎''דJewish King Lear’, ' 0166
Efros , _Chasye the Orphan”, “Kreutzer Sonata” and
‘The Massacre”, all of which were performed several

times. Later productions of Weisberg were, among
others, ‘‘Herzele Meuches’’, Joseph Lateiner’s ‘‘Don
Judah Abrabanel’’, ‘The Converted Priest’, ‘The
Golden Land”, ‘Bar Kochba", חס ‎''דSacrifice of Isaac’
and Goldfaden’s ‘’Shulamis’’. He finally gave up active
theatre activities around 1915. In the seven years under
his direction, the most active stars performing with him
were Solomon Mendelssohn, Berensohn, Horowitz and
Hoisy as well as the Finkelsteins. He was also aided in
his attempt to assert the superior Gordin repertoire in
Melbourne by a young actor named David Reitzin, who
was billed as the chief star of the leading American
theatres . Reitzin was later to become Finkelstein’s
son-in-law. A large number of the plays which
Weisberg staged and in which, even after his formal
retirement, he performed were in support of the local
Jewish schools and other cultural institutions.

Samuel Weisberg is rightly regarded as the grand-
father of Yiddish theatre in Australia. His activities here
were the stimulus to the development of other Jewish
cultural institutions in the community, among which
the ‘‘Kadimah” has already been mentioned. He was,
by occupation, a hairdresser, situated at 110
Rathdowne St., Carlton, and died on the 27th
November 1943 in his eighty-third year.

His brother-in-law Reuben Finkelstein had his own
approach to theatre. Not too particular about reper-
toire, he also manipulated the actual plays according to
his own sights. He gave them different names from the
original, declared himself the author of a series of
pieces which the public knew were not his, or perform-
ed familiar but ostensibly modified pieces in the name
of utterly fictitious authors. As an actor, he permitted
himself a series of liberties in order to draw public atten-
tion continually to himself. If all this be thought to be
charlatanism or an idiosyncrasy, let it be known that he
was merely imitating a long-standing tendency on the
American Yiddish stage where actors and directors
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alike modified the written piece, mangled it sometimes
beyond recognition, deleted scenes, added others and
took liberties against which Finkelstein’s efforts were
pale mimicry. Finkelstein’s wife, on the other hand, was
a plain, modest woman, 8 talented actress in her own
right who, nurturing a serious approach to theatre, con-
tinually demanded — fruitlessly, it would appear —
from her vain husband more integrity and responsibility
both as an actor and as stage manager.

Between the years 1911 and 1915 the Finkelstein
troupe performed a mixture of hack-works, though also
of artistically sounder pieces. Alongside Goldfaden’s
“Shulamis’, one sees Lateiner’s pretentious “Alex-
ander, Crown Prince of Jerusalem’; also against
Goldfaden’s ‘Grandmother Yanke’’, one finds grand
pieces such as “King Ahasuerus” and Leiner’s ‘Uriel
Acosta”. Also staged were ‘‘Hannele the Convert” (or
“Tate-Mame Tsores”’), “The Sailor in Danger’,
“Yossele Miker’’ and Sharkanski’s “Kol Nidrei’’. In
1912, the actor Mendelssohn in the capacity of im-
pressario brought the Finkelstein troupe together with
David Raitzin to Sydney where they performed La-
teiner’s “Alexander” and Goldfaden’s ‘“‘Shulamis’’ and
‘Grandmother Yanke’’. Each of these was staged
twice: each proved to be a financial disaster, and
Mendelssohn ceased his work as impressario.
However, the troupe remained in Sydney for a while
and played on its own account. Later, it travelled to
Perth and, it is believed, to several smaller states.

During the war years, Finkelstein repeated a
number of his productions. An amateur group perform-
ed ‘Dos Pintele Yid’ (awkwardly translated as ‘The
Quintessential Jew’’), which Irving Howe describes as
‘a piece of sentimental clap-trap’’, and even Weisberg,
together with Mendelssohn and some amateurs, staged
“The Jewish King Lear” for the benefit of the Bikur
Holim Society. Nearly all plays were performed on
week-nights, mainly Mondays, as it was virtually im-
possible to hire a suitable hall for Saturday nights.

Between the end of World War | and 1925, there
was a hiatus in Yiddish theatre activity in Melbourne.
The professional actors went over to other occupa
tions. Yiddish theatre could not offer sufficient material
sustenance. Immigration was virtually at a standstill and
to keep repeating the same repertoire of plays for such
a small community became impossible. There were
some pieces performed, but relatively few.

In 1925, however, there was a new upsurge in
Melbourne theatre activity. The two most active groups
performing in Yiddish were the ‘‘Kadimah Dramatic
Group” and the “Yiddishe Bineh’’. (The Kadimah
Group underwent about six changes of name IN
subsequent years, but in 1941 once more regained its
original title of the ‘‘Kadimah Dramatic Group’). More
exciting than the mere upsurge of theatrical activity was
the maturing, the coming of age, the increasing
sophistication of the plays presented. The first Kadimah
performance, on 5th October 1925, was Sholom
Aleichem's domestic drama ‘‘Scattered and
Dispersed’. In 1926, through the efforts of a Mr.
Shechtov who had just arrived from Poland, a series of
one-act plays were staged: “The World to Come’ and
“Only a Doctor’ by Sholom Aleichem as well as David
Pinski’s “To Each His Own God” and Peretz Hirsh-
bein’s ‘Green Fields’, the last a romantic-comic
pastoral in which a pious young man is cozily absorbed
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into a not-so-pious rural Jewish community, a charm-
ing, relaxed, pleasant piece that has kept its bloom, a
piece as remote from the burlesque of  ‎''ּסחטחפ''as it is
from the realism, sometimes too serious, of Jacob Gor-
din or the later Asch and H. Leivick.

In March 1927, there came to Melbourne the artist
Jacob Ginter who had, behind him, many years of pro-
fessional theatre-work in Poland. His first production in
Melbourne with the Kadimah Dramatic Circle as it was
then called was Sholom Aleichem’s ‘’Tevye the
Milkman”. In the same year, the Circle performed
David Pinski’s ‘‘Yankel the Blacksmith” in which the
lure of the flesh is dramatised in all its intensity and Gor-
din’s חס ‎''דStranger’. In the years that followed, Yid-
dish theatre attained a still higher sophistication with
the amalgamation of the Kadimah Circle and the Yid-
dishe Bineh and with the extension of the repertoire to
include, among other plays, Hirshbein’s “The
Blacksmith’s Daughter’, Gordin’s ‘‘God, Man and
Devil’, ‘‘Shlunke the Charlatan’” and ‘’Mirele Efros”,
Berkovitch’s ‘‘From the Other World’’, David Pinski’s
“The Mother’, Sholom Aleichem’s ‘‘The Great Lottery
Win” and ''11'5 Hard to be a Jew”, and Sholom Asch’s
“The Landsmen”, ‘God of Vengeance” and ‘‘Uncle
Moses” (dramatised by Pinchas Goldhar).

For many years the chairman of the ‘’Yiddishe
Bineh”, Jacob Ginter initiated the trend to have all
playbills printed in Yiddish and English and not, as had
been done until then, all-English except for the title of
the play which was printed in Yiddish. To do that was
difficult, as there did not yet exist.a printing firm that
could print in Yiddish. Only one English printer, an
elderly man named Ford, a non-Jew, possessed some
Yiddish lettering. After much error and confusion in the
type-setting by the printer, Ginter virtually had to roll up
his own sleeves and set out the playbill. Ford’s was for
many years the only place in Melbourne and probably in
Australia where the printed Yiddish word could see the
light of day. This was due, it was believed, to old Ford’s
weakness and affection for Yiddish; else he would not
have troubled 50 much with the little Yiddish printing
that he received. It was through him that the Yiddish
word was enabled to be printed in Australia. It is also of
note that it was largely as a result of the needs of Yid-
dish theatre that Yiddish was, at first, printed at all.

In 1936, Jacob Ginter’s brother, Nathan, also a
professional actor, arrived from Buenos Aires. Togetherwith the Kadimah Dramatic Stage Union (note the new
name), he acted in Sholom Asch’s ‘’Mottke the Thief”
as well as in an artistic programme. Of Nathan Ginter,
the Australian Jewish Herald of 31st March 1938 had
this to say:

“He lives his part almost forgetting his real
self. There is not a moment of stillness with him
on the stage, silent or speaking, asleep or awake,
according to the design of the part he always actsand acts artistically’’ while Sarah Ginter, his wife,the same critic Aaron Patkin wrote in another
issue, is ‘‘an actress with feeling, who possesses
a deep sense of stage craftsmanship’.

₪ In that year, 1936, Israel Rotman produced Gor-
din’s “Kreutzer Sonata’, Fraiman’s “The Blind
Painter’’ and Asch’s ‘With the Stream'’, while in 1937
he also staged ‘‘The Jewish King Lear’.
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Nineteen thirty-seven, which saw the death of
Reuben Finkelstein, also saw the arrival of Abraham
Braizblatt, then a young folk-singer and recitalist from
Warsaw. He performed in two concerts of song and
recitations and at the invitation of ‘The Kadimah Yid-
dish Theatre Corner’, staged a revue ‘‘From Beyond
the Sea’, followed by B. Orlanski’s social drama
“Blood”, another revue “Of All That Is Good”,
Goldfaden’s חס ‎''זMischief Maker’’, Leon Kobrin’s
“The Wild Boy” as well as several one-act plays in a
series of cultural evenings held by the Kadimah.

Then two momentous events in the development
of Yiddish theatre took place in 1938 and 1939. Through
the initiative of the “Friends of the Yiddish School
Movement in Poland’, Jacob Waislitz arrived on
January 26th, 1938. He had been one of the leading
members of the Vilna Troupe, a cast responsible for
many great contributions to the development of Yiddish
theatre. In the year of his arrival, he performed in
several artistic word-concerts as well as in several
pieces with the “Yiddishe Bineh’’. Of his first ap-
pearance in public on the 5th of February 1938 at the
Assembly Hall where he delivered recitations from
Shakespeare's ‘Merchant of Venice’, Rudyard Kipl-
ing’s ‘‘Boots’’, and from Peretz, Asch, Bialik and Lut-
zky, Dr. Aaron Patkin wrote in the Australian Jewish
Herald’:

Jacob Wais/itz

“Jacob Waislitz, who is an exponent of the
best and noblest tradition of the modern Jewish
theatre, convinced us last Saturday that a real ac-
tor who was born into this troubled world with
the dream of a poet, an artist blessed with a true
love and devotion to his art, does not need any
particular setting, painting, architecture, even
music, to convey to the spectators the truth of
his artistry.... Jacob Waislitz is a great artist — he
brought here the Messianic message of the
cultural rebirth of our suffering masses. His voice
is the voice of true art and as such it must reach
every ear which is not deaf to the sound of hope,
freedom and culture.”
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It was at Waislitz’s suggestion, on the first anniver-
sary of the death of the famous Yiddish theatre director
and Waislitz’s mentor David Herman, that the ‘’Yid-
dishe Bineh’’ became known as the ‘‘David Herman
Theatre Group’’, the name under which it exists to this
day. He took an active part in a series of cultural even-
ings until towards the end of 1938 when he sailed for
Brazil. However, he was to return in 1940.

The second major event was the arrival to
Melbourne on the 3rd of April 1939 of Rachel Holzer. In
Poland, Rachel Holzer had played in works of Sholom
Asch, Sholom Aleichem, H. Leivick, S. Ansky and
David Bergelson as well as in those of Tolstoy, Strind-
berg, Gogol and Arnold Zweig among others. Her so-
journ to Melbourne was part of a wider tour. She
delivered her first recital on the 15th of April 1939,
which moved Aaron Patkin to write in the ‘‘Australian
Jewish Herald” of 20th of April:

Rachel Holzer

(Rachel Holzer) “is one of the few chosen by
God and nature to inspire those sparks of the
poet's dreams with her own life, with her own
spirit and soul.... An actress by God’s grace, a
woman of engaging charm and simplicity, she
conquered our hearts and told us in the holy
words of artistic truth that our sources of creation
are inexhaustible.... (With her), nothing is left to
mere chance, every movement of her body,
every vibration of her magnificent voice is con-
trolled by long schooling in stagecraft and in-
defatigable industry and perseverance.”’

In the first six months of her stay in Melbourne, she
acted in Morozovitch-Shchepowski’s 66חז ‎''ד,”nemoW
which had been translated by her husband Chaim
Rozenstein, and in Verneuille’s “Frau Advokat’’ with
Yasha Sher, as well as in many cultural evenings and
concerts. After those six months, she prepared to leave
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and to continue her theatrical tour in the wider world.
But the outbreak of World War || compelled her to re-
main in Melbourne.

With the return of Jacob Waislitz in 1940 and the
pooling of talents of Abraham Braizblatt, the Ginters
and others, the standard of Yiddish theatre was raised
to an artistically high level.

From all accounts, Yiddish theatre around the turn
of the fourth decade truly began to flourish. In 1939,
Jacob Rotman directed David Pinski’s “‘To Each His
Own God”; the Polish Yiddish actress Sonia Zomina,
on a visit, performed in folk concerts and plays;
Abraham Braizblatt together with Nathan and Sarah
Ginter starred in Karl Sheinher’s ‘The Devil's Wife’;
and on the Kadimah’s invitation, Mr. Newman Jubal
from Vienna (the same who was to write the affec-
tionate ‘‘The Smile of Hershele Handle’) staged H.
Leivick’s חס ‎''דPoor Kingdom’’, A. Rudolph’s drama
“Power Through Fire’’ and Gogol’s ‘‘Husbands”’. He
followed that up in 1940 with Sholom Aleichem’s ‘‘The
Gold Diggers’’, Leon Kobrin's ‘Riverside Drive’, a
revue entitled ‘‘Chad Gadya’’ and Botashansky’s ‘‘Her-
shele Ostropoler’’. Nathan Ginter that year produced
‘‘Tevye the Milkman” and organised a number of con-
certs and cultural evenings, and two grand concerts
were held to enable the launching of Herz Bergner’s
“The New House’ in Yiddish. That year (1940) also saw
the staging of Gordin’s ‘‘Chasye the Orphan’, A.
Tsvoidzinski’s comedy ‘’Freud’s Theory of Dreams’ in
which Jacob Waislitz and Rachel Holzer appeared
together for the first time, August Strindberg’s ‘The
Father’’ with Rachel Holzer, and a series of plays in
which Jacob Waislitz either appeared or which he
directed, namely David Bergelson’s חס ‎''דBread Mill’,
Chaim Gottesfeld’s ‘’Parnassah’’, Osip Dymov's
“Yoshke Musikant” and H. Leivick’s lyrical ‘‘The Poet
Has Become Blind”.

In 1941, the repertoire continued to grow, diversify
and mature. Among the plays staged by Abraham
Braizblatt, by the Yiddish-English revue artist Sam
Stern, by Newman Jubal, Rachel Holzer and Jacob
Waislitz were such pieces as Goldfaden’s ‘‘The
Mischief-Maker’’, ‘‘Shlunke the Charlatan’’, Antoni
Slonimski’s ‘The Family’’, Katayev’s ‘Squaring the
Circle’’, Karol Capek’s ‘’Mother’’, V.A. Somin’s “At-
tentat’’, Asch's ‘’Mottke the Thief’, Bil-Beltzerkowski’s
“Life Calls’’ and Hirshbein’s ‘’Green Fields’.

Of those who took part in the performances, the
most frequent were Faivl Jedwab, Berl Rosenberg,
Sam Podemski, Chaya Segal, and Judith Silman.,
while under the professional guidance of Rachel Holzer
and Jacob Waislitz, a number of new talents were un-
covered, among them Yasha Sher, Saul Oliver, Chava
Dan and Leah Zucker.

Yiddish theatre was concerned not only with per-
forming plays. It attempted to help materially a variety
of communal activities and particularly the furtherance
of Yiddish culture. Proceeds from the concerts were
donated toward the establishment of Yiddish schools in
the community, the creation of the first Yiddish
newspaper in Australia and, among other things, the
publication of a theatre lexicon, of Pinchas Goldhar’s
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“Stories from Australia” (the first creative literary work
in Yiddish in Australia) and Herz Bergner’s חס ‎''דweN
House’.

To prepare 8 Yiddish play was a difficult enterprise.
Each performance was preceded by months of rehear-
sals, the actors were in the main amateurs who worked
in other occupations. With the progress of the war in
the early forties’, these difficulties were compounded.
In 1941-42, Japan entered the war and brought the
frontline to the shores of Australia. The country took
fervently to the task of defending itself. Men up to their
forties were drafted into the army, and of the Jews,
those who were not yet citizens were drawn into special
behind-the-front formations. There also reached
Australia at that time the horrible news of the Nazi
murders of Jews in Europe. Under such conditions,
which struck at both the personnel and the morale, for
the theatre group to pursue its work was a near-
impossible task indeed. Performances were seldom
held and, when they were, were conducted mainly in
aid of Jewish and non-Jewish causes and appeals.

This state prevailed into the late forties’. The new
immigrant stream of refugees from Europe arriving at
the turn of the fifth decade was, despite all the trauma
leading up to it, a shot in the arm for local theatre.
There arrived a number of gifted amateurs who, in time,
became involved with the stage. The David Herman
Theatre Group, now enlarged, resumed its activities.
The audience, too, was naturally bigger.

In the years that followed, it became customary to
stage at least three or four Yiddish full-length plays
each year, among them old favourites like Sholom
Aleichem’s “The Big Lottery Win”, Gordin’s ‘‘Mirele
Efros’’ and Goldfaden’s ‘’The Mischief-Maker’’, also
social dramas like =. Morris's חס ‎''דWooden Bowl” and
a variety of pieces not previously performed, new plays,
sometimes experimental and avant garde plays such as
Sigmund Turkow’s “Sing My People’, Bar-Yosef's
“On the Walls of Jerusalem’’, Moshe Shamir’s “Beth
Hillel’’ and De Benedetti’s “Red Roses’’. These titles
represent only a small selection of the plays performed,
but the range of the repertoire and the standard of the
acting and stagecraft made Yiddish theatre in
Melbourne the equal to that of Yiddish theatres in
Europe and America. As well as the above-mentioned
plays, there were many evenings given over to one-act
plays, revues, concerts, cultural gatherings, jubilee
celebrations, Purim plays and other enterprises. The
roll-call of participants in these plays is a long one and
even if one were to mention, apart from Rachel Holzer,
Jacob Waislitz and the Ginters, the names of Rachel
Becker, Rachel Lewita, Leah Zucker, Mira Waislitz, Sig-
mund Brustman, Yasha Sher, Shie Tigel, Shmuel
Migdalek, Abraham Zuckert, Moshe Szmerling, Moshe
Potashinsky and Miriam Rochlin, there would still be
two or three times as many others standing in the
wings. .

Sadly, Jacob Waislitz died in August 1966 but the
Group, albeit depleted, continued with its work.

Since then, the theatre group has continued to
Stage one or two or three plays a year with the sole par-
ticipation of its own actors. More recently, however, it
has followed a more active policy of bringing out to
Australia recognised names in the theatre world, either
to give solo performances or to act in plays together
with the local cast or to direct the local theatre. The
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Melbourne Yiddish stage has, in recent years, seen
stars like Ida Kaminska, Shimon Dzigan, the near-
octogenarian Jacob Rotbaum, Joseph Stein, Dinah
Halperin, Leah Koenig and Zvi Stolper of the
“Habimah”, Ethel Kovenska and Lev Kogan, Leah
Shlanger and Shmuel Atzmon. The repertoire has, to
the credit of the theatre, continued to expand and
among the plays performed have been Sholom
Aleichem’s ‘‘Wandering Stars’ and “The Heirs’,
Fisher's ‘‘A Day in Our Lives’, Ephraim Kishon's
“Ketubah’’, Aharon Megged’s ‘’Genesis’’ and Arthur
Miller's ‘‘Death ofa Salesman’.

The actual quantitative involvement in acting of
the David Herman Theatre has declined. Many of the
regular members of the cast are involved in a variety of
administrative functions, either within the Kadimah
under whose auspices the Theatre has long been func-
tioning or with, for example, Ethnic Radio 3EA, the
chief among the latter being Yasha Sher. Also, there is
the inevitable ravage of age. One-time artists have
either migrated to Israel, as have done Abraham
Braizblatt and Abraham Zuckert, or have passed away,
or have simply grown too tired to pursue the arduous
round of rehearsals and performing that serious theatre
requires. The public appears to be sufficiently content
to be entertained by musical artists, comedians,
raconteurs and by imported films, particularly from
Israel, so that the demand imposed upon live Yiddish
theatre has abated considerably. Although it is too early
to expect very much from them, the arrival here of Rus-
sian Jews, many of them especially musically-talented,
has not as yet made an impact on the theatre scene.
There is a considerable number of young people in
Melbourne who speak Yiddish and there is a Melbourne
Yiddish Youth Theatre in existence. It has, in the past
few years, staged Itzik Manger’s ‘The Megillah’’, Ar-
thur Miller's ‘The Price”, Sholom Aleichem’s חס ‎''דgiB
Lottery Win’’, and a more recent Israeli play ‘I'll Meet
You in Two Weeks at the Kinneret’’. Those who care
for the future of Yiddish theatre place their hope upon
the youth.

EXPATRIATE

Do not be frightened
by moments of exile:

they are the wild seas
churning across
the hidden wounds of love;

they are the raped hearts
of estrangement,
the velvet eye of lust;

and what is the darkness of exile
but an unvisioned solitude
and sad naked hands
seeking peace?

Anne Parratt
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POLITICAL PRISONER 115029 (Part 4)*
Arthur Matzner

We were approaching the year 1945. The food was
becoming worse, the soup, made from potato-peelings,
thinner from day to day and bread-rations progressively
smaller. In addition to starvation came the cold
weather. My strength deteriorated, my feet swelled. |
was becoming a ‘‘muselman’’.

On the evening of January 12th 1945, on the way
from work, | felt a piercing pain in my back. When | ar-
rived at the ambulance station (called ‘‘Revier’’) | found
out that my temperature was 39.6. The doctor's
diagnosis was clear and straightforward: pneumonia. |
was received at the “‘Revier’’ suffering from pneumonia
and pleurisy. | still can’t understand how | survived
these sicknesses in my poor condition. Most probably |
Owe my Survival to my earlier healthy constitution and
to the excellent care of my doctor. This excellent
surgeon had been at one time the personal physician of
the president of Lithuania. At this moment, while | am
writing these lines, this excellent physician and my
‘saviour’ is occupying the room next to me and is
himself slowly recovering from the aftermath of typhus.
After having been ill for several weeks, my doctor in-
formed me that the crisis was over. But | was so
weakened that my heart began to give trouble. Attacks
of fainting occurred three times a week or even more
often. | was allawed therefore, to stay at the camp
hospital. About 60 sick men were lying with me at the
same time on the double-bunks in the hut. Altogether
there were about 300 desperately ill men in that camp.

| am grateful to my  ‎''89זטסושdoctor’ not only for
the good physical care but also for not sending me to
camp No. 4 in my condition of a ‘‘“muselman’’. To be
sent back was tantamount to a ticket to heaven,
because — while camp No. 1 was already rid of lice and
typhus, both these scourges were still raging in full
force in camp No. 4. The sick ones and those unfit for
work, sent from various other camps to camp No. 4,
died here within 2-3 weeks. During the time | spent in
the ‘‘Revier’’ (104 days altogether) | was destined six
times to be sent into camp No. 4. Each time, however,
my ‘‘saviour’’ doctor crossed my name from the list.

Life in the hospital was naturally monotonous, ex-
cept in the evenings, when we had our exciting
moments. One of the patients had excellent contacts
with the outside world and received almost regularly the
daily news. What that meant to us only former inmates
of a German concentration camp can appreciate. Daily
news were the calories which gave us strength and
hope for a better future.

One day we even got hold of pamphlets which the
English scattered from planes above our camp. It was
just the time of great military actions on the Eastern and

* Parts 1, 2 and 3 of this article were published in the preceding issues of the
Melbourne Chronicle.

t (These memoirs were written in 1945 while the author was convalescing at the
hospital of St. Ottilen following liberation. The original is in Czech. Dr. Matzen pass-
ed away in 1972.)
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Western fronts. Holding our breath we read the com-
ments of the commander-in-chief and the editorials of
the ‘‘Volkischer Beobachter’’. We admired the speedy
advance of the Russian armies and the splendid tactics
of the British and American armies in the West. We
could clearly read between the lines that the German ar-
my was in a State of disintegration. Our fate, however,
was still unpredictable and each one of us was only in-
terested in one question: ‘‘What does the SS intend to
do with us when they find out that defeat is inevitable?’
In these moments we remembered the words of our
camp commandant: ''|+ Germany falls, your fall will
come five minutes earlier’. Since all the prophecies
concerning Jews expressed by the Nazis came true,
this prophecy also had to be taken seriously.

It was the middle of April. The Russians stood
before the gates of Berlin. The Americans and the
British were advancing irrepressibly. Nazi Germany was
in its last stages. In the camp there was a strained at-
mosphere. Some maintained that the camp would be
evacuated even before the arrival of the Americans,
others were convinced of the opposite. ‘‘But what will
become of us, the sick ones?”’ we asked. The next day
brought to plain answer: the 24th April at 11 p.m.
“‘Raportfuhrer’’ Tampel — this multiple murderer —
gave the order: ‘Tomorrow morning at 5 a.m. this
camp will be evacuated’.

Our disappointment was great, and indeed, the
following morning, all able-bodied men and those
capable of a long journey were marched off under a
strong SS escort. Nobody knew where they were
taken; no-one knew what their fate would be. We were
told by the SS that all political prisoners would even-
tually  ‎''6סexchanged in Switzerland’, but nobody took
them seriously. As it was later reliably confirmed, Him-
miler — as late as 14th April 1945 — had issued an
order, according to which no political prisoner from any
concentration camp, should ever fall alive into the
hands of the enemy. But the catastrophe for Nazi Ger-
many and for these ‘‘gentlemen’’ came so unexpected-
ly fast, that Himmler’s murderous plans could not be
realized.

After the departure of the able-bodied men, the
mood among the patients in the hospital became even
worse. Everyone was asking: ‘‘What will become of us?
Will they shoot us? Will they burn the hospital down?”
The whole day passed in this anxiety. In these fateful
moments my thoughts were continuously with my wife,
from whom | had absolutely no news. | also realized
that of all Czech inmates of camp No. 1 | was the only
survivor. Two days before the evacuation, a Czech
physician had been brought from camp No. 11 to our
“Revier’’. He had just survived pneumonia and was
completely exhausted. We knew each other from
Prague and | was glad that in those decisive moments |
had a compatriot at my side.

In the evening, news reached us that the hospital,
too, would be evacuated; all day long sick prisoners
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from all surrounding camps were brought in. Stretched
out in the yard were sick people, wounded ones, dying
ones and corpses. It was a horrifying sight. At about 10
p.m. that night ‘‘Rapportfuhrer Tampel’’ burst into the
“Revier’’, revolver in hand, and chased us all out into
the yard. My legs were giving in from weakness. | was
standing next to my compatriot. After 104 days | was
again out in the yard for the first time. About 11 p.m.
we set off to march to the railway station (on the firm)
Motl), a distance of 5 km from the camp. That was the
march of the ‘‘muselmen’’, the march of skeletons,
covered with skin only. It will always seem to me like a
miracle, what gave me the strength and what kind of
power helped me to overcome this 5 km march.

We climbed into an open wagon destined for the
transportation of coal. In these wagons sick prisoners
from camp No. 4 were already standing, sitting or lying.
Once again we came into constact with both scourges
of the concentration camps — lice and typhus. Soon
after midnight we left the railway-station in heavy but
welcome rain. | had the impression that the train was
loaded with the greatest quantity of misery and wret-
chedness that had ever been gathered together. This
train carried about 3000 candidates of death to an
unknown fate.

At night the train stopped twice and towards 7
a.m. It stopped again next to a small forest close to the
railway station ‘‘Schwabhausen”, direction ‘‘Dachau’”’.
We heard from far away the wailing of the sirens. An
air-raid. At the same time a military train stopped close
to ours. The soldiers were throwing pieces of bread
over to us. At 9 a.m. there was another air-raid. Anti-
aircraft defense fired from the military train at the ap-
proaching American airplanes. It seemed that this anti-
aircraft attack provoked the American pilots; next mo-
ment they dived to a height of about 50 metres and
bombarded the engines and the front wagons of both
trains. The consequences of this air-attack were terri-
ble; dozens of dead and wounded people now lay in the
open wagons, without any medical care. Among the
wounded were also several women. The fate of these
people was sO much more tragic if we consider that
they died only a few hours before their coming libera-
tion. After this air-raid we left the train and tried to find
shelter from further attacks in a small forest surrounded
by the SS.

We could see the flames of the first two wagons of
the military train. The crew had abandoned the train
and fled into the nearby village. All day long we were ly-
ing in the woods until, towards evening, a heavy
downpour set in. We were ordered to return to the
train. With my compatriot | climbed into the wagon, but
many others ignored the command and remained hid-
den in the woods. As soon as we boarded the train, |
could hear the leader of our transport — a certain SS
Obersturmfuhrer — ordering all SS men to get on the
train without delay, taking absolutely no notice of the
prisoners who had stayed in the woods. At this moment
it was clear to me that the SS were concerned only with
themselves, thinking only to save their own skin. We all
felt that the moment of liberation was near, the mo-
ment when we must act; that is, to do something to
save our lives. The first thing was to leave the train. We
jumped out, my friend and |, or rather rolled out of the
moving train, on to a steep railway embankment.

The train left and stopped at the station
Schwabhausen, at 8 distance of about 300 metres from
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the woods. However, soon after an outburst of rifle fire
set in. The SS had returned from the station and were
forcing prisoners back into the train. We, however,
were lucky to survive this last activity of the incensed
SS men. We remained hidden in the woods, from
where we could see the train leave the station. It seem-
ed, that for us at least, danger had been warded off.

The countryside was enshrouded by cold and
darkness. In the distance we could see flames leaping
high into the air. Probably the Germans, on their
retreat, had set fire to a storehouse. We two lay stretch-
ed out next to each other in the wet ditch. Continuous
rain increased our suffering during these crucial
moments. Halfway through the night another train ar-
rived, consisting of five wagons. Many prisoners board-
ed this train. Our decision, however, was firm and ir-
revocable: we stayed in the woods; nobody would get
us back into the train.

It was day-break, the 28th April, 1945. Around us
lay deadly silence. Only now, with increasing daylight, |
could see this indescribable horror. It was not mere illu-
sion; it was not a fata morgana; it was sad and horrible
reality. All along the railway-tracks dozens of corpses
lay. The sight of these lifeless skeletons was heart-
rending; it was a picture | will never forget. Those were
prisoners who could not survive this transport or were
victims of the air-attack. In the forest were wounded
people, lying in the wet and the mud. We could hear
their moaning, their pleas for help. But no-one helped,
because no-one was capable of helping.

Little by little, the woods became animated, as
people were cautiously creeping out of their hiding
places. Then we started to search the military train. In
the compartments we found, amongst other things,
provisions of all kinds: bread, jam, artifical honey, all
sorts of tins, liqueurs, wine, cigarettes, tobacco, etc.
With an extreme effort of their last strength the
prisoners climbed into the wagons.. It looked like an at-
tack on the train. People who had been starving for
months and years threw themselves on the food. They
started pillaging and plundering, the likes | have never
seen before. The fact that after years of starvation it is
possible to eat something more substantial than watery
soup and more than 200 gm of bread a day, deprived
the prisoners of their sanity. Only someone who has ex-
perienced in his own body the pain of hunger, who has
himself starved for years, can imagine the scenes that
took place. It goes without saying that | too was in the
same mental condition as all the other prisoners,
therefore no moral or ethical reasons kept me from
plundering. | did not take part in it, simply because | did
not have enough strength left to push my way through
this frenzied crowd.

| have never seen a starving person observe the
proverb: Do not eat your fill, stop half-way. Everybody
stuffed himself, everybody over-ate. Buckets of jam
and imitation-honey were ‘‘emptied’’ by hand. This
unexpected and enormous intake of food could not be
digested by the organism of these wasted people. The
result was instant and painful diarrhoea. Many people
paid with their lives for this over-indulgence on the day
of their liberation.

The young and capable physician from Lithuania
(who is now in charge of the hospital for former political
prisoners in St. Ottilien — where | am now
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recuperating) took charge of the remaining prisoners.
Those who were still strong enough to hold a spade ora
pick dug graves and helped to bury more than one hun-
dred dead bodies. The others were taken to the nearby
village Schwabhausen. The majority of the prisoners
were temporarily ‘housed’ in the empty carriages at
the railway station.

As for me, | moved with my compatriot into a small
cottage, close to the station, which had been occupied
before by Italian O.D.’s. Late in the afternoon, the crew
of the small garrison stationed in the village left. This
was, for us, of course a good sign. Soon after, the head
of the local gendarmerie appeared in our cottage and in-
formed us that he had ordered for us by telephone a
train from Dachau, which was supposed to arrive in
about three hours’ time. This was an unexpected disap-
pointment for us. But by the evening the train had not
arrived. During the night we arranged a permanent
guard upon the station. The person on duty was sup-
posed to wake us the moment a train approached the
station. | was on guard from 10 p.m. till 2. a.m. No train
arrived — We were saved! | am unable to find words to
describe my feelings. Only someone who has lived
through and survived the torments and miseries of Ger-

'. man concentration camps can understand the deep
significance of this fateful moment.

On the 30th April 1945 the first units of the
American army passed through the village. On May 1st
| set eyes for the first time on an American soldier. He
was an American of Jewish faith. On the same after-
noon we were taken in trucks, during a heavy snow-
storm, to the former military lazaret St. Ottilien.

And now after many, many months | am again ly-
ing in a clean, white bed and | am slowly recovering
from the aftermath of pneumonia, pleurisy, heart-
trouble and altogether from the consequences of the
concentration camp.

My “‘earthly remains’’ by now weigh more than 44
kg (this being my weight when | arrived at the lazaret). |

.hope | will be soon completely recovered. My mind,
however, is heavy with great anxiety. Where and when
shall | find my parents, my brothers and sisters and my
wife?

In the life-story | have just recorded, | consider that
the saddest experience was the moment | said goodbye
to my wife before my departure from Theresienstadt to
the concentration camp in Oswiecin. So far, my hap-
piest day was on the 9th May 1945. On that day the an-
nouncer of the B.B.C. announced — on the waves of
the ether to the whole-world the never-to-be-forgotten
good tidings: חס ‎''דwar, this second, terrible world war
has ended.’’ World enemy No. 1 — Nazi Germany —
has been shattered, defeated on all fronts, and has un-
conditionally capitulated.

Yet on another front, on the front against the
defenceless Jewish men, women and children, Nazi
Germany had achieved complete victory. The losses
suffered by the Jewish nation in this war are greater
than the losses of all the military powers together.

| am concluding with a question, that only the next
generation will be able to answer: ‘‘These enormous
losses in human beings, will they be the last victims of
this unfortunate nation?”’

Former Political Prisoner
No. 115029
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Promised Land

| wish my grandparents
whoever they were,

from whatever Goshen
had not brought their children to America;
| wish they had found the passage
to Palestine —
the ancient tongue would fit my throat,
holy land would be my inalienable companion;
| could cease this strangeness.

Born in a foreign nation, it was hard but good to me:
it kept its promises (in its way,
it flows with milk and honey)
but its not worth saying what! dreamed of in L.A.

| danced like a hasid over Australian farmland,
my first land, Adam's land...
butZion
uproots the second generation
(each of my life's generations).

Grandparents
whoever you were
whatever your dreams

from whatever Goshen,
you led your children out, gold-eyed,
into the wrong promised land.

Allen Afterman

A Day Like Any Other Day

Girls cycle to school over the cobblestones
they're resealing;
| hear the morning's traffic flowing on
the newly paved Trastevere.
From upstairs people run down punctually,
espresso wafts from the cafes.
Swollen this morning, the organs of sex have wilted,
across the lane the saw starts up

like any other day . . .
Or didn’t it happen?
Last night, and the whole day before,
weren't a million children murdered?

The pavement is spongy and uneven.
The new asphalt is like a sodden blanket. . .
This morning
my ankle sinks through into my boy's charred skull,
and | cannot extract it —

Allen Afterman
Rome
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THE STREET-WALKER
Solomon Shulman

“Dear Vasil’, — she traced laboriously in her
uneven, rounded hand and drew an exclamation mark.
She cocked her head slightly to one side, admired what
she had written and her lips moved in accompaniment
as she read ‘‘Dear Vasil!’’ Then she shifted the tip of her
tongue to the left and began a new line. ‘‘Maria sends
you ardent greetings from Moscow, the capital of our
country.’ This sentence was a long one and took half a
minute. Again she tipped her head to one side and re-
read it. She thought for a minute, dipped the pen in ink
and tried to correct the  ‎''ס''of country to a capital. The
nib picked up some dirty blob, and the  ‎''ס''spread into a
large blot. She bit her lip in vexation and set about
removing the blob from the nib, carefully, with two
fingers. She wiped her fingers on the hem of her dress
and had another go at correcting it. She rounded off
the blot and drew a curved line from it. The result was
hardly a capital, more a blind, fat, arrogantly gross ‘’c’’.
She looked at it for a few moments, sighed, carefully
folded the piece of paper, tore off what she had written
and began all over again. ‘‘Dear Maria!’’ she wrote. The
tip of her tongue again strayed left. ‘Passionate
greetings from the Black Sea and Vasil!’’. A bee crawl-
ed along the glass above the table. Goodness knows
how it got there. It carefully shifted its fine legs and
turned its head comically as if sniffing a trail, like a hun-
ting dog. She began observing it. The bee crawled
across the face of the orderly citizen the other side of
the glass. He was holding a telegram with the address
clearly visible — Mogilyov region, Bobruisk district,
Proletarian Village Council, Kolkhoz ‘‘Lenin’’ Ivanova,
Ustina lvanovna Mother arrived safely Love Koly - . The
bee crawled off the telegram onto the milky fluorescent
lamp attached to the table and turned transparent
amber. She stretched out a finger to touch the bee, but
it flew away. Then looked back at the lines of the letter.

Passionate greetings from the Black Sea and Vasil!”
she whispered to herself, her lips moving as she read,
and added —  ‎''8סחfrom all my friends on the ship’.

Vasil didn’t exist; rather, there were any number of
Vasils, but they were nothing to do with her. Whereas
she was the Maria Vasil was writing to. Occasionally
she went as far as posting the letters to herself, but not
often. Mostly she finished them off, put them in her
pocket and set off home. At home she would re-read
the letter several times. Next day she would read it
again, thoughtfully, pausing to imagine the Black Sea,
the huge white ship with the romantic name “‘Shota
Rustavelli’’, which she had seen  ‎חסa magazine cover,
and Vasil Standing on deck, waving to her. Alongside
him were his sailor friends. When she got sick of a letter
she hid it under the linen in the chest of drawers. On the
right hand side were her letters to Vasil, and on the left
his letters to her. Her correspondence with Vasil had
been going on for five months, ever since she had read
8 Magazine report on a Black Sea sailor who had
distinguished himself in rescue operations on some
foreign ship. “Probably American’’, — she had thought
at the time, imagining people screaming and drowning,
and Vasil rescuing them. Before Vasil she had cor-
responded with Fyodor. But he was nothing what-
soever to do with the sea. He was a geologist. Then she
had dreamed of taiga forests, bears, all kinds of danger
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and a bearded Fyodor with laughing white teeth. She
studied geologists in magazines and found them all to
have ginger beards and laughing white teeth. When
Vasil appeared on the scene, she didn't exactly forget
Fyodor, but she did bundle up all their letters and hide
them in the bottom drawer, to make room for Vasil and
a new life. One day she plucked up courage and really
did post off a letter to Vasil’s address as given in the
magazine, but there was no reply. The letter must have
got lost. She didn’t post any more. It was better that
way. More reliable.

It was eleven p.m. — the best time. The huge hall
of the Central Post Office no longer buzzed with peo-
ple. All the couples waiting for rendezvous had met and
gone off to dark corners in Moscow's parks, or to par-
ties, and the fifty odd glass windows of the Post Of-
fice’s main counter closed at eight. Only at the far end
of the hall one window carried on a sluggish trade. The
cleaning lady, her polisher making a racket, moved the
stools away from the tables. The black cord stretched
out like a snake behind her. The polisher left a wet strip
in its wake. Maria looked at the wriggling cord and
remembered the geologist. ‘There are a lot of snakes in
the taiga’’, — she thought.

“Aunt Kate, make some tea,’’ came a shout from
the window on duty.

answered Aunt Kate and the polisher fellםוסחז,''‏""
tnelis.‏

The stools were well back from the tables, as if
somebody with legs five metres long and a long thin
back were planning to sit at the table. Maria visualized
him writing. He looked like an enormous question mark.
Or perhaps the stools were planning to march to the
exit, and that is why they had stepped back from the
tables.

The tables were like boxes, with blank partitions at
the sides, and stood right down the centre of the hall,
about forty metres. Each had a partition in the centre,
to screen writers on each side from one another.

During the day there were masses of people
writing away. They shifted feet behind those sitting
down, waiting for them to leave. Still more jostled
around the telegraph windows. Huge queues wound in
and out and shrewish voices argued as to who was
behind whom, and who had jumped the queue. But
now the whole enormous hall was almost empty. Five
people were writing and another five or so sitting
around with nothing better to do. Aunt Kate, ap-
proaching with the humming floor-polisher gave the lat-
ter a malevolent look, muttering something to herself,
either ‘‘come  ‎חס. . ." meaning — get along, or ‘‘this is
no place. . .'', which meant the same thing. Therefore
the people with nothing to do also made an attempt at
putting pen to paper, utilizing the telegram forms lying
on the tables.

For some reason the letter wouldn't come today
and Maria contemplated her surroundings, although
pretending to write. She knew this hall as well as she
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did her own place. As well she may, coming as she did
day in, day out, year in, year out. . . Aunt Kate knew
her too, but never spoke to her. At first she regarded
her inimically and suspiciously, and doubtless even
whispered “a street-walker’’ under cover of the
polisher’s noise — but when she divined Maria’s secret,
she softened and stopped paying attention...

On her right, two tables along, sat an old man with
grey stubble on his face, dressed in a threadbare padd-
ed jacket. From his appearance you would expect him
to be a peasant or a drink-sodden labourer, but his pen
moved so fast across the paper that it betrayed a literate
man. “‘He must be educated,’’ Maria thought to herself.
That was just how she imagined slanderers — -טח‎
shaven, with feverish, caustic eyes. How was she to
know that the slanderer is well-fed, smooth-shaven, sit-
ting at a large desk lit by a pleasant lamp, not in the
half-empty hall at the Central Post Office. Whereas the
unshaven, with their feverish eyes, scribbling away in
the Telegraph Office are not slanderers, they are plain-
tiffs, pouring out their twisted destinies on long sheets
of paper and expending their last few coppers to
despatch these closely-written pages to the unrespon-
SNe upper echelons. Maria had no means of knowing
tnat.

Further down a soldier slouched backwards on the
table, legs spread out insolently. Paying no attention to
Aunt Kate’s dirty looks, he was subjecting the il-
luminated clock to a melancholy examination.

“| wonder if he’s from the Black Sea Fleet?”
thought Maria, and ran a hand through her hair. Her
hair was long and black and ended in tight springy
curls. She was very partial to these curls — at home she
often looked at herself in the mirror, shaking her head
to make the curls jump.

Maria bent over the letter and shut her eyes. She
wanted to picture the Black Sea, just as she had seen it
in the cinema. The picture theatre ‘Science and
Knowledge’’ was on the ground floor of their building.
That was where she went in the daytime. It cost ten
copecks to get in. The sea lapped on the screen, white
birds flew overhead with throaty cries, the sun shone,
and Maria imagined herself walking along the beach.
Her body was dark elastic and tanned, her legs were
long, shapely and brown. Everybody turned to look at
her and she felt beautiful. And she was beautiful —
black brows, black eyes, her face pale and transparent,
and dimples in her cheeks. During the day, when she
would sit for long periods in her first-storey room, half-
hanging out the window, young men often struck up a
flirtatious conversation with her, asking ‘‘What are you
doing tonight?’’. She would laugh and reply ''| haven't
decided yet!” or ‘I’m meeting someone”. At the time
she would believe that she really was meeting
someone. The young men suggested meeting. She
would laugh again and reply — “I'll think about it!

These were pleasant summer hours, provided of
course, it didn’t rain. When it rained, everyone hurried
past without stopping. In winter the windows were
sealed up. It became sad and dull, there was only the
Telegraph left. It was warm there.

Maria made painstaking preparations for these
summer hours at the window, as for the Post Office.
She let down her hair and washed it in a basin.
Sometimes she would borrow a little shampoo from her
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neighbours. She had lots of neighbours — there were
eight families in the one flat, and she asked them in
turn. Asking was awkward, but they were well disposed
towards her and would comply. After all she didn’t get
in their way, she didn’t jostle in the kitchen or pick quar-
rels, although she had the right — the kitchen belonged
to everybody. There were even eight gas rings, one of
which was hers, Maria’s, and her own electric light
hung over it. Nor did she occupy the bathroom or toilet
at peak hours, when everybody was hurrying to work
and queueing up. She would go later, when the flat had
emptied. Occasionally she would help the old woman
next door, and be given a rouble, but Maria never asked
for it herself. For all that she had her own corner in the
long dark corridor. It contained a broken chair, housing
a cardboard box of potatoes underneath, and a basin
and floor cloth on top. Alongside it lay a brush. The
others had wooden chests with old possessions and
shoes, fastened with large hanging locks, but she didn’t
have a chest. On the whole she was at peace with her
neighbours, only once did she have any unpleasant-
ness.

It was a Sunday, and everyone was at home. The
doorbell rang and she went to open it. It was an old
man and a girl of about thirteen. The old man was blind
and said nothing, while the girl said something in a soft,
almost inaudible voice — about a flood or a fire. She
was very thin and dirty, but her eyes were round, and
sad with bitter yearning. A knapsack hung across the
old man’s shoulder. Maria was taken aback and invited
them in. They crossed the threshold and stood
awkwardly. Maria stood there too, not knowing what
to do next. The little girl looked at her with her round,
icon-like eyes, holding on to the old man’s torn sleeve.
The old man sighed.

“Who is it?’’ asked a neighbour, emerging from the
kitchen.

“Some beggars,”’ replied Maria.
“Get along, get along,” said the woman, coming

closer. ‘We haven't got anything to eat ourselves . . .
God will provide...”

The old man shuffled on the spot, and, bowing,
began to back away. The little girl lowered her eyes and
wiped her mouth with a dirty fist.

“But oe .’ Maria protested. She wanted to say
more, but didn’t know what to say.

“You give them something, if you're such aיו‏
millionaire,’ said the woman, bearing down on the beg-‏
gars and showing them towards the door.‏

“As if they were the only ones hanging around!
They'll burgle us yet...”

The girl’s face crumpled and tears crept down her
cheeks. She pressed up against the old man and
likewise backed towards the door.

Maria felt herself go cold. She hastily thrust a hand
in her pocket, felt the crumpled rouble note and pushed
it into the little beggar-girl’s fist. The fist tightened into
8 small nut. The icon-eyes looked gratefully into Maria’s
face. The dirty little mouth unexpectedly pressed a kiss
on her hand. . . The lips whispered something about
God's grace...

The neighbour snorted angrily and went back to
the kitchen with: Ragtail lady! She lives on charity
herself, and she’s throwing roubles around...
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The door closed, but Maria still stood there. She
was Overwhelmed by a heavy, gnawing sense of pity
and suddenly felt an intense wave of revulsion from
poverty. She got some soap, and not daring to move
the hand which bore the beggar’s seal of gratitude,
aware that she was doing something mean and wicked,
went to wash her hands.

For the rest of the day she didn’t leave the room,
didn’t even go to the window as through the partition
she could hear the deep voices of the neighbours in the
kitchen discussing the effrontery of her action over the
rouble. That night she dreamed of the little girl and the
old man. Fangs grew out of the old man’s mouth. She
woke up and didn’t go back to sleep . . .

The large clock in the Post Office struck loudly.
Maria looked up. There were four zeros on the clock —
zero, zero, zero, and zero. The last zero had crept up
and in its place a one appeared. The number eight
emerged lower down the face, making eighteen, then
came ‘September’ and more figures — 1973. Maria
reflected that in ten days it would be her 25th birthday.
On her birthday she usually took all her photographs:
out of the chest of drawers, laid them out on the bed
and tried to recall the past. She had not known her
father, and her mother had died six years ago. She used
to work at a cement factory. One day she didn’t come
home. She was taken straight to the morgue. They had
lived in the same room as Maria did now, and the
neighbours were mostly the same, although one old
man had died. At first they all pitied Maria, but then
they got used to it. She got a pension of thirty eight
roubles a month and she managed to live. During the
day she hardly ever went outside, she mostly sat by the
window, and if she did go out, it was only to the shop
for the old woman next door or to the cinema on the
ground floor. But when evening came and it grew dark
she would smoothe her hair, throw over her shoulders
the black gypsy shawl with red flowers and a fringe that
was a gift from the old woman, and, head down, so as
not to meet the gaze of passers-by, she slowly made
her way towards the Post Office, keeping as close as
possible to the walls of the houses. She didn’t like peo-
ple looking at her. At the Post Office she pulled her
chair right in close to the table and looked up to survey
the hall. These were pleasant hours. She wrote letters
and watched the others, wondering about them and
herself too. Sometimes she felt that something special
would happen that evening, and then she was impa-
tient for darkness to fall, so she could go to the Post Of-
fice. Occasionally strange men would address her, and
she answered them willingly. One day a group of
students joked with her. They were sending someone a
telegram, which they read out to her for her opinion.
The telegram was obscure, but amusing. She laughed
and said she liked it. It was fun. One evening a fat man
sat down beside her. He was drunk but in control of
himself. He began talking about something or other and
then invited her for a beer. She hesitated for a moment
and accepted. She had never drunk beer before, but
she didn’t tell him that. They walked one block, but
then, with a sideways look at her, he took a taxi, which
took them to the hotel ‘‘Balchug’’. She assumed they
would go to the restaurant, where she hadn't been
before either, but the man said that he lived here and
that they could have beer brought up to his room. The
maids looked after them, whispering, as they went up
the stairs. Beer actually was served in the room, vodka
too. He drank some vodka and was now completely
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drunk. She drank some too and felt lightheaded as from
childhood laughter. She was awoken by a loud knock at
the door. A voice announced sternly: ‘‘Comrade, it’s
time for guests to go.’ She was lying naked on the bed
and so was he, except for a singlet. He lay asleep on top
of her, his face pressed against her stomach. She
crawled out from under him and began to dress. He
woke up and sat on the bed, watching her.

“Why didn’t you tell me it was the first time?’ he
asked. She didn’t answer.

“All right, don’t be offended,” he said, getting up
to see her to the door. She wasn’t offended, he wasn’t
a bad man, but her heart stirred with anguish, like a
cold Medusa.

“Hang on,” he said at the door and padded back
on his bare feet into the room. He got something, came
back and slid it in her pocket.

“You'll get a taxi back,’’ he said and patted her
cheek. ‘‘You're a good girl, don’t fret . . . Life’s a
bastard...”

It was night outside. She wanted to walk, but her
legs ached. The driver sat reading the newspaper in the
lighted cabin.

“Well, are we off?’ he asked.
She gotin.

“Have you got any money?” the driver looked at
her in suspicion.

She felt the crisp note in her pocket and handed it
to him.

‘So he wasn'ta miser,’’ joked the driver.

. . . Maria would have continued this train of
thought, but she was interrupted by a voice which
brought her back to the Post Office. Beside her stood a
Caucasian looking man with a suitcase. The enormous
hall was empty, but he wanted to sit there.

“It's free,’ said Maria.
,“Thank you,’ responded the man gallantly in an

un-Russian accent, and sat down. “Are you writing a
letter?’

“Yes, she replied and dipped her pen in the ink.

“To your boyfriend, no doubt?” inquired the man,
leaning on the table and smiling into his black
moustache. She smiled too and looked at him. A bald
patch stretched across the centre of his head, thin hair
circling it like nimbus.

‘To my fiance,’’ she said,  ‎''חסthe Black Sea.. .'

“Is he there on holiday or working?’ the man en-
quired.

“Working,’’ she said, ‘‘He’s in the Black Sea Fleet

,“A wonderful place,’’ said the man, “I'm from
there myself, from Sukhumi, I'm here on business. . .
Have you been to the Caucasus?’

“No, she said.
“Tut-tut-tut,’” clucked her neighbour. ‘‘When you

come, you'll be my guest! Wine, fruit, sun, sea — as
much as youcanstand...”
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Maria laughed:

“And how willl find you?’

“The name is Otar,” he rose slightly, ‘Otar
Chegoshvili. Ask anyone in Sukhumi — anyone will
direct you. And you name?’

“Maria,’’ she said.

“Pleased to meet you, he said. ‘Are you a visitor
too or do you live here?

“| live here,’ she said, ‘‘on Old Arbat St... .”

‘So you are 8 Muscovite,’’ smiled the man. ''| like
Moscow girls, they like a bit of fun,’’ and he winked.

Maria burst out laughing again and tossed back her
curls. “He's not bad’, she decided ‘he’s rather
jolly  ‎...'',8סחshe suddenly felt good.

“Do you live with your parents?’ enquired the
man.

“No, by myself,’ said Maria, ‘‘with neighbours.”

“Would you care to have a drink?’ said the man,
slapping his case. ‘‘What a wine | have brought with
me.’’ He rolled his eyes . . . ‘““Aaaa! You'll lick your
fingers ... Tsinindali ... Grape as clear as a tear-drop.”’

Maria was suddenly warm and happy. She
hesitated, not wanting to accept too rapidly, and tilted
her head to one side. His eyes slid over her face, her
figure and even tried to look under the table, to see her
legs, but they were concealed from him by the parti-
tion.

“All right,’ said Maria, ‘‘but beer would be bet-
ter.

She really didn’t care about the beer, she just
threw that in.

“Fine, the man quickly concurred. “But where
can you getit at this hour?’

Maria didn’t know either, but to keep the conversa-
tion going, said:

“In the Balchug . . . That’s a hotel . . . They are
open late...”

“It'll do, said the man, getting up — ‘‘Let’s graba
taxi.

She looked up at him. He stood waiting and smiled
into his black moustache. She dawdled a little, thinking
something over, then moved back the heavy stool and
swaying slightly, rose, her eyes riveted to his face. The
smile under the black moustache froze, then curled into
a snarl. Perplexity and fear showed in his eyes. This
lasted a second, no more. He croaked something in a
strange language, jerked his head, and spat under his
feet, turned abruptly, and his heels clattered noisily on
the tile floor, as he ran towards the exit, not once look-
ing back, waving his case as he ran. The clatter of his
heels echoed from the high ceiling and the far walls of
the huge empty hall.

Maria stood rooted to the spot, staring at the spit-
tle on the floor. She went white, her neck retracted, her
curls shook... She gasped...

“You Bastard,” she suddenly shouted after the
fugitive in a hoarse peasant voice. Her teeth bared in-
voluntarily.
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Her voice echoed back off the walls of the empty
hall, the last sound booming wrathfully, like a shot at
the fugitive’s back. But the back disappeared.

A head thrust out of the lone working window.

Maria swayed from right to left as she sat down
heavily on the stool. On the table lay the unfinished let-
ter. ‘‘Passionate greetings from the Black Sea and
Vasil!’ A drop of moisture fell on the page. Maria tried
to brush it away with a finger, but it smudged. So she
screwed up the sheet of paper and threw it under the
table. Then she stood up, and rolling heavily from
shoulder to shoulder, like a goose, her head lowered,
she moved slowly towards the exit on her tiny
misshapen legs. The enormous door of the Post Office
creaked plaintively and let her out into the night...

Here are three pictures,
You painted them for me.
Did you know?

HEARING,

Minds hear, sitting still,
eyes closed but stirring

the heart listens to sounds
from India, China and Peru,

beauty
blossoms inter-mesh.

Still sounds move minds
beneath the folds of skin and bones

soft sounds are the ground pearl-powder
which stop you growing old.

FEELING,

Rain sweet on a warm window
of you

with you
pressing the wet-brown leaves

of a twisted tree
to you

woven

and this is the best poem
channelling
growing.

BEING,

This is a picture
of a flower in your eyes

is that strange?
| touch. | feel

not the flower you sent me
but the dream
you planted in me.

Anne Parratt
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עווענטועלװעטTNO‏געטאָדאויסשטעלונג,מאַנענטע

ףיוא.ייזומאָטעגןטנענאַמראַפּאַ‏PR Pyפאַרװאַנדלט

אַרױסגעשיקטהאָטקאָמיסיעדיוועלכעאַנקעטעדער

‏RIN IND DINגעהעריקןאNPַ‏מיטגלידער,אירעצו

"SR‏אַאיבערגעגעבן.קדימה"דיהאָט---אויסשטעלונג

ענטפער.זיטיוון

מעם

Cursed Tree‏
Yehuda Svoray‏

You cursed tree
How do you dare to stand so silently
In your deceptive green
Near Sveti Urh
The church of bloody murder?
You should be red as blood
And all your cursed branches and your roots
Like skeletons that fell the horrors of the dead
Which you once held in your green arms
And let it happen.
You cursed church
Why do you stand with steeple to the sky
When you should be destroyed
Your stones ground to the earth
And trampled in disdain without a memory
Your stones have heard the cries and hidden the
unthinkable
thinkable
And let it happen.
You cursed cells
With your small barred and ugly eyes
Through which the summer breeze now floats so
pleasantly
With song of birds that sing of life and joy:
ae were you not ashamed to have your walls washed
clean

Of blood and brain and fragments of the bones
Of those who here did breathe the last small tear of life?
How did you not collapse in shame,
In undermining streams of blood?
It is so tranquil here,
So bloody tranquil,
In Dobrunje
The place of horror —
Now a park.
| think of you, O Milko Kosin
| cry for you Professor Sturm
| try to not forget you all
Who now are pictures smiling on the wall.
For here you cried or cursed
Or just stood silently with open eyes
And prayed for better days for us.
So let me raise my glass
Of blood-red Refosk wine
And drink to you, my brothers, dear in fate.
lama Jew, you are Slovenes —
But we were murdered both
And left with sorrow and with hope.
From “Nema Problema” — Snapshots of a Journey through
Yugoslavia

Ljubljana
27 May 1980

גוט-שפּילנדיקעפוןאויסגעפירטאיזדערציעריש,איאון

צוגעגרייט.געהעריקאיזאוןלערער,אַרטיסטן

שפּראַכן:צווייRP‏איז)מאָנטיק(יוגנט-אוידיציעדי

NP‏אַמעריקאַניזם.צופילפוןליידטזיענגליש.-pew‏

“WT‏דינאָרדערמאָנטלמשל,ווערןשרייבער-קאַלענדאַר

איןגעשטאָרבןזענעןאָדערגעלעבטהאָבןװאָסבער,

געטרונקעןסטודענטןצווייהאָבןװוּערגעץאַמעריקע.

סטודענטן-קאָנפערענץ:יידישעאדעםפוןווערטקאַווע,

טריסאַפּסעביוא--‏PON ONTגעהאָלפן.ווערטיידיש

--שממןוא--ןאַגראָזןטנעדוטס‏NRםעדןופטרעוו

--ףורפיוא‏INרעדאָלטעלבאַןענישרעדזיא‏mwץעגרע

“RIP?‏,נעווRP‏

שטאַרבטנישט;מעןyav?‏—מעלבורןאיןאונדזביי

זשורנאַליידישעקייןגייעןנישט;מעןשאַפטנישט;מען

‏TOM PNבלויזלעבןמיראַרױס.נישטענגליש(NP‏)אויך
יענקעס..דיDP‏

דערDP‏אויסגעהאַלטןווערןראַדיאָדאוידיציעסדי

TNO(‏ראַדיאָדאַנאָנסער,דיאוןרעגירונג,אויסטראַלישער

פּראָגראַמעןדיפוןצונויפשטעלערדיגלייכצייטיקזענען

האָנאָראַר.קריגן=

x‏

שלוםפון:נאָמעןאויפןשולןזונטיקצוויידי

פארפייערונגאַדורכגעפירטהאָבןפרץל.י.אוןעליכם

גראַדואירט.NAJ‏וועלכעקלאַס,צענטןפוןשילערדי

האָבןװאָסעסייען,זייערעגעלייענטהאָבןשילערצען

שילערדיוועלכעמיטטעמאַטיקפאַרצווייגטעדיבאַוויזן

פאַראינטערעסירט.זיךהאָבן

דישולן;ביידעפוןפאָרשטייערבאַגריסטהאָבןעס

פריינד,עלטערן,פוןעולםגרויסעראַפאַרוואַלטערס,

פייערונג.דיבייגעוווינטהאָבןשול-טוער

מיטגעװאָרןפּרעמירטזענעןעסייעןדיפוןטיילאַ

איינגעשטעלטהאָטפּרעמיעדיפּרעמיע.לעוויןרבקהדער

פאַרשטאָר-זייןפוןאָנדענקNP‏לעווין,מ.י.דיכטערדער

פרוי.בענער

שיי-נייער,דערNP‏פאָרגעקומעןאיזפייערונגדי

קינדערגערטנער.שלום-עליכםדיDN‏געביידענער

“RPI‏שולןביידעהאָבןשולדיאָרפוןאָפּשלוסדעם

שול-קאָנצערטןטראַדיציאָנעלעדיבאַזונדער.געאָרדנט

,קדימה"-RT‏ש'"ע-שול,דערDY‏פאָרגעקומען:זענען

שול-אייגענעםRNP‏שול,psp‏ל.י.דערפוןטעאַטער;

באָלין.RP‏בנין,
x‏

"DNI‏װאָס,קדימה",דערביי,הזמיר"-כאָרדער

-נואזרוטלוקערעזדנוא‏PNR VINאָנגעזעענעםאןנעמט

וווקאָנצערט,אַדורךיאָר-יערלעךפירטטערנעמונגען

היי-דערדערגרייכונגען.NOY‏מיטrP‏באַווייזטער

אוןפייערלעךזייעראויסגעפאַלןאיזקאָנצערטיאָריקער
‏WS OFTפוןסטאַנדאַרטהויכןדעםבאַווייזט

x‏

דעפּיוטיס"RA‏,באָאַרדבייםירושה-קאָמיסיעדי

פּער-אַאויפשטעלןDIJ‏אַקציעNI‏אונטערגענומעןהאָט

25א"משת—1981ראַונאַי5רעטעלברענרובלעמ



סביבהאונדזערפון
אויפןטאָגזשולדערפוןגרוסןגוטעהערןמיר

טועראירעHP‏פאַרמעסטדערעליכם.שלוםpn‏נאָמען

“DNI‏בייהאַלט--בוי-פלענערגעװאַגטעדוכפירןצו

(1981ראַורבעפ)ראָי-לושםעיינםוצ.ןרעווטכעלקריוו

מאָ-דימיטDIP‏פּרעכטיקןאַפארמאָגןשולדיועט

שטודירן.אוןלערנעןצוםאיינריכטונגען.מאָדערנסטע

שפּילןYD‏הויףגרויסןאַקאַרפּעטס,צימערן,ליכטיקע

קינדער.דיפאַרזיך,

דער-קאַפּיטל.באַזונדעראַזענעןלימודיםיידישדי

לערנ-יידישעמאָדערנעיידיש-לערער,יונגעפאַרענע

NEP‏שול,דערEW‏צונויפגעשטעלטספּעציעלביכער,

אויפןזייןוועטיידישפוןלימודדעראַזדערמעגלעכן,

TNOD‏שולדיענגליש.פוןלימודדערויניװאָ,זעלבן

אַשויןצייטיקטMW‏ערגעץאָפּטיילונגען.פינףבייwp‏

שולעלעמענטאַרעדיפאַרװאַנדלעןצופּלאַןגעװאַגטער

PR =לוש-לטימרעשידייאַ‏.

דעראיזDMU‏סטימולירנדיקערװיכטיקער,Xx‏

דערפאַראַרױסווייזןעלטערןיונגעװאָסאינטערעס

שול.
x

‎רעדזיא—*המידקרעדייב*םולש,בולקרעד

‎.דנאַלסורןופענעמוקעג,ןטנאַרגימיאעשידייןופבולק

‎םישדחעכעלטעןופךשמןיא TANTא‎ַ טלקיװטנאַייז
 ‎-אָרקעסTN טלעטשעגפיונוצ.טייקיטעטעקידנשאַררעביא‎

‎-ימיאראַפעלעטשסגנוטאַראַב;סעיצקעס-טראָפּס;רעט

 ‎משךPR םולש;גנוטייצןכאָוװ-ייווצעשיסוראַ;ןטנאַרג".‎

‎ייווצטריפעגכרודבולקרעדטאָהןטאַנאָמעכעלטעןופ

‎;גלאָפרעדןלאַסאָלאָקאַטאַהעגןבאָהסאָװ,ןטרעצנאָק
 ‎פאַרשטאָרבענעםTH םוצ,טנוואָזרעיורט ‎אָנדענקXP

‎-אַטשעגזיאסאָװ,טנוװאָןאַ.יקצאָסיװרודאַבורטןשיסור

 ‎קינסטלערישAPI ןקיטסייגזלערוטלוקאַףיואןענ‎
‎טקיטלאַטשעג PRאופן‎ ןטפאַהרעטסיימאַףיואטאָה

‎.םענעבראָטשהאַפןופטייקכעלנעזרעפּידטכאַרבעגסױראַ

‎ןטימרעמאַזניימעגאַ--טרעצנאָקרעטצעלרעד

‎זיירקרעטאַעט YAא‎ַ ןגיוצעגוצטאָה"המידקקרעד

 ‎צווייPR ןעוועגזיאטרעצנאָקרעד.םלועןסיורג‎

‎.שיסורןואשידיי;ןכאַרפּש

“SEN TX  ‎דורכגעפירטJN טאָהיםולש,.בולקרעד‎

‎.דנאָפ-ספליהןשידייןראַפטנוואָ

x

פוןפרי)זונטיקראַדיאָזאוידיציעסיידישעפירדי

פרימיטװאָךKNIV—6703.53‏מאָנטיק03.01,-1

גרויסעאַהאָבן03.4(57נ"מפרייטיקאון03.1111

אונדזערRP‏אָרטאַןפאַרנעמעןאוןצוהערערyxo‏
“DNA‏דעםאָפּצושאַצןשווערס'איזכאָטשקולטורזלעבן,

אירהאָטאוידיציעיעדעראיינפלוס.זייערפוןנעם

איזפרימאָרגןדאוידיציעדיאויפגאַבע.ספּעציפישע

שול-יידישעפאַרלערערדורךצוגעגרייטקינסטלעריש

פאַרוייגלדיקאיאיזװאָסטעאַטראַלישע,TNO‏קינדער.

RT‏זיך,זיפאַרלירט—פרויעןאַנדערעמיטטאָןצו

פרוי,עמאַנציפירטעדי--דאָקטאָרפרוידי

היותעמאַנציפּאַציע.פוןשטעקןדעםאיבערגעבויגןהאָט

מעראָבעראים.זיהאָט—מאַןאANAJַ‏דאַרףפרויאַװי

פאַר-צופרייהייטן,NOY‏מאַןאירגיטזיאָן.ניטאירגייט

פילטאיינהאָרןפראנציספאַרנומען.איזזיוועןברענגען,

דעםאַרױסברענגטאוןדערפאַרןזיכער,ראָלאירRP‏זיך

געבן.אונדזNP‏מחברדערוועלכערפרוי,טיפּ

קייןגיטהאָטזי--פרויפראַצויזישעפּשוטע,די

דיאויסבעסערןגיטווילזיאַמביציעס.געזעלשאַפטלעכע

-אַבטאָהרוטאַניד‏ONTוצ—‏ONT PTווילזינאַטור.

אָבערחלילה.אויסגעלאַסן.ניטאיזזיפרוי.דערשטימט

‏TR TON PTזישאַפטגעליבטן,פאַרלוירענעםיעדןנאָך

אי"גיטNT‏גוט,פּאָרטרעטירטשענקעלבאַשעאַנדערן.

“XY‏באַשאַפןאיזװאָספרוי,אַפוןכאַראַקטערדעםבער

ליבע...פאַראויסשליסלעךNNAJ‏

כאַראַקטעריזירןקאָמעדיע,דעראיןמענערדריידי

טיפּן:פאַרשידענעדרייאויך

שפּילט—שעריאַשע—אַדװאָקאַטפרויפוןמאַןדער

אויפריכטיק,איזשפּילןTP‏אײראָפּײיער.דעםמאָלTNO‏

אויס,ווייזטאויף.NO‏מירנעמעןאַזױאוןנאַטירלעך,

רבילע(אַשדכן,)אַכאַראַקטער-טיפּןיידישענאָרניטNI‏

בינע.דעראויףארויספירןשערקען

יעקב—אַדװאָקאַטפרויפוןסעקרעטאַריונגערדער

אַזפּאָפּולאַריטעט,אירפוןבאַרוישטאַזױאיז—לעווין

זיאיז--אַלעמעןנאָךוויילאיר.איןזיךפאַרליבטער

ראָלדעראיןאיינגעלעבטגוטrp‏האָטלעוויןפרוי.x‏

צעפליגלטןNIT‏פּאָעטיש-געשטימטןפאַרליבטן,אַפון

ערשרייבטגעריכטס-אַקטן,שרייבןאָנשטאָטװאָסבחור,

לידער.

עסוועלכןאַרוםבאַאַמטן,אַפוןטיפקלאַסישןדעם

שיעשפּילט--פאָרשטעלונגדיאייגנטלעךזיךדרייט

RD‏נאַיוויטעטדיגרים,גוט-צוגעפּאַסטערדערטיגעל.

“ETNA‏דיNPO‏ברענגטטיגעלוועלכערמיטערנסטקייט

שרייבטװאָסבאַאַמטןגעהאָרכזאַמעןערלעכן,פוןלעמען

עצהדער)לויטצוואהשעפסזייןצוזעראָאַצוsdm‏

ברעכטפאַרדעקן,צוTNO‏כדישפּעטער,NIJ‏אַדװאָקאַט(פון

מיטNP‏עצה(,זעלבערדער)לויטקאַסעדיאויףער

מאַכןצונישטאַדװאָקאַטדערװילפאַרברעכן,איין

עסטוטבאַאַמטערערלעכערנאיװוער,דערס'צווייטע.

באַ-שפּילןזייןליבע.--xd‏דערהויבענעםאַצוליב

בינעדקונסט.דעראיןגעניטקייטאNPVַ‏

קאָמעדיעדיאַזבאַמערקן,צואיבעריקנישטאיזעס

זענעןעסNM(‏הומאָר.נאַטירלעכןגוטן,אַפאַרמאָנט

דיוויינען...(.דאַרףמעןוועלכעבייקאָמעדיעס,TN‏אויך

איבערגעזעצטהאָלצערס.איזרעזשיאוןאיינשטעלונג

תשמ"א--1891יאַנואַר בלעטערמעלבורנער42



אנאטאָלי

טעאטעריידיש

מעלבּורןאין
אַדװאַקאַט"פרוי,

:ץיצקאַדערןופגנוקרעמאַב

יובליאַריקער07דעראויסגעפאַלןאיז0891יאָראין

מעלבורן.איןטעאַטעריידישןפון

דערגריי-קינסטלערישעדיצואילוסטראַציעאַןװי

ניט-פאַרעפנטלעכטעאַמירברענגעןטעאַטער,פוןכונגען

אָפּגעזוכטTT‏האַטװאָספאַרשטעלונג,אַוועגןאָפּשאַצונג

אַרכיוון.אונדזערעאין

‏yO°20 ONTאיז—yaJ?‏מירוועלכעRP‏צייטדי

שווימטעררוימען;דיRP‏פליטמענטשדעריאָרהונדערט.

אונטערוואַסער-מיטפּאָליוסצופּאָליוספוןNP‏אונטערן

נאָרנישטאוןענערגיעאַטאָמישערדורךגעטריבןשיפן,

זיג.אַאָפּגעהאַלטןמענטשדערTNO‏נאַטורדעראיבער

זייערבאַקומעןהאָבןפעלקערקאָלאָניאַלע—שװאַרצע

פרוידיװאָס---דערפוןשויןאָפּגערעדטאומאָפּהענגיקייט.

מאַןמיטןגלייכבאַרעכטיקטאיזגעזעלשאַפטדערNP‏

וויסנ-דערRP‏מאַןמיטןצוגלייךאָרט,NW‏פאַרנעמטזי

ןאַמרעד‏ON PTקליידטזיפּאָליטיק.טעכניק,שאַפט,

סופראַ-דיפוןצייטדימאַן,דערויטרינקטאוןרויכערט

עספאַרגאַנגענהייט.וייטערדערצוגעהערטזשיסטקעס

פּרובירןNRC‏געזעלשאפטןאַפילושויןאַנטשטײען

פרוילעכקייט.אירצוריקגעבןפרוידער

װאָספאָרשטעלונגאDNIַ‏טעמעאַקעןצייט,NIN‏אין

באַנאַלאויסזען--קאַריערעאיראוןפרוידערבאַהאַנדלט

דערצוצוזיךרירטעסביזאיבערראַשונגען.אָןאון

מעשהגאַנצעדיבאַקומטדעמאָלטפראַנצויז.אַ--טעמע

פּנים.אַנדערNI‏גאָר

זיאוןמאַן,אTNOַ‏אַדװאָקאַטיןבאַרימטעדיפרוי,די

איזערמאַן.דעםניטעסאַרטגעבערין.פּרנסהדיאיז

פּאָפּולאַריטעט.אירפרוי,זייןמקנאניטאפילו

אָבערTNO‏נאַטורדערבאַזיגטהאָטװאָסמענטשדער

אויסשליסלעךפרוידיווילערנאַטור.זייןבאַזיגטנישט

זיך.DNI‏

ווערנעל:מחברדערארויסברענגטפרויעןטיפּןדריי

געשפּילטאיבערצייגנדיקאוןאַדװאָקאַט---האַרציקפרוידי

גאַנצעאירפאַרשלינגטקאַריערעדיהאָלצער.רחלדורך

אָבעראָנוועזנהייטזייןמאַן.NW‏זעלטןזעטזיאוןצייט

זעלבסטפאַרשטענד-זיכערערמיטאָןזינעמטהויז,RP‏

TNO‏מאַןאיראַזאָבער,זיךדערוויסטזיוועןלעכקייט.

װאַרעמקײט,פילאַזױימיטTP‏צוצוגעדריקטאוןגעהויבן

איןאַריינגעטראָגןמירהאָטערצעוויינט.rP‏כ'האָבאַז

בעט,אַצימערל.זויבעראוןליכטיקערקליינער,אַצימער.

צע-מיטבעטאויפןליגנדיקשויןטישל.אַאוןשטולאַ

‏IPN DIA PRON“ךאָנךיז‏PN ANAפיסאוןהענטבלוטיקטע
‏PR TYגעווען:איזTNO‏פּנים.מאַנסדעםRP‏געקוקט

פריינדאיבערגעגעבענערNI‏טעות,PP‏געהאַטנישטהאָב

מיטצוזאַמעןTNO‏וועלכערמאַןאַז"ל.פאָטערמייןפון

פאָלקסיידישעדיפוןפאַרבאַנדWO‏געהערטפאָטערמיין

אַאוןאיידעלער,אןאינטעלעגענט,אַליטע.דעראיןבענק

ציוניסטי-אַלגעמייןדערפוןפערזענלעכקייטפירנדיקע

פער-דיאיבערמאַןאַגעוועןאיזערבאַוועגונג.שער

,ץקשאַבוררעשיסור‏NR PRאָנגעטאָןwP‏הויךציקער,

דערגעוועןאיזTNO‏שטיוול.און,גאַליפעהויזןNP‏
דורכ-מלחמהדערפאַריאָרROP‏האָטTNO‏זעלבער,
שטעטל-אונדזערNP‏פאַרזאַמלונגאַלגעמיינעדיגעפירט

מייןפוןיינגערNOJ‏געוועןאיזערבאַנק,פאָלקסשער
דיפאַרמאַכטכ'האָבמיר.פוןעלטעראסךאוןפאָטער

איידעלןדעםMV‏גייענדיקאדערזען"TP‏כ'האָבאויגן.
טכאַנראַפןקידרעמוזןכעלטימעג‏OFT PRשפּאַצירןמאַן

זיינעדערמאָנטTP‏כ'האָבװאַלד.שטעטלשןyo‏
דערוויילTNO‏ערבאַנעמונג.איידעלעNP‏קאָמפּלימענטן

האָטNIT‏פיס.RP‏הענטפארבלוטיקטעמיינעגעוואַשן
געויינלע-נישטאמיטמיראויףגעקוקטוויילעיעדע
ND‏איזעפעסקענטיק,געוועןס'איזנייגעריקייט.כער

זיכערגעוועןנישטאיזערנאָרמיר.RNP‏באַקאַנטגעווען

צווימיטפאַרבונדןהאָטערוועןפרעגן.צועפּעסמיר

טימןעמונעגנאָ‏PT PRהאָבװוּנדן,מיינעטאַשנטיכלעך
אפשראירוויסטגעפרעגט:שטילNO‏אוןמוט
גע-האָטעראניקשט?...שטעטעלעליטווישאפון

DNS‏אָנגעכאַפּטמיראוןNIP‏שיינעגרויסעזיינעעפנט

איר--געשרי:פארשטיקטאגעגעבןאוןהענטביידע

איךפאָלקסיבאַנק!אָניקשער,DP‏קאַסירשעדיזענט
PT AXAרע,טנייוועצ‏ONTטפּאַכעגפױראַרימ‏PNענייז‏

פאר"מייןאויסגעקושט“TP‏צוצוגעדריקטאוןאָרעמס

אָנגעקוקט...TP‏האָבןמירפּנים...שמירטן

קאָפּדעראָנגעטאָן.גוטזויבער,געוועןאיזער

ויפרישיוגנטלעך,זון.פוןברויןפּניםדאָספאַרקעמט,

דרייסיקער.דיאיןבחורא

“IND טימ,קיצומש,סעווראָבןעוועגןיב ‎ַאNP

‎ענעשאַװעגטשינ.פּאָקןטעדופעצאַטימ,םינפּטרימש

PNR PR AWגעווען‎ זיאס......טמעשעגךיזבאָה

‎רימטאָהרע.קנאַדעגןיימןענאַטשראַפטלאָװרעיו
‎קילבןקירעיורטאטימטקוקעגנאָ PRעס‎ ---,טגאָזעג

‎ראָנ,טנאַילירברעבלעזרעדטסיב,סיואטשינטכאַמ

‎טסעװ...טראָןקיטכירןפיואטשינ JWIקינד‎ .ןענייש

‎.טסעומשעגליטשןבאָהרימ...סניימ TPNהאָט‎ ןוזיד

‎וצטיילגאַברימרעטאָהטכאַנןכאַמוצןבילקעגךיז
‎עינדאָכאזןופרעיוטםענעסאָלשעגםעד 66.

זילבערלאה
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זענעןמיראַפילו.סאָלדאַטיעדןפֿאַרפּאָליציאַנט,יעדן
אַצואַריינגעקראַכןRT‏מוילחיה'סRP‏פוןאַנטלאָפן

-נייראַטזומעגןבאָהרימ.ןיראַ‏PO] PRחיהצווייטער

NP‏הענטאיזנישטוועמענסRP‏גורלאונדזערלייגן
פאַרלאָזן.נישטאונדזזאָלעראויבערשטןדעםבעטןXT‏

גרויסעNT‏אויסוועג.אנדערPP‏געוועןנישטס'איז

גאָרנישטהאָבןמירלאַגע:אונדזערRP‏געוועןאיזמעלה
אויפןפאַטשיילקעאNTַ‏עסן,פּעקלRN‏חוץפאַרמאָגט,

“XY‏מירNNAJ‏בעריאָזקעלעדערמיטמאַןדעםצוקאָפּ.
‏PX IXבאַשטימטמעןהאָטמיראיינציקווייז.גייןדאַרפט

ערשטע.די

גלי-דיRP‏ציטעראRT‏האַרץקלאַפּענדיקx‏מיט
טרזחעג‏PTענליוו‏PR MM MNווידערRP‏האָבדער,
“75ןטימןעמאָנןשיליופםענדאָמםעדקינייווסיואףיוא
זיאטכאַניב‏Hn,ירפ‏PR PAגעגאַנגעןאַדרעס.לישן

טויער.פוןאַרויסצוגייןגעפערלעךגעווען

TUW‏האַלביצעשטערטןדעםI‏אָנגעקומעןכ'בין

אוןהאָלץפאַרסמאַליעטגעוועןאיזאַריינגאַנגדער

‏DANNשפנרעקידעבעל‏PP mMאויסגעזעןס'האָטציגל.
געצי-RNP‏באָרוועסגעוועןכ'ביןגעווווינט.נישטדאָרט

‏PR PWכ'ביןגלאָז.אויףאַרױיףנישטכזאָלטערט
ניטהאָטקיינער5.נומערRP‏אָנגעקלאַפּטאוןקאָרידאָר

נישטדירהדעראיןאיזקיינערמעגלעךגעענטפערט.

דעםצווישןגעלאָפןזענעןקעץפאַרװאָרלאָזטעגעווען.
אויףקוקןצוצעראגעוועןס'איזגעאָטעמט.אוןמיסט

אפשרצווייפל,אַאוןאומעטאבאַפאַלןמירס'איזזיי.
‏PR ANT WENאָרט?ריכטיקעTNO‏נישטTNO‏איז

אַרוחברעדזיארשפא?סערדאַ‏PR Myoאַגעמאַכט

איזאפשרנעץ?אTNOַ‏איזאפשרנ.קוו.ד.?.פוןשפּיאָן

פּלאָנטער,פינצטערעראַס'איזגערעכט?מאַלעשרה

ןענעז‏?AN... TAYאָןאוןלייבאַןאַדרעסן,אָןנעמען,אָן
5...?ודנואןופןייז‏VPNסאָװ‏PR,רימ

קעלט.DT‏טרייסלעןצואָנגעהויבןמירדאָס'האָט

מירהאָבןפיסדיקאַלט.אוןשאָטנדיקגעוועןס'איז
TN‏מעןהאָטמענטשקייןצעמענט,קאַלטןפוןגעפרירט

אויףגעװוּסטנישטאוןגעוואַרטכ'האָבגעזען.נישט

פרילינגדיקןשפּעטדעםRP‏געקוקטכ'האָבוועמען...
האָבןשטערונגען,אָןפרייגראַציעז,אוןלייכטהימל,

זאָרג,אָןװאָלקנדלעך,דורכזיכטיקעלייכטעשפּאַצירט

‏TN] ONTערדדיוועןצייטדעראיןפרידן,מיטפול
רו.קייןפוןגעוווּסטנישטXP‏געבלוטיקטאויפהעראָן

זיךכ'האָבהוסט.אגעגעבןוערהאָטמיטאַמאָל

מאַן,אַדערזעןכ'האָבאויפגעשטעלט,XP‏אויסגעטשוכעט
ברעטער.פאַרברענטעדיאיבערגעשפּרונגעןאיזער

געװװאָרןביןאיךשטיין.געבליבןXP‏דערזעןמירהאָטער
אבאַפאַלןמירס'איזNI‏פיל,NM‏אויףדערשטוינט

װאָסNI‏הענטדיאויסגעשטרעקטSANI‏שװואַכקײט,

מיטמיסטדעםNP‏געפאַלןכ'ביןאוןאָנצוכאַפּןויך
מאןדערבלוט.ביזצעקלאַפּטTP‏אוןהענטצעשפּרייטע

“NAD‏מירהאָטערמיר.איבערגעשטאַנעןשויןאיו

ווענטדיNIP‏טראָפּנסדיאויסגעזעןANAJ‏בריליאַנטןװוי

געשטאַלטאיןמלאך,דערליכטעלע.פּיצעלעפוןשייןאין
שטילאונדזצוגערעדטהאָטבחורליטווישןיזדישןאַפון
אַרונטער-נישטאויגןדיאיםפוןהאָבאיךדייטלעך.און

געווייעטהאָטװאַרעמקייטהיימישעהאַרציקעאגענומען.

NIT‏פאַנטאַזיע,מייןאָנגעצינדןזיךOTNO‏בחור,דעםפון

געקומעןאונדזצוװאָלטערוויגעדוכט,TP‏האָטמיר
טיפעDP‏ימים,שבעהאיבערוועלט,וייטעראפון

ראַ-צושליחות,גרויסעראַמיטוועלדער,געהיימניספולע
TNO(‏אַװעקגעדאַרפטהאָבןוועלכעיידן,ליטווישעטעווען
ANOD‏וועלכע,פרייהייט",רוסישערNT‏פוילןפוןגיכער

קעפּ.עלנטעאונדזערעאיבערגעלויערט

PAX wvטקיש‏PRעגעלאָמהרשטאָה--?זהנוא‏-

שרעקטארץ.TIJ‏אוןפאָרזיכטיקייטגרויסמיטפרעגט

שרהקשיות...צופילpP‏נישטפרעגטאוןנישט,זיך
ערויNOJ‏געװאָלטאַנדערשנישטRIP‏האָטמאַלע
טגאָז—עלאַמאַמ.טכאַלעצ‏PT ONTבחורדער...הייסט

‏Syn SNDגוטןזייעראַהאָטRP‏אויב—אירצוער
JON PNןגאָז‏,OPN WNטנזיוטיװרעמןעקנעדעגןפראַד‏

נעמען...

צעשטערטערהאַלבאוןגרויסערדעראיןערגעץ
ANOD‏אַאיןגאַס,פאַרװאָרפענעראRNP‏לאָדזש,שטאָט
גע"האָטוועלכערמאַןאגעפונעןTP‏האָטהויז,חרוב

עפּאַלקרעדרעטנוא‏,INO O WwW“דערהייסןדאַרפט
פוןבילדלאטראָגןגעדאַרפטערהאָטרעקלזייןפון

באַגעגע-בייםקאָרע,ווייסעמיטבעריאָזקעלעקליינעראַ
.בעריאָ-זאָגן:געדאַרפטמעןהאָטמאַן,דעםמיטTP‏נען

מאַןדערהאָטדאַן“NIP‏דעםװאַרעמטהאָלץזעווע
NT‏אוןרעקלזייןפוןקלאַפּעדיאויפהויבןגעדאַרפט

ןדערטנעקעג‏PR OW INTערשטאוןבעריאָזקעלע.די
נאָרפראַגעס.קייןIPP‏נישטאָבערווערטער,עטלעכע

געזאָגט.האָטמאַןדערװאָסגעדענקעןWI‏באַמיעןזיך
ווען?אוןװוּ?אַריין,וועגRP‏גרייטזייןמעןדאַרףאויך

פרעגן...נישטמ'דאַרףNI‏געוווסט,שויןהאָטמען

מורא.דיאוןאומרואיקייטדיאונדזDP‏אַװעקס'איז

ליטעטלעכעדיאָרט;TNO‏פאַרנומעןTNO‏הפקרותאַ
לאָדזשRP‏אַרומגעװאַלגערטזיךהאָבןוועלכעיידןווישע
DN‏איינערגעוווּסטנישטאוןגעקענטנישטזיךהאָבן

“NYS‏איינציקעדיגעטראָפן.נישטקיינמאָלזיךאַנדערן;
דערמיטזיכערפּראָצענטהונדערטגעוועןנישטאיזoy‏

געוויינט,האָטזימאַלע.שרהגעוועןאיזאַפערעגאַנצער
גע-,גאָטינקעזיך:צוגערעדטאוןנאָזדיגעשנייצטזיך

אונדזמיטדאָגייטעסװאָסMOP‏איינערדוטרייער,

דייןמיטהעלפןאונדזזאָלסטאיינערדואוןפּאַסירן,
חסד.גרויסן

-רעןראָװעגגאָטוצגאָט‏|Pזיאןליופ‏?PR yanדי
פיס,אונדזערעאונטערערדדיגעבראַכטהאָטעסגער.

געדראָטהאָטאַנישטAOT‏פוןARP‏געמוזטהאָבןמיר
קיינערהאָבןמירחלילה.אומקוםפוןסכנהדיאונדז
פאַרגעציטערטהאָבןמירדאָקומענטן.קייןגעהאַטנישט

תשמ"א--1891יאַנואַר בלעטערמעלבורנער22



דערגרייכטאויסNPL‏האָטהפליטהשאריתניקטער

אויערן.אַלמעכטיקנסצום

אונטערערדיאןאַרבעטערגעץאַזגעזאָגט,מ'האָט

TNO‏האָבאיךאונטערערדישער?אַפאַרװאָסכוח,שער

אַרבעט.הימלשעאַגעגעבן:נאָמעןאַ

לאָדזשערפוןטויערפארשלאָסענעםביינאַכטיקxp‏

סמניםמיטלייט,יונגעאָנגעקלאַפּטהאָבן66זאכאָדניע,

האָבןאריינגעלאָזן,זיימ'האָטNET‏מיילער,זייערעאין

אַזױגעמאַכטTP‏ס/האָט..יידן.ליטווישענאָרגעזוכטזֵיי

זע"מירגעראַטעוועט.TP‏האָבןיידןליטווישעnrop‏אַז

גע-NTYT‏ס'האָטRAW‏צאָל,קליינעזייעראַגעוועןנען

TNO‏זאָרגער?דיגעוועןזענעןוועראונדז.פאַרזאָרגט

נראים...ואינם,רואיםגעווען:זענען

,שוויגער*מייןאיזנאַכטדערמיטןRP‏איינמאָל,

רעד‏PR PRבוידעםWJ‏מירצואַרױףמאלעשרה

צעבראָכע-דעראיןגעלעגער,מייןגעפונעןפינצטער

TT‏כ'האָבזאַק.דעםגעטאָןציRN‏האָטזיװאַנע.נער

שרהדערזעןכ'האָבנאָרדערשראָקענע,אַאויפגעכאַפּט

דער"אאיךהאָבפּאָגראָםאַווידערשויןװאָס,---מאַלען

לאַךשטילןאַגעגעבןהאָטזיאויסגעשריען.שראָקענע
מלאכיםאונדז.אויףNIV‏לאהנקע,קוםגעזאָגט:און

...!םוק,זדנואוצרעטנוראַןענעזלמיהןופ

אַרויפגעצויגןװאַנע.פוןאַרױסגעקראָכןap’‏

האָרדיפאַרבונדןקליידל,צעריסןאוןצעקנייטשטעדאָס

פאַרקוועטשטגעהאַלטןכ'האָבוועלכעשטריקל,אמיט

האָטזימאלען.שרהמיטגעגאַנגעןאוןפויסטמייןNP‏

מיינעקעלער.פינצטערןאRP‏אַרונטערגעפירטמיר

בלאָטע.קאַלטערRP‏געטאָפּטשעטהאָבןפיסבאָרוויסע

נישטTP‏האַלטאיךNT‏אַזפינצטער,אַזױגעוועןס'איז

מירפאַרבלאָנדזשעט.RP‏װאָלטקלייד,מאלעסשרהאָן

שטום.צוגעגאַנגעןאיזאַלץשווייגן.געדאַרפטהאָבן

פייערלפּיצעלעאNW‏פוןדערזעןמירהאָבןמיטאַמאָל

ברעטשמאָלעראאויףװאַנט.אויפןשאָטנסריזיקעמיט

דאָסקלייןNM‏בחור.אאון,שווער"wP‏געזעסןזענען

פונדעסטוועגןRP‏האָבגעוועז,איזליכטלפוןפייערל

‏PU PRיונגגעוועןס'איזפּנים.בחורסדעםדערזען

פי"דאָסגענומעןאויפגעשטעלט,זיךהאָטבחוררער

איךגעזיכט...מייןI‏צוגעטראָגןrp‏ליכטעלעצעלע

מירהאָטעררויט.געװאָרןכביןגעפילטהאָב

קוקערסליכטיקעזיינעמיטאויגןדיNP‏אַריינגעקוקט

)רעדסטליעטובישקאי"?,קאַלביגעפרעגט:שטילאון

געשטעלטמעשהבעתמירזיךהאָטקנופאַליטוויש?(.

PP‏אַרױסרײדןגעקענטנישטכ'האָבRP‏האַלדזאין

מאַלעשרההאָט--ליטווישעx‏איזזייע,יע,װאָרט...

TNIP‏מיטגעזאָגט

אוןצװאַמענגענומעןזיךצייטדערפארהאָבאיך

דערפּאָעמע.ליטווישעראפוןworp.‏אַאויסדעקלאַמירט

אַועקגעזעצטאוןהאַנטפאַרןאָנגענומעןמירהאָטבחור

דיDN‏אַרומשפּאַצירט.פריידאָהאָבןשטשורעסזיך.לעבן

דאַך;פוןרעגןאRPַ‏ויגעקאַפּעטהאָטװוענטקעלער

קינדער-אַלעמיטאוןשויסמייןפוןארונטערגעגליטשט
ויזיצןגעבליבןכ/ביןזאַל.עסWO‏אַװועקצוזאַמעןלעך

געהאַטנישטכ'האָבאויסגעליידיקט.ווערמירװאָלטעס

קינדערלעךדיפוןשטימעןדיטאָן.צוDNO‏גיין,צוװוּ

מאָדנעםאַגעמאַכטמיראויףTNAT‏טאַטעסאָןמאַמעס,אָן

מירסאיזצושפּילט,TP‏האָטפאַנטאַזיעמייןאיינדרוק,
,אוי,מלמד.אָרעמעןפוןריידדיגעדאַנקאויפןגעקומען

-אַפּאַטיובעגייזראפטלאָוװ'כ"דלישטאָר‏PI PRווען
ןראָװעגטלאָװ‏PR PRבאַזעצטהאָרטןזייכ'װואָלטלאַץ,
RT‏געדוכטמירזיךס'האָטמאַמע...אַלעמענסזייער
RP‏ביןדאָאוןאויגןדיגעעפנטכ'האָבזיי...צווישןכ'בין

באָרוועסעמיטקליידל,צעריסןאמיטעלנטעאַגעזעסן,

נאַסןאַמיטRP‏שטריקלאמיטפאַרבונדןהאָרדיפיס,

עניימ‏PR WPאַןעלטרעצ‏WN PR Yynטרערן.פוןפּנים
געװאָרןס'איזיסורים?אייגענעמיטגעבוירןאָרעמס,

איןטומלדערפאַרגאַנגען,לאַנגשויןאיזזוןדישפּעט.
געוווּסטנישטכ'האָבאיינגעשטילט.אַביסלזיךהאָטהויף

איךאַהינגעקומען.זענען,,שוויגער"RP‏,שווער*מייןווו

עניימטימ‏POR PTנאָרגעהאַטנישטקיינעם.האָב

מיינעגעוועןזענעןזייפאַנטאַויעס.אוןטראַכטענישן
כ'ביןזייטן.ביידעפוןמלאכיםצווייווי,באַגלייטער"

רעד.זיוהבורחןוא‏DON INפוןשטאָק4-טןאויפןאַרױיף

אוןשמאַטעס,RP‏מיסטמיטפאָרלייגטגעוועןאיזבוידעם
אַלטעאַגעפונעןגאַרדינען.ווישפּינוועבסמיטעבאַצירט"

געוואַשענע,קייןניטיאָרןDP‏קענטיקװאַנע,צעבראָכענע

צוגעלייגטדאָסקליידל,דאָסאַרונטערגענומעןב'האָב
XN,‏מיינעזאַק.אַלטןאַמיטצוגעדעקטTP‏קאָפּנס,

מייןגעהיט,מיראיינגעשלעפערט,מירהאָבןבאַגלייטער"
פרימאָרגן...ליכטיקןביזןזיסזייןזאָלשלאָף

וויבאַוועגונג:פיבערדיקעאַאָנגעהויבןTP‏ס'האָט

פאַרזRP‏האָטוועלכעפוילן,פוןפּטורמעןווערטאַזױ
מיטןRP‏מערדעריי.באַנדיטיזם,הפקרות,RP‏װאַנדלט

RP‏פּאָגראָםדעראויסגעבראָכןאיז,גליקן"אַלעדיפון
אויףהיטל".צוםפרענזלWN‏וויגעוועןאיזTNO‏קעלץ.

האָטשרפהגרויסערדערפוןאיבערגעבליבענעדיאונהז,

איינדרוק.שוידערלעכןאַגעמאַכטפּאָגראָםקעלצערדער
מוראכ'האָבחשד,מיטגעקוקטגוייעדןאויףכ'האָב

יידנישטיעדערװאַנט,אויפןשאָטןאַפאַרגעקראָגן
גע-ווידערמ'האָטפחד.אאָנגעװאָהפןמיראויףהאָט

אופןAWO‏כ'האָבגעמאָרדעט.אוןגערויבטיידן,ישלאָגן
דער"סיבהדיהישרשכלמיטןדערגייןגעקענטנישט

66.עינדאָכאַזףיוא,ןדייעטעוועטאַרעגעלעפייה‏ONT.ןופ
נאָרגעטאָ,פינצטערןאRP‏געפינעןווידערRP‏האָבן
דערהרב"...ותשכלאויב,ישודמחוץ,כידעםצוליב

נישטזיךהאָטעראַלץ,אויףגרייטגעוועןווידעראיזגוי

ויגעפלאַקערטהאָטשינאהדיקיינעם.SNI‏געשראָקן

ויגאָט,אָחורבונות.פריערדיקעNOY‏פוןצייטןדיאין

געווע!...איזדאָסשרעקלעך
נאָרישועה?...דיקומעןגעקאַנטהאָטװאַנעןפון

געאַר-האַנטגעהיימעאַערגעץהאָטאויסNPH‏עס1

אויסגעפיי-דערפוןויצוקודעראונזערטוועגן.פאַרבעט

2[א"משת—1981ראַונאַי 56רעטעלברענרובלעמ



אױבנאָןדעםפאַרנומעןהאָטפאָלקסטימלעכעדאָס

RT‏צוגעגרייטעID‏דיאויךאַזױירעפעראַטן;דיRP‏

מאַטעריאַלן.ביאָגראַפיש-היסטאָרישעבאַאַרבעטע

דירעקטןאאָנצוקניפןפעיקייטןדימיטצוזאַמען

צװזאַמעןאַלץ--צוהערערדימיטקאָנטאַקטװאַרעמעןאון
גאַסט.פוןדערפאָלגפאַרןאַטמאָספערדיגעשאַפןהאָט

“YP?‏גוט-באַזוכטעדיבאַזוך,װאָכיקערצעןדער
נאָךפאַרמאָגטלעבןיידישעTNO‏אַזבאַװיזן,האָבןציעס

ליטעראַטור;וועגןגעדאַנקעןאויפצונעמעןפּאָטענציאַלן
געהערי-דערמיטרעדנערגוטןאDNI‏באַדערפענישאַ

צוהערער.צוםבאַציאונגקער

ביידעהאָבן--מעלותROY‏דיפאַרמאָגטמעןאַז

רעד-דערבאַפרידיקונג;גייסטיקדעסטעטישעאַצדדים

דערפובליקום;דאַנקבאַראַזיךSNA‏האָבןצונער,
נישטהיימיש,װאַרעם,איזװאָסלעקטאָרא—עולם

אַרויסגעדפאַרןארץTIP‏מיטדיסטאַנצירט,סנאָביש.

עולם.פאַרןארץדרךXP‏װאָרטרעדטן

דערפוןדערגרייכונגעןפאָזיטיוועפוןרעקאָרדצום
פּלוס.אַנאָך---באַזוךבערקאָוויטשדעראיז,קדימה",

פאָרשונגס-דירעזומירןאוןטראַכטןיידישעדאָסטור,
פוילישערדערDN‏אונטערשידגאָרנישטמיטאַרבעט.

קולטור-מיליע.

דערRNP‏ניואַנסןבאַמערקןגעקאָנטמעןTNO‏געוויס
פרץל.י.װוישרייבערגעוויסעפוןאינטערפּרעטאַציע

קלאַסיקער,דריידיפוןאיינערפּרץ,ביאַליק.נ.ח.אָדער

סאָוויעטירוסלאַנדNP‏טאַבוגעוועןאיזנאָמעןוועמענס
נאַציאָנאַלןדעםביאַליקןג.ח.פוןאָפּגערעדט)שוין

פּאָצט(.

מהותדערזיךTNO‏באַלייכטונגבערקאָוויטשעסNP‏
דעםאויךגעענדערט;נישטשאַפןביאַליקסאוןפרצספון

—ןעמענראַפ‏YTןכלעוו,רוטאַרעטילרעד‏PRןאָנביוא
זיינעTNT‏אָפּגעגעבןזייפאַרערונגמיטבערקאָוויטשהאָט

אינטער-דערדורךקינסטלער,ביידעדיPN‏קענטענישן
טסאַפּעגנייראַטוג‏PT MTהאָבןבאַלייכטונג,NP‏פּרעטאַציע

סביבה.דערפוןראַםפּאָליטיש-קולטורעלערדעראין
דערDNI‏פאַרדינסטגרויסעראWP‏איזROP‏דאָס
שוםXI‏זענעןשרייבערביידעוויילליטעראַטור,יידישער

עלעמענטן"..שעדלעכעפאַרגעװאָרןדערקלערטסיבה

פּוילןאיןיידן
זילבערלאה

ליטווישע
)פראַגמענט(

ברעג,קייןגעוועןנישטאיזפריידמייןצוערטער.דענע

A TINשיראַנ‏ONTטשינלאָז‏PTבאָה‏PR PRסעדעי‏

האָפענונגמאָדנעאקינד,מייןHP‏סמניםגעזוכטמיידעלע

דאָזיךגעפינטאפשראויפגעוועקט:מיראיןזיךהאָט

געזוכטפּנימל,יעדעסבאַטראַכטכ'האָבקינד...מייןNI‏
“SP‏חןRP‏בעקעלעלינקעראיראיןגריבעלעחןTNO‏

פיסעלע...רעכטעראיראויףטעלע

איךביןבייטאָגזייגעראַצוועלףאַרוםאיינמאָל,
‏YY PT PR“םייהרעדניקםעד‏PNR PWגעוויינלעךווי

וועלכעקינדערלעךדיאויףגעקוקטבאַנק,אַאויףזעצט

מירצוצוגעקומעןאיזמיר,אַרוםגעשפּילטזיךהאָבן
אָנגעטאָן,זויבערדאַרינקע,אַבלייכינקעאַמיידעלע,אַ
אוןהאַנטמייןאָנגענומעןהאָטזיאַלט.יאָרפינףערךאַ

ליכטיקעאירעמיטאויגןדיNP‏אַריינגעקוקטמיר
NI‏מיטגעטאָןפרעגאַמיראוןאייגעלעךיתומהשע

אַזױכ'ווילמאַמע?...מייןזייןווילסטותמימות:פיל
אויףאַרויפגעכאַפּטשנעלזיךהאָטזימאַמעןָ...אהאָבן

אירצוגעטוליעטהאלדז,yP‏אַרומגעכאַפּטשויס,מיין
באַנעצטהאָטטרערןפוןשטראָםאַבאַק.מייןצוקעפּעלע

באַנעצטאוןקינדTNO‏ארומגעכאַפּטDNI‏פּנים,מיין

געגלעט,מירהאָטס'קינדטרערן.מיינעמיטפּנימלאיר
קינדער-נאַאיוועדיגעפרעגטמירRP‏פּניםמייןגעווישט

געשלאָגן"!!דירהאָטווערוויינסטו,,פאַרװאָספראַגע:שע

האָטמיטאַמאָלזיך.צוגעדריקטאוןגעקושטדאָסכ'האָב
זיךהאָטס'קינדדערשראָקן.TP‏כ'האָבקלונג.אגעגעבן

אומוועגןפארשידענעדורךמירזענען6491יוני

קװאַרטיר,אונדזער66,זאַכאָדניעלאָדזש.קייןאָנגעקומען

אלטעהויכעמיטWP‏פאַרמאַכטגרויסאַגעוועןאיז
גאַנצןאיבערןפענצטער.שמוציקעאוןהייזעראָפּגעשײלטע

צוPP‏נישטגעטריקנטRP‏האָבןשטריקאויףהויף,
מאָדנעאַווינדעלעך.קינדערשעאויךאוןnyW‏זויבערע

אויףקוקןבייםהאַרץ,איןגעקלעמטהאָטבענקשאַפט

אַןקינדערלעך...יידישעווינדעלעך.קינדערשעדי
זענטוווגעזען...נישטאייךהאָבRP‏װויאייביקייט,

אהינגעקומען?...RW‏

האַלטןXI‏אַרומגענומעןמירהאָטחשקשטאַרקעראַ
NT‏עסקושןקינד.יידישקלייןאַאָרעמסמיינעNP‏

גע-קינדערישאדערהערטאיךהאָבמיטאַמאָלוויינעז.

RP‏האַרץ.yP‏אָנגעפילטהאָטקינאהאוןפריידוויין.
גע"געלאַכט;געשריען,מ'האָטגעטומלט.TP‏האָטהויף

TN‏ס'זענעןיריד.אַאויףשטעטלporp‏אַאיןװוילאָפן
DIJ‏צוריקגעקומענעמערהייטדיאומעטום;DIP‏יידןגעווען

רוסלאַנד.

אַלעאיבערארומגעגאַנגעןאיךביןטאָגגאַנצןאַ
עאדאפּ-מייןװאָס.וויסנדיקנישטגעזוכט-אלייןהייזער,
אויףבאַזעצטTP‏האָבןשוויגעראוןשווערטירטע"

ביינער,דיאויסגערוטכלומרשטזיךדאָרטאוןבוידעםאַ
צוזיצן...צוגעדולדPP‏געהאַטנישטהאָבRP‏און
קינדערגאָרטןאאנטדעקטRNP‏האָבאיבערראַשונגמיין

פארשיי-פוןאויסבאַהאַלטענעקינדערלעך.יידישעמיט
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זיךפאַלטהויזTNO‏וועןNAWI‏הענט,בויערספוןקייט

“DNI‏פוןגעפילאַמיטאויפגענומעןעסווערטפאַנאַנדער,
זיין!געקאָנטנישטאַנדערשהאָטעס--לייכטערונג
אַנט-אַשןבייאיזווירקלעכקייט,דיאויסמיידןצוליבן

דערגרינטלעכערנאָךנאָראמת,דערנאָרנישטרונען
“NON‏,קינסטלערישערגערופענעראַזױ

אייזענבודמשה

-שטיװאַקרעבּלארשי
,קרימה"פוןגאַסטרער

באַראָמע-דערזענעןטראַדיציעסגעזעלשאַפטלעכע
באַדערפענישן.קולטוראונדזערעפוןטער

גאַסט-רעדנער,אַראָפּברענגעןפוןטראַדיציעדי

אַאַלטשויןאיזאיינגעשטעלט,האָט,קדימה'דיוועלכע
פינפאונצוואַנציק.NA?‏

טאַהעגרימןבאָה--‏?JONES apyמיטאָנגעהויבן
רעד-אוןקאַפּאַציטעטגייסטיקערפאַרשידענעפוןגעסט,

נער-קונסט.

שטייגערזייןאויףיעדערהאָבן,זיפוןאַלעכמעט

קולטור-לעבן.אונדזערRP‏יום-טובדיקייטאַרײנגעבראַכט

געבויטרעפעראַטןזייערעANAJ‏גאַסט-רעדנערדי

OJ‏אטעמעס.געזעלשאַפטלעכעאוןליטעראַרישעאויף
אָפּשאַצונגדילעקציעסזייערעRP‏אַריינגענומעןהאָבן

דיפוןאויסווירקונגדיווערק;זייערעRP‏שרייבערפון

אַנגערעגטזענעןוועלכעלייענער,TNM‏אויףישאַפונגען

דיווערק:דיRP‏סיטואַציעסגעשאַפענעדיאַדאַנקגעװאָרן

אידייען.נאַציאָנאַלעאָדערהומאַניסטישע
פילאָזאָפיש-HN‏לעקציעסגעהערטRP‏האָבןמיר

פּראָפ.פוןלעקציעסדי)ספּעציעלכאַראַקטערעטישן
נאַקס(.

“SNIRP‏געמיינזאמעןKRP‏געהאַטהאָבןרעדנעראַלע
סיימזרח-אייראָפּץ,פוןאָפּשטאַםזייערטער-צייכן

געוועןזייזענעןבמילאקולטורעל,גייסטיק,סייNIT‏פיזיש
קולטור-אַטמאָספערדערDN‏איינפלוסגייסטיקןאונטערן

װאָסוועלט-מלחמות,ביידעצווישןמזרחזאייראָפעפון

פאַר-דיפוןגעוועןבאַאיינפלוסטשטאַרקאַלייןאיז
רוסי"דערRP‏שטרעמונגעןהומאַניסטישעסאָוויעטישע

ליטעראַטור.שער

רומענישןדעםבערקאָוויטשן,ישראלפוןבאַזוךמיטן
אַצוטירלאאויפגעמאַכטאונדזפאַרTP‏האָט---ייד

האָטTNO‏קולטוראַלאַנדשאַפט,אומבאַקאַנטערכמעט

PT PXרעשיאעפּאָרייאזברעמןופןטפאַשנגייאטפאזעגנייא‏

זענעןעלעמענטןהויפטוועמענסליטעראַטור,אוןקולטור
דייטש.אוןפראַנצויזיש

דעםRP‏װאָסדערביי.איזכאַראַקטעריסטישעדאָס

ליטעראַ-יידישעדיזיךהאָטקולטור-קלינמאַטרומענישן

סופליאָרקעאַש'סאונטעראיר.מיטמסכיםעראיזMORP‏
רע-זייןלויטהמוציאאַמאַכןקינדדאָס,זאָלער:זאָגט

ליגיע"..

איזערשװאַך.איזערnP‏פאַרשפּילטמשהדװאָלף

אַװעקנישטלויפטערמענטשלעך.RP‏ערnoS‏שװאַך,

מענטשן.שװאַכעפוןנאַטורדיאיזעסווינסיונותפון

צוםצולאָזטעראַנטקעגן.נסיונותדיגייטמשה-װאָלף

“NP‏געשמדטןדעםמיטשנורדיסדרצוםXP‏שבת-טיש

רעליגיעזעמיטמיסברויכטערנסיון.אַאיזדאָסניקל.

איבערגעשריטןנישטגעוויינטלעךווערןוועלכעדינים,

משה-װאָלף.וויטיפNIN‏פון

יד‏POOR PTמיטגעראַנגלזייערNP‏זענעןטראַגיש

קעגנזעצלעכעדירעפּרעזענטירןוועלכעגעשטאַלטן,צוויי

משה-—מחשבה-פאַרברידערונגזעלבערדערפוןפּאָליוסן

ןטלצראָװראַפאַ‏PT PRטראָגןביידעמערי.אוןװאָלף

צוזאַמעןסיידן---עלימינירןנישטקאָןמעןוועלכןעבר

-עלטסניקןקיטכעמ‏PTטימטריבורפּ‏ONT WNזיך.מיט
תהוםדעםNIW‏בריקאַפאַרװאַרפןצוטאַלאַנטרישן

געלונגען.נישטNO‏איזעסNAVI‏צעשיידט,זייTNO‏װאָס

אוןשנורקריסטלעכעזייןayay‏נישטטאָרמשה-װאָלף

ןוא=‏PU WIPפוןטרינקעןXI‏אייניקלגעשמדטןדעם

זייכדי--“TP‏אויףעסנעמט,עריאָ!עסטוטער

מענטשלעך...גאָרזיין...מביישנישט

גרויסעמיטגעקוקטהאָט--NW‏שרייבט—,מערי

פייערלעכקייטדערDNI‏אַביסלTP‏געשראָקןאוןאויגן
הייליקייט,טאָפּלטעדימיסטעריע..דערפוןטיש,פון

--שיטירדסםעדייבטליפרעדןואןעזרעדטאָהיזסאָװ
היי"דיטראַדיציע,אַלטעריידישערדערDIT‏הייליקייטדי

מיטהאָטפּסחיטישדערװאָסשייכות,דעםפוןליקייט

גע"זיהאָט--ירושליםRP‏פּסחינאַכטדעראיןיעזוסן

איר".RP‏הכבודיראתאַאַרויסגערופןאוןרירט

IAN JIN WANעזעטעטרעפּמולעגמואיד‏TIDראַפ,‏-

דע"אוןאיבערצייגנדיק,נישטאיזוועלכעברידערונג",

ויאויסס'זעטאויסגעהאַלטן.נישטקינסטלערישריבער

ייד,גאַנצערדער---משה-װאָלףשפּיגל.קרומעןאRPַ‏
יידישערנישטאַמיטהאַנדלטאבריםרמ"חROY‏מיט

נישטאיראַקצעפּטירטערשנור.זייןלגבינאָכגיביקייט

קינד.TNO‏שמדןמיטןמאַןאיראָפּנאַרן911טאַטנאָבעלן
‏NP ONT"טוטקריסטלעכקייטRP‏אויסגעווייקטמערי,

איזקריסטיןדיזי,שווער.יידישןאירלגביפּױערדיקע

-טנייוועגיו---עיגילערןופ‏PIV PRאומקאָמפּראָמיסלאָז

‏WN ONTפּאַלעטרערייכערזייןפוןיידן.זענעןעסלעך
פרעמד-אירמיטװאָספאַרב,פאַלשעאייןאויסגעקליבן

וועלכעמיטקאָלירןפוןגאַמערייכעדיזיבאַשאָטנטקייט
סי"צוקומטעסNDT‏איסט-ריווער"...,געמאָלטהאָטער

אָב"באַלױכטןנישטמחברפוןNP‏וועלכעטואַציעס

ווינטשטערוויילאויסגעקרומט,ציל-באַװוּסטנאָריעקטיוו,
עסשאַפטזען,עסווילערװויאַזױזייןזאָלעסNI‏זיך

DIT‏אויפשטעלןבכוחווילװאָסאיינערוויאיינדרוקדעם
הויז.דויערהאַפטיקאַקאָרטן

געשיקט-אוןקונציקייטדיבאַװוּנדערןצוקוקערדי
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איסט-ריווער",RP‏אמתקינסטלערישערדער
מעןוועלכןאָןראָמאַן,דעםאיןקאַפּיטלבאַזונדעראַ
דערמאָנעןצוווערטאָבעראיזבאַגיין,געקאָנטזיךװאָלט

אָטעם-דיקענער.אַשרייבעראַפוןמוסטעראַװוי=

לעשאר‏?IX yaראָבערטספוןשילדערונגפאַרכאַפּנדיקע

געמעל.DP‏דינקייטדערמיטלייענערדעםבאַצװינגט
פּסיכאָלאָגישעדינעדיצייכענעןRP‏באַגלייבטאיזNW‏

טרעטערלאַנגNo‏,איסט-ריווער"-טיפּן,דיפוןניוּאַנסן
באַאָ-שרייבער-קינסטלער,אַפוןגבולדעםאַריבערנישט

צופּרוּווטערWA‏דאָרטNAW‏פאָרשער.און...באַכטער

מיטפאַרשטענדלעכע,NIT‏נאַטירלעכעTNO‏,רעטושירן?

דעפאָרמירט--,רעפאָרמירן?"I‏טיפדעםsow‏דעם

איבערצייגנדיק,נישטאיזבילדבאַקומענעדאָסאים.ער

ווירק-טאָגיטעגלעכערדערמיטצעקריגטאיזעסnoS‏
דעריבעראיזאון--לאָגיקפּשוטערדערמיטלעכקייט,

--ףלאָװזהשמ,ןדלעהדטפיוהייווציד.טביולגאַבטשינ

טיף-דימערי,שנורזייןאוןיידרעליגיעזערטיףדער

אַש'ספוןעדותבולטסטעדיזענעןקאַטױליןרעליגיעזע

פּאָליוסןצוויידיTM‏זענעןביידעאידעע.דעסטרוקטיווער
זיךס'דרייעןוועלכעראַרוםאַקסאידעאישערדערפון

ראָמאַן.איןגעשעענישןאוןעפּיזאָדןאַלע

נאָרמענטשן",,האַלבעPP‏נישטזענעןטיפּןביידע

באַ-איזגלויבןמשה-װאָלפסגוס.NOT‏פוןגעפורעמטווי

,אנשידיצואַנגעהעריקייטHP‏געפילדעםאויףזירט
אוןDNOP‏יידישןגאַנצןTPD‏ברייטערןאיןשלומינו",

אויףגעשטיצטד.ה.--ירושהדיקייטדורותדיקערזיין

רעליגיעזיטעטמעריסאַטריבוטן.גייסטיק-עטישעהעכערע

בעטזיגעצנדינערישקייט.מיטפּראָסטקייט,מיטשמעקט

זיNI‏דערפוןאָפּהיטןזיזאָלעריעזוס",זיסןRW‏ביי

יידישןאַבייגעקויפטהינדל,TNO‏מאַכןטריפהנישטזאָל

-אַנ.רעוושןעמורפןשידיי‏WN INDקאָכטזיTNO‏קצב,

דערDIJ‏קענצייכןWV‏דערנישטTNO‏איזטירלעך

הויפט-פּער-צוויידיDIP‏געפילרעליגיעזןפוןטיפקייט

אויךאיזעסאָבעראורחה,אגבנאָראיזדאָססאָנאַזשן.

NID‏זעטעסכאָטשהאַנט,דערמיטאַװעקצומאַכןנישט

וויכטיקייט.גרויסערפוןנישט

קאַטוילין,פּראַקטיצירנדעאַאיזמעריװאָסדעםטראָץ

דעםגעבראָכןנישטערלעכקייטאירצוליבאפשרזיTNOD‏
קינדזייערטויפןצונישטDNI‏יידישןNW‏מיטאָפּמאַך

—עינילס'שאַןכאָרפּשטנאַטשינטלאָװ‏ONTרעבאָ=
צווייפוןערשאַפטרעליגיעס.צווייפוןפאַרברידערונגדי

NID‏ערזעטלפּניםװאָסגאַנצקײט,אַאַנטיפּאָדן
סדניק‏WN INנישטND‏מעריאָבער...שטאַנדהאַפטיק.

עסזיגיטוועלטן,צווייצווישןװאַנדערןזאָלנשמהלע

מעןNIT‏זיגט,זישטאַמט.NOP‏זיוועלכערפוןוועלטדי
-ןעקנאַדעג‏WN PNאויסגעהאַלטןאיזזיאַזצוגעבןמוז

ליי-דעראויףהויךאַזױנישטשטייגטזיכאָטש—גאַנג
משה-װאָלףמשהזװואָלף.שוועראירווימחשבהפוןטער

“TNOP‏זייןטראָץאוןהאַנדלונג,שנורסזייןפאַרשטייט

זיךNW‏שלוםהאָט,איסט-ריווער"ראָמאַןדעםRP‏
פּראָב-מאַטערנדיקןווייטיקלעךאַאַנאַליזירןצופאַרמאָסטן

‏TID AWW PTגעטרייזייענדיקפאָלק.יידישןפאַרןלעם
יידי-דערDP‏--עקסטרעמעןצווייפון,פאַרברידערונג*

גרוי-דערהאָט--רעליגיעקריסטלעכערדערמיטשער
“xy‏פוןקללהדערצוברכהזייןגעגעבןשרייבערסער

חתונות.מישטע

היינ-פוןאָנהויבRNP‏,איסט-ריווער"RW‏האָטגעשריבן

דעמאָלטיקןפוןקאַנוועדעראויףיאָרהונדערטטיקן

פוןמחלהדיוועןלעבנס-שטייגער,יידיש-אַמעריקאַנישן

דערוויקעלעך.דיRNP‏געוועןנאָךאיזTP‏אויסמישן
פילאָזאָפיעאַש'סNP‏איזNNIN‏געמישטעפוןפּראָבלעם

קאָנצעפּציעקאָנטראָװערסאַלערזייןRP‏אָפּשניטאייןנאָר
ON Wp)גנורעדירבראַפאַןופ(לאַסרעװאָרטנאָקטשינ‏

.סעיגילער‏YT IQצווישן

היינטיקערDIP‏ליכטNP‏ספּעציעלכדאי,דערבייאיז
‏TID PT PRשרייבערדעםנאָכצופאָלגןווירקלעכקייט,

באַדראָטװאָספּראָצעס,אַבאַרעכטיקןצונאָךדעמאָלט
קיוםדעםגאָראפשרNIT‏כאַראַקטער,נאַציאָנאַלןדעם

DNOP‏יידישןפון
ןענאַמאָרס'שאַ‏YOR PRװי,איסט-ריווער",RP‏
אNIJַ‏אָטעםהייסןאַמיטס'באַשרייבערישקייטפליסט

דעםפאַרמאָגטהמעשהסיפורדערריטעם.וויברירנדיקן

פאַרטיפונגעןפּסיכאָלאָגישעמיטרייךאיזאוןהמושךom‏

פּענדזלליטעראַרישעראַש'סווידעראַנאַנדן.העלדנסדיפון

פריידןאוןליידןדיסייבאַגלייבערישאוןגעטריימאָלט

אַמעריקאַניזאַציעפוןראַםנייערדעראיןיחידפונעם

אַפוןאיבערלעבענישןנשמהטיפעדיסייאים(,DNA(‏

נאַידעםחסידים-שטיבל(,אRPַ‏סעודות)שלושציבור

יחי-פוןצונויפבונדקאָמפּליצירטןגלייכצייטיקטירלעכן,

ןבעל‏ONT ONNפעדעםאומזעבאַרעמיטמאַסעאNPַ‏דים

אויס.שפּינט

אומגעצוימט,ווערטפעדעראַש'סאַזטרעפטטיילמאָל

סקידנרעקףיט‏ONTסױראַטמיוושזיורבעצ‏WN PNאון

ביינישטער,פרעגטדעמאָלטאַשן.RNP‏נעסטעטװאָס

דעראיןדאַןאיזערשלעכט?ציגוטעסאיזקיינעם",
DIT‏געטריבןווערטוועלכעראַמאָק-לויפער,אַןפוןבחינה

ווערטערקאָנטראָלירט.נישטאימפּעראַטיוו,אינערלעכןNI‏

וועל-פוןווידעראַנאַנדן,אירעROY‏מיטסטיכיעגאָלעTNI‏
WR yoיירפןעוועגטשינירמגלזיא‏.

ליכט-אירעמיטאיזNO‏אַכטיאוןדפערציקסטעדי

אַמיטליכטיקטװאָסמייסטערווערק,אַזייטןאון-שאָטן

שטרעבונגעןטרוימען.פוןפאַרביקייטמאָלערישערזעלטן

איינוווינעראירעפוןדערגרייכונגעןטיילווייז,אויךאון

דאָזיקעTNO‏מיליע.דערפוןאייגנאַרטדעםמיטגעפּאָרט

צובאַגרענעצטקייטדערIRP‏שעדעוועראַאיזװוערק

ONI PONזיאןוא,ראָנ‏INטנעלאַװיױווקע‏IND PNRבראַפןוא‏

פרימאָרגן.פרילינגאNPַ‏זונענשייןמילדערצו

תשמ"א—1891יאַנואַר בלעטערמעלבורנער81



ראָזענבערגיעקב

יעהקרקיבר

יידן,פוןערהאָטדערציילטnita‏ויאַ,

בערד,געצוויקטעקורץמיט

גזלניםװאַלדהאַבןװאָסויג,מאַמעלעמייןמיךוויגאָ,

פערד.ווילדעאויףפאַריאָגטהענט,פאַרהאָרוועטעדיינעאויף
פאַרשפּילט,TSO‏טאָגמייןויזעאון

,לדיימא‏DIST PANגעוועןווענט.ליימענעאויףשאָטןצום

בלוי,הימלאויגןמיט

ליפּן,דיאויףפרילינגמיט

dW‏פרישןיונגןפון

גלי,SP‏צעגאָסןהענגטזוןדי

פאַרברענט,הימלעןדיווערןsO‏

וויג,מאַמעלעמייןמיךוויג

הענט.דיינעליבוויװואַרעם,וי
דערציילן,ערפלעגטאַזױ

שיער,אַאָןמעשיותנאַכט,דיפינטלטשויןפענצטערדורך

חלום,דערפ'האַטביזקלאַצינד,שטערןאיינציקןמיט

טיר.צויבערצעעפנטדאַך,אויפןטויבפאַרלוירענעאַ

ווינט.SID‏גורלאירװואָרקעט

אויסגעגאַנגעןס'איזוועןנאָר

קויל,פוןגלילעצטערדער

געװאָרן,איזצימערXSP‏

הויל,אוןשװאַרץפינצטער

ווינטהיימלאָזןפוןס'האַרץהאָט

טויבדערפוןזיפץדעםדערפילט

צעיאָמערט,ביטערזיךביטער,און

שויב.גלעזערנעראויףרעגןnw‏

צעשמועסןערשטזיךאיךפלעגוויג,מאַמעלעמייןמיךוויג
בערד,דימיטיידןמיטהענט,פאַרהאָרוועטעדיינעאויף

גזלניםדישלאָגןאוןפאַרשפּילט,TNO‏טאָגמייןוויזעאון

שווערד.בלאַנקערפוןשאַרףמיטװענט...ליימענעNNA‏שאָטןצום

ליפ‏oer ve yen m-ווינטערפוןנעכטלאַנגעאין
‏MIST WIT WRביי

ריטער,אSVַ‏מיטאַוועק

לאַנד.צויבערפוןסודצום

ווינטער,פוןנעכטלאַנגעאין

--ביושןיימףיואטאָהטסאָרפןעוו

פּאַלמץ,NOY‏אַפאַרפלאַנצט

טויב,אַשנייפוןSIT‏

מעשיותדיכ'געדענקאַזױ
היים,גוטערמייןפוןדערציילן,מירטאַטעמייןפלעגט

דערציילן,פלעגטטאַטעמייןNO‏פּראַכט,אַ--מעשהלעך
חן,מיטאוןהכמהמיטהימל,סאַמעטשװואַרצןאויפן

נאַכט.דעראיןשטערןזינגען

ווינטער,פוןנעכטלאַנגעאיןדערציילןמעשהלע&

שויבמייןSMF‏האָטפראָסטוועןקונץ.טאַטנסמייןגעווען

פּאַלמע,ווייסעאַפאַרפלאַנצט--בעטלערדערגעוווינטNO‏בייטאַשNP‏

טױב...אַשנייפוןס'לעבטװװוּפּרינץ.בלויעראַ--TSAP‏אין

תשמ"א--1891יאַנואַרבלעטער ‏מעלבורנער



ווירק-דערמיטרעליגיעאוןמאָראַלפוןקאַטעגאָריעסדי
NN‏וועלטדעראיןעקזיסטענץאונדזערפוןלעכקייט

כהם.וחיגעבאָטילויטןחיים,שלתורה

‏JODY INצווישןחילוקדעםדערקלערןצואויףב(
זיךבאַנוצטרעטאָריקהוילעNIW‏מליצהNIT‏אימאַזש

שטורעם",דערשעקספירספוןציטאַטאמיטצייטלין
דיDD‏טאַקעזענעןשורותדריידיטעמפּעסט"(.),די

-שיגאַרטידןופ‏JAN PNשעקספּירןביישענסטע

דעםפוןויזיעדערוועדליקדערהויבנסטע,אוןסטע

עלזפידטעותפאַרבייטצייטליןגורל.זייןאוןמענטשן
ויאוןפון,פּרעפּאָזיציעדערמיטאויףפּרעפּאָזיציעדי

דיאוןTP‏חידושדיקערדערזיךפאַרלירטרעזולטאַטאַ

מעטאַ-דעראוןשורותדיפוןמעלאַנכאָלישקייטמילדע

“YON‏בלאַסערפוןסטאַטוסWO‏רעדוצירטווערטDNI‏
שטאָף/NIN‏זענען,מירשורות:שעקספּירסזענעןNO‏ריק.

עניילק‏ONT TINגעמאכטעראיםNIP‏ווערןחלומותxo‏
שלאָף".אַפוןרונד-אַרומגענומעןווערט/אונדזערסלעבן

סצענע(.roy[‏אַקט,})4-טער

SUN (סעזיאלאַניגיראָןשילגנעןיא‎
We are such stuff/As dreams are made on, and our
little life/Is rounded with a sleep.)

,מיראָט-אַזױ:שורהערשטעדיNIW‏זעצטצייטלין

טכאַמעגןרעוו‏ON PHװאָס/דער.וישטאָףNIN‏זענען

)339ןוא110ןטייז)"תומולח
ןילטייצטייגאַב)116טייז)טראָרעדנאַ‏IN PINג(

דער)8881-2281(,אַרנאָלדמעטיקעגןעוולהאַןאומגערן

אַאיןקולטורדפילאָזאָף.קריטיקער,פּאָעט,ענגלישער

ליטעראַטורפוןפונקציעדערוועגןyoW‏פרעכטיקער
PNזאַןבירשעגדלאָגראַטאָה,טייצרעזדנוא‏PWN,‏—

משמעותהאָטצייטליןלעבן".פוןקריטיקדיאיזTNO‏

דעריבערRP‏האַנטדערבייגעהאַטנישטעסיידי

אפחוזקטRT‏בוכשטערבלעךאויסעסערטייטשט
‏PT PINקאָןאַרטיקלצייטונגפּיעבאטנערא,אומזין,

דאָסאויךקריטיקירטסאָציאָלאָגאַלעבן,פוןקריטיק
סדלאָנראַןעוועגזיא‏ONTטשינ"?טשינ‏IN PNלעבן,
לי-DIT‏אויפפאַסונגזייןגעוועןאיזTNO‏נישטXP‏כוונה

אויסNO‏בייTP‏גלייכטלעבן"פון,קריטיקטעראַטור.
“DNI‏פּאָעזיע,ליטעראַטור,לאַנד";DN‏,אַנטפּלעקונגמיט

וויפלאויףלעבןפוןקריטיקאַס'איזNIT‏לעבן,TNO‏טיפט
נישטלעבן,TNO‏אונדזפאַרבאַלייכטאוןשילדערטעס

נישטזיין,געדאַרפטװאָלטעסווינאָראיז,עסוויבלויז
אַבסטראַקט,—סאָציאָלאָגדעםפוןשטייגערroy‏

ויאידייעדייחידיש,קאָנקרעט,WI[‏—סטאַטיסטיש

זיערעמיטוועלטדערפוןזאַכןדיאיבערלעבעניש,

טרערן.

בוךאַאיזעסייען"פילאָזאָפישעRP‏שליטעראַרישע
לערנעןצואויףספראNPַ‏הנאהמיטלייענעןצואויף
RP‏פאַרבלייבןוועטװאָסNIP‏אַס'איזהתמדה.מיט

נאָמעןצוםכבודצוגעבןועטRP‏ליטעראַטוראונדזער
---עזאָרפּןואדילןיא—ןוילעדסחברעביירשאַןופ
מחשבה.גייסטרייכערפוןמענטשאאון

טשמות"יידישעטויזנטHP‏קלאָרקייטדיפאַרמאָגטנער

לומדותקעגןנאָרלומדות,קעגןגעוועןנישטאיז=
דער)פוןצווייטערדעראהרןר'אַזאוןקדושה,אָן

יצרזהרעגרעסטער,דערגעזאָגט:האָטשיטה(קאַרלינער

AP‏איךבן-מלך".אַאיזמעןNI‏פאַרגעסטמעןאַזאיז,
געוועןשלום-עליכמעןאיזמשלאָטזדעראַזמשערזיך

כתרילעווקע,פוןרבדעריוזיפעל,ר'זייןװאָרוםבאַקאַנט,

טליטשעגנייאהנחמ‏PT PRקריגעריייעדעTNI‏האָט
עראוןבת-מלך,אאוןבן-מלךאNHP‏מעשהאַמיט

רעןוא,שוריפּןייק‏OT Iצוגעבןגעדאַרשטנישטהאָט

מעשה.דיפאַרענדיקןגעדאַרפטנישטאַפילוהאָט

OA as

ראַנדבאַמערקונגען:קורצעעטלעכעסוףצום
פּאָליטיק"(און),גייסטאַרבעטלענגערעראNPַ‏א(

דערDNI‏)7247743פּלאַטאָפילאָזאָףגריכישןדעםוועגן

גע-דעםצייטליןאַנטוויקלטצייט-רעכענונג(איצטיקער
,וחיאימפּעראַטיווגראַנדיעזןמיטןמשהתורתאַזדאַנק

וועטװאָסדערהייסט,TNO‏זיי",דורךער)לעבטבהם"

wW?‏ויקרא--געזעצןאוןחוקיםגעטלעכעדיאָפּהיטן
פוןפאַרבינדונגדירעליגיעזפאָרזיךמיטשטעלטה"(.

רעאל-אונדזערפוןפאָדערונגעןRP‏נויטןדימיטגייסט
פי-האָטפלאַטאNIָ‏האַלטעראוןעקזיסטענץ,ערדישער
דיפאַרענטפערטTNO‏--זעלביקעTNO‏געטאָןלאָזאָפיש
פּאָליטיק.אוןגייסטצווישןשייכותדערפוןפראַגע

פּלאַ-פוןאיבערזעצערענגלישערבאַרימטערדער
געגעבןNO‏האָטדזשאַװעט,בענדזשאַמיןדיאַלאָגן,טאָס

איזפּלאַטאָאַזמיינטצייטליןאוןתיקוןקריסטלעכןא
פּלאַטאXTָ‏איזאמתדעריידישקייט.צונאָענטגעווען

אוןדענקער,אָריגינעלעראוןגרויסערגאָראַגעוועןאיז
לאָזטעסאָבעררעלאַטיוויזם.עטישןדעםDIN‏קעגנעראַ

צונאָענטגעוועןאיזעראַזדרינגעןנישטדערפוןזיך

סאָקראַ-וועגןאיזװאָס,,פעדאָ",פּלאַטאָסRP‏יידישקייט.

דערפוןאומשטערבלעכקייטוועגןדרשהזיין---טעסן
טרינקטעראיידערזיינעשעהןלעצטעדיאיןנשמה
פילאָזאָףדערNI‏סאָקראטעסזאָגט--סםבעכערדעם

טיטדערמחמתטויט,צוםלעבן-לאַנגאזיךגרייט
רעד‏WN ONT ONTתפיסהדערDN‏נשמהדיבאַפרייט

זאָלערקריטאַתלמידRP‏פריינדזייןבעטעראוןגוף
םוצןעמאָנ‏PT PNR INTאזייןמקריבפאַרגעסןנישט

דערפון---גאָטדעםצודווקאהלמאיאַסקלעפּיאוס.גאָט

געוועןאיזאַסקלעפּיאוסגעטער?גריכישעצאָלהיפּשער
דערקראַנקע.פאַרהיילונג,פוןמעדיציןפוןגאָטדער

אַתוךRP‏איזלעבןTNO‏אזאיזדעםHN‏מוסר-השכל
פוןדערקענטענישןדיזענעןגוףדעםצוליבm‏חולאת
דעםNP‏זיאיזמאָראַלישאוןפאַרנעפּלט,נשמהדער

אויסליי-NI‏טויטדעראיזדעריבעראוןתאוותפוןרשות

מיטןעסTP‏פּאָרטוינשמה.דערפאַרהיילונגRN‏זונג,

מענטשןדעםפוןמצבדעםאָנערקענטװאָסבהם",,וחי

אייניקייטRP‏פארקניפּטאוןהייליקטאוןנאַטורדעראין
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‏PR POWוויכטיקעפוןמחברדערצייטלין,אהרן

געשאַצטTNO‏--פּראָזעNP‏פּאָעזיע--העברעאיש

ציוויליזאַציע,טאָטאַלעראפוןאויסדרוקדעםוייידיש

גע"האָטאוןעקזיסטענץיידישעראַרומגענומעןהאָטװאָס

תקופהװוּנדערלעכערדעראיןקיוםיידישןשטאַרקט

װאָסיידישגערימטהאָטערמזרח-אײראָפּע.איזאשכנז

אייגנאַרטיזפאָלקישערפוןפּועל-יוצאדעראיגעוועןאיז

ציוויליזאַציעיידישעראַפוןסימןבולטערדערקייט.

אַסימיקעגןדאַמבעריזיקעאַאיNN‏,גלות*RP‏דווקא

לאַציע.
ORPאָפּטײלן‎ ייווצידסאָװלאַפוצזיפילעטשינ --

‎-הבורקיד.ןטאָרעגױזאַןענעז—תודיסחןואשידזי

‎שידייןשיווצטפאַש PRאן‎ ךעוועגךאָדזיאתודיסח

‎עמיטניא PRבאַרײכערט‎ טאָהתודיסחןוא.עקיטכורפ

‎.רעטרעוו---רעטנזיוטרשפא—רעטרעדנוהטימשידיי

‎טשינטאָהתודיסח weanחסידות‎ םוראָװ,שידייןעוועג

 ‎ממילאTR קלאָפןופםינפסאָהטרעקעגפּאָטשינטאָה‎
‎טשינךיוא pr mpפאַהאַן‎ זיא'ס.ןושל PRעפּעס,‎ םעד

‎רעטרעוויד:רעקיטנורג oNאַריינגעטראַגן‎ טאָהתודיסח

‎-כעלצונבילוצ,קראַמןראַפןעוועגטשינןענעזשידייןיא

‎סאָװרעטרעוו,המשנרעדראפרעטרעווראָנ,ןגעווטייק

RPעקזאָל-‎ ידטרעקאַלפעגןואטרעטאַלפעגןבאָהייז
“TWN ןטפאַשקנעבעקיטסייגעטסטגאוועגןואעטסטריט,‎

‎עשידייידטפיטראַפןואטרעטיירבראַפןבאָהסאָװרעט

‎טקעדעגפיואןבאָהןוא,ןשטנעמןשידייםעדןואךאַרפּש

 ‎אייגענערPH ןופסעיסנעמידענעגראבראַפםיאראַפ‎

PR ןלאיחי'רייביוױזאַ-טאָ,טלעוורעדןופןואהמשנ‎

‎"סירבןטימריצאַפּשןכאָנ."גרעבייווצןשיווצ,סעצרפּ

‎רעלאַיבםעדןואבררעק can,או‎ :עקנאָלרעדףיוא

‎,הרותתחמשעלאַסאָװ,ענעגייאסאָדןעזעגבאָהךיא

‎רימזיאגנאַהראָפאַיו...ןעזעגשרעדנאַבאָהךיאראָנ

‎."ןגיואידןופןלאַפעגקעװאַ

צייטליןבאַצייכנטבראַסלאַװערדעםוועגןמאמרדעם

וועגןאיינע---קאַפּיטלען"צווייRP‏עסיילירישעאַוי

פאַרידערמיטמענטשן,קאָמפּליצירטןדעםנחמנען,ר'

אַלעהאָטװאָסנשמה,פאַרװוּנדערטעראוןװוּנדעטער

דעםRP‏צעשמאָלצןספיקותוינעאַלעאוןווייטיקןזיינע

מעשיותזיינעוועגןאַנדערעדיRP‏אמונה,זייןפוןפייער

מיס"מיטהויךדעראיןפליפּאָעטישן,פאַרבינדןװאָס

אַפילוגעוויין,יעדןRP‏טיף".דערRP‏אַראָפּגאַנגטישן

x ppרעזדנואןופןפּאָרטאַאָהזיא,ןשטנעמןכעלניילק‏

דעםDN‏געווייןדעםRP‏שויןפשיטאאצער,אַלעמענס

TP‏װאָסנחמן,ר'אויסגעלייטערטןRP‏אויסגעליטענעם

פוןאַטעםדינסטןWO‏שפירעוודיקגעוועןאיזגעמיט

ןופסענורטסיד‏MNױזאַ-טאָ.םירוסי‏PR PWעמיצנס

מינדסטןצוםשפּירעוודיקגעוועןזענעןהאַרפעדוהס

ווינט.פוןריר

פרישאוןנייאדאָאיזחסידותוועגןמאמריעדןXP‏

מגידקאַזשעניצערדעראַזאונדזדערציילטער-וואָרט.

זיי"גוף,דעראַזגעזאָגטרביאַהאָטאיםוועגןװאָס

דורות.פוןאַראָמאַטדעםגעהאַטהאָטאוןליריש,קאַליש,

איןאויפגעקומעןאיזיידיש-לשוןאויבאַזגעאנטהאָטער

דאָךעסאיז--לייקענען!דעןעסקאָןווער—גלות

TT‏האָטקװאַלן,יידיש-היסטאָרישעפוןאַרויסגעדרונגען
געוועןאיזRP‏פאָלקס-לעבן,יידישןrp‏געװאָרצלט

האָטעסגאולה.פוןאידייעדערמיטדורכגעשטראַלט

RP‏סיי--געוועבװוּנדערלעכעראַבאַקומעןNO‏בייזיך

“WN?‏אוןאַראַמישעדיפון=פּהאָזעאיןסייאוןליד
דיאוןיידיש,פאָלקסטימלעכןמיטעלעמענטןקודשדיקע

חנען.אַלעמיטגעפינקלטNO‏בייהאָטאונהזערעשפּראַך

— 2 —

יידישע1(אָפּטײלפינףבוךדעםRP‏פאַראַן

לי-3(פּאָעטיק:יידישע2(װערק:זייערעאוןשרייבערס
פּראָבלעמען;קולטורזגעזעלשאַפטלעכעאוןטעראַרישע

אוןבעלי-חלומות5(רביים;ep‏שיטותחסידישע4)

אינטע"זיין)וועלט-בליק(,השקפהצייטלינסדענקער.

פאַרשטענדע-זייןקולטור.דערפוןצווייגןאַלעRP‏רעס

ליטעראַטור,פוןװערטןדיפאַרליבשאַפטאוןניש

)אוןרעליגיעDN‏סינטעזזייןפּאָעזיע,פאַרבאַזונדערס
--‏SPNסעצרפטיול,םזינאַמוהןוא(טעטיזעיגילער

---,"ןגיואעשידייטימיזעזרעבאָ,טלעוועצנאַגידעז,

"ראַפןואןעייסע‏YOR PRזיךשפּירטזיינערקוקאָט-דער

דויערנדיקןפוןNIP‏איינהייטלעךאַןRP‏זייבינדט

באַטייט.

יידישדאוני-RP‏יידיש-היסטאָרישעראָטזדערNP‏

פּאָר-אַאונהזפאַרערמאָלטפּערספּעקטיווווערסאַלער

זיינעRP‏װאָסדערוויליעסינעןאברהםפוןטרעט

הייג"דעםפוןעקסטאַז,דערTA‏איזלידערקרעפטיקסטע

RIW‏נישטערהיפטדערבייאוןייד",טראַגישןטיקן

דיפוןוועגדערגעוועזאיזװאָסזיינעם,וועגווייטןדעם

דידורךרוסלאַנד,צאַרישןRP‏גרופעסרעוװאָלוציאָנערע

אַמע-RP‏יאָרןאימיגראַנטישעמוטיקעדאָךאוןשווערע

אוןתפילהפוןנעכטאנגסטפולעלעצטע,דיביזריקע,

--רודאַןופגעוורעדןעוועגזיאיס."גנולפייווצראַפ

בלאָנדזשענישאוןזוכענישHP‏װוּנדער.אוןװאַנדערפון

דאָקומענטן",מזיקאַלישעזענעןלידערליעסינסאון—

.געוו‏PT PRדורדעםפאראייביקןװואָס

סוצ-אברהםוועגןעסייעןמערקווירדיקעצווייNP‏

‏pO PR“בילדלעך-פאָעטישןאצייטליןגיטקעווער

דערװאָסליד,אַסוצקעווערסאויףפּירושפּסיכאָלאָגישן

אַאָן,לידאַסיזRP‏אויסגעחלומט,וויהאָטדיכטער
אוןNAP?‏פוןזיווגאַדורךאַרױסשעפּטצייטליןנאָמען".

אָנגע-זיךהאָטװאָסלידאַפוןבאַשיידדעםסימבאָליזם

שפּעטעראיזNT‏טראַנסאRNPַ‏ויפּאָעטבייםהויבן

מעטאַפאָרישי-ריטמישעדיRP‏געװאָרןקריסטאַליזירט

ליד.אDPַ‏סטראָפעס

צייטליןזיךבאַשעפטיקטאָפּטײלןדרייערשטעדיRP‏

יידישערפוןפּראָבלעמעןמיטאיאוןשרייבערסמיטאי

ליטעראַטור.אוןפּאָעטיק
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געפונעןנישטמעןהאָטגעגעבן,ANAJ‏מירTNO‏מאַציעס,

אונדזערNP‏געהאַטהאָבןמירצייטונג.יידישערדעראין

אונדזערעפוןNAY?‏דערוועגןידיעותמיטשללאבאַזיץ

זייערגעביטן,סאָוויעטישעדיאויףברידער,“INOY,‏

‏TR,תוסיפתיד‏PR WINריביס‏POM PNפאַרשיקונג

צוריקדיANAJ‏אמתע,געוועןזענעןידיעותROY‏

אָבערדערציילט,עדן""גןסאָוויעטישןפוןגעקומענע

פאַרבינדעטעזייערעNP‏קאָמוניסטןדיהאָבןדעמאָלט

פּראָפּאַגאַנדעגרויל-טרייבןבונדיסטןדיאַזגעשריבן,

באַפרייער.סאָוויעטישעדיאויףשמוץNNAJ‏

NIN‏איינעםאויףפאַקט.פאָלגנדעראיזכאַראַקטעריסטיש

אויס-ידיעותERP‏אפוןאויסגעקומעןמיראיזאָװונט

געווען.נישטצייטקייןאיזאַלעפאַרברוכטייל.אצוקלייבן

פאַרזזימזאָלאַזגעבטן,זיךהאָטידיעהיעדעאָבער
פאָרזיצערדערמירשרייבטלייענעןaym‏עפנטלעכן,

זיך.רוקט,צייטדיוויילקירצן,זאָלNP‏אַזבריוועלע,אַ

-אַב‏ONT ONTווייט(RW(‏נאָכלויפערקאָמוניסטישעראַ
ליגנס.דילייענעןאיםלאָזטאויס:ערשרייטמערקט.

צייט:יענערפוןעפּעסנאָךNT‏

בייפאָרקומעןפלעגןגרופּעאונדזערפוןזיצונגען

גע"אָנטיילנעמערMOY‏האָבןקינדערדישטוב.NP‏אונדז

חיים—מאַןאירNIT‏האָלצעררחלנעמען.זייערעבייקענט

---ךורבסיוא-המחלמןבילוצ---ןאַד‏PTןבאָהןייטשנעזאָר

RP‏באַטײליקטTP‏האָבןאוןאױיסטראַליע,NP‏פאַרהאַלטן
רעדאַקציע-זיצונגאאיינעראויףבאַרא;זונגען.אונדזערע

בייםס'קלינגטראָזענשטיין.חייםNIP‏געווארטמעןהאָט

NOJ‏אונדזלאָזטNIT‏עפנטזוןעלף-יאָריקערמייןטיר.
געקומען.איזהאָלצערמר.אַז

צעלאַכט.:.אַלעזיךTNAT‏מיר

בורשטיןסענדער

אַרויסגע-אוןעקזעמפּלאַרןטויזנטעראיןדערשינעןאיז
אַדרעסן.MOY‏דיNNA‏שיקט

מירגעטאָן.אונהזפארקאָלוועלהאָטעפּעסנאָך
העלפןצוכדיפּוילןקייןגעלטאַרױסשיקןגעוװאָלטהאָבן

נישטגעוועןאיזTNO‏געטאָס.דיNP‏יידןליידנדיקעדי
דער-ועטרעגירונגוועלכעוויילדורכצופירן,לייכטאַזױ

שונא?DIT‏אָקופּירטאיזװאָסלאַנד,אRPַ‏געלטשיקןלויבן

גרופעבונדישעדימיר,האָבןדערלויבענישNA‏אָבער
לייבאָר-אויסטראַלײַשערדערפוןבאַקומעןמעלבורןRP‏

לויטיערלעך.פונט052פוןגרויסדעראיןרעגירונג,
מירדאָלאַר.טויזנטערצענדליקערבאַגריפן:היינטיקע

ןעמעוו‏I IWANאַפּיל,עפנטלעכןPP‏געמאַכטנישטANAJ‏
האָטצוועק,דעםדערקלערטNP‏צוגעקומעןזענעןמיר

פוילןקייןוועגדערהאַנט.לייכטעראמיטגעגעבןמען

אַרבעטער-יידישןפוןקאַנאַלןדידורךגעגאַנגעןאיז
אונדזהאָבןקאָמוניסטןדיאַמעריקע.RP‏קאָמיטעט

שיקאָרסקיסDNI‏געלטזאַמלעןמירNI‏פאָרגעװאָרפן,

לאָנדאָן.RP‏גלות-רעגירונגפּוילישער

TNAT‏מיראָבערצאָל,RP‏קלייןגעוועןזענעןמיר
אויפקלע-קולטור-געזעלשאַפטלעכערגרויסעאַגעפירט

פּאָריעדעצייט.דעראַנטשפּראָכןהאָטTNO‏רונגס-אַרבעט,

,פאָלקס-צייטונג".לעבעדיקעאַפאָרקומעןפלעגטװאָכן

אינהאַלטלויטןסייפאָרם,דערלויטסיינומעריעדער
פאַר-פאַרדינטTNO‏מאַטעריאַל,פאַרשידנאַרטיקןTP‏מיט

-קאַדעריד.םראָפרעטקורדעגאַ‏PR TNצואייביקט

PN yeןענאַטשאַב‏NDב,סקאַוװ.י:םירבחיד‏.“INT‏

שרייבערדעראוןראָזענשטייןחייםקאַהאַן,י.שאַווסקי,

בונדיסט,קייןנישטזבאַר,א.פריינדאויךשורות.דיפון

שטענדיקהאָטביאַליסטאָק,פוןזשורנאַליסטבאַקאַנטעראַ

YO‏ליטעראַרישעראַמיטאָנטיילגענומען

גרויסעצוציעןפלעגטצייטונגלעבעדיקעx‏

מחבר(פון)צוגעשיקט נאַקסעזריאלר"ר

צייטליןאהרןפוןעסייעןבאנדא
זיךהאָטערקינדער.צווייצואַרױסווייזןטאַטע-מאַמע

YRO‏אRNPַ‏בריהשאַפטזייןמיטגעוועןקונהדשםאויך

דראַמאַטורג,ראָמאַניסט,אַװויפּראָזע:דערRP‏זשאַנערן

-ילערןוארעשיפּאָזאָליפ‏Ww ONאוןקריטיקערעסייאיסט,

נייעאוןאַלטעדיNP‏באַהאַוונטקייטTP‏דענקער.גיעזער
איזקולטוראַלגעמיעערדערRP‏אוןאוצרותיידישע

גלאַט-אַוויגעוועןנישטNAWI‏ס'איזאומגעהייער,געווען
תכלית,אַאָןאוןטאָלקאאָןוויסן,אָנגעזאמלטסכוםאַ

-עגנאָרעלכייפש‏N ONOגעוועןנישטאיזזכרוןזייןאון
איזװאָסוויסןגעוועןסאיזאינפאָרמאַציע:מיטלאָדן

הבשחמ‏PT PRגעװאָרןאָרקעסטרירטאוןפילטרירט
צואויףלאַמטערןאַאיםWI[‏געוועןדעריבעראיזאון

רעד‏PNעיצאַטנעיראָ‏IN PNלעבןNP‏וועגאַבאַלייכטן
וועלט.דערפוןדערקענטעניש

מוזי-געוועןצייטלינעןבייאיזװאָרטיידישעדאָס

אהרןפוןעסייעןפילאָזאָפישעאוןליטעראַרישע
באַשעויס-יצחקפוןפאָרװאָרטאַמיטצייטלין,
צונויפ-—וויזעל.אלופוןנאָכװאָרטאַאוןזינגער

ליפשיץ.י.פוןגעשטעלט
קולטור-קאַנגרעס,יידישןאַלוועלטלעכןפוןאַרױסגעגעבן

זייטן.0891093.ניריאָרק,

pee ee

שרייבער,גייסטרייכעראַגעוועןאיזצייטליןאהרן

ליטעראַטורדערRNP‏אויבנאַןאַןפאַרנומעןהאָטװאָס
העברעאיש.אוןיידיש—שפּראַכןביידעאונדזערעאין

געוועןאיזעראימפאַנירנדיק.געוועןאיזפאַרנעםזיין

דיכטערגרויסעראַגוזמא,שוםאָןדיכטער,אַקודם-כל

געשאַפןהאָטערהעברעאיש.אוןיידישאיןטאַקעאון
װאָסליבשאַפטזעלביקערדערמיטשפּראַכןביידעאין

תשמ"א--1891יאַנואַר בלעטערמעלבורנער41



ראָװעגםעלאַןופ‏PR PI ONפוןבאַוועגונג.נעלער

איס-יערלעכעדיפאָרקומעןגעדאַרפטס'האָטגעװאָרן.

הייסטTNO‏לײבאָר-פּאַרטײ,דערDIT‏טערן-קאָנפערענץ

צולאָזןזאָלמעןאזפאָרגעשלאָגן,האָטקאָלװעלפּסח-צייט.

בונדישערדערפוןדעלעגאַציעאַקאָנפערענץדערצו

װאָסדעלעגאַטן,דיפאַרדערציילןזייזאָלןRP‏גרופּע

נויטיק.פאַרהאַלטןמיר

געוועזהיינט()וויTNI‏זענעןלײבאָר-פּאַרטײדערRP‏

האָבןמיטגלידער.קאָמוניסטיש-איינגעשטעלטעפיל

מאָרדדעםוועגןדערציילןוועלןמיראַזגעהאַט,מוראזיי

אַזוועלטן,איינגעלייגטTM‏האָבןאַלטער.-ערליךאיבער

צולאָזן.נישטאונדזזאָלמען

האָטמערהייטדיגעהאָלפן.נישטאָבערזייס'האָט

אונדזמ'האָטקאלוועלן.פוןפאָרשלאַגדעםבאַשטעטיקט

עניןדערNT‏זיין,דאַרפןמירוועןצייט,דיאָנגעגעבן

פוןבאַשטאַנעןאיזדעלעגאַציעדיווערן.באַטראַכטועט

בורשטין.סענדעראוןװאַקסיעקבחבריםדי

פּרעזידיום-טיש.צוםארויפגעפירטאונדזTNO‏מען

פּערזאָן,005ערךאַןביזדעלעגאַטן,דיגעזעסןזענעןאַרום

איבערראַשט.שטאַרקגעוועןביןאיך

עניןדעםבאַרירןצונישטבאַשלאָסןהאָטמען

אבסטרוקציעסאַרוסצורופןנישטכדיאַלטער,-ערליך

מעןTNO‏דאַקעגןקאָנפערענץ,אַזאַאויףשטערונגעןאון

ח'פוןבאַריכטגאַנצןדעםענגלישאויףאיבערזעצט

,אונדזערRP‏געדרוקטגעוועןאיזװאָספרידריך,זלמן

חברדעלעגאַטן.דיצװישןTNO‏פארטיילטאוןצייט"

איןשויןאויסטראַליעpP‏געקומעןאיזוועלכערװאַקס,

דערגענצטרעדעשריפטלעכערx‏איןהאָטמלחמה,דער

קומטיידןדיוועלכערRP‏גיהנום,דעםוועגןבאַריכטדעם

דע"אַלענאַציס.דיאונטערשטאַרבןאָדערלעבןצואויס

געוואלדיקעראַמיטאויסגעהערטNo‏האָבןלעגאַטן

אויפמערקזאמקייט.

רעזאָיגעהעריקעאַאָנגענומעןהאָטקאָנפערענץדי

אכזריותRT‏שחיטותהיטלערספאַראורטיילטTNO‏לוציע,

העלפןזאָלזילייבאָר-רעגירונגדערצוווענדונגאַאון

ריכטונג.דאָזיקערדעראין

צוצענזאָר.בייםבאַמיטאויךזיךהאָטקאָלװעל

מאָרדװעגןמאַטעריאַלןדיפאַרעפנטלעכןדערלויבן

,יידישעדיRP‏אַלטעראוןערליךחבריםדיאיבער

דרוקןיצונישטעסגעראַטןהאָטצענזאָרדערגייעס".

ערNSD‏פאָרם,בראָשוראאיןאַלײןאָבעראָרויסגעבן

קעגן.זייןנישט

איבער"אַןגעוועזסייזוישויןאיזמאַנוסקריפּטדער

צוצו"װאָלונטירטהאָטאַלייןקאָלוועלXAW‏געזעצטער.

אַדידיגעגעבןאונדזהאָטערדרוק...צוםעסגרייטן

פעדע.דעםפוןסייפּאַרלאַמענטאַריער,ROY‏פוןרעסן

דישטאַטן.באַזונדערעדיDN‏סייאוןפּאַרלאַמענטראַלן

דערפוןבאַאַמטעאוןסעקרעטאַרןאַלעפוןאַדרעסן

פוןאוןלײיבאָר-פּאַרטײאוןבאַוועגונגפּראָפעסיאָנעלער

אַלטער-ערליךוועגןבראָשורדיפֿערזענלעכקייטן.פיל

סאַנאַציע-פוילישןדעםקעגןפאַרטיידיקטערליךהאָט7

“PN‏אַמיטפלוג-בלעטלאַאַרױסגעלאָזטהאָבןרעזשים(,

הינטערזיךבאַהאַלטןאַלטעראוןערליךוואוריקאַטור,

סאָלדאַטן,רוסישעדיזייבאַשיסןTNIOJ‏פוןאוןבויםאַ

אַרמײ.מעכאַניזירטערהיטלערסקעגןקעמפןװאָס

נידערטרעכטיקייט?גרעסערעאַזייןINI‏קען

סייידיעות,גענוגגעהאַטדעמאָלטשויןהאָבןמיר

באַפרייאונג,זייערשפּעטעראַרעסט,ערשטןזייערוועגן

יידישןאפוןשפּיץRP‏זיישטעלןוועגןפּראָיעקטדעם

אַרעסט.לעצטןזייעראוןקאָמיטעטאַנטי-פאַשיסטישן

דעראיןפאַרעפנטלעכןגעװאָלטאַלץדאָסהאָבןמיר

אָפּגעזאָגטזיךהאָטרעדאַקטאָרדערצייטונג.יידישער

אונדזערהאָטאופןפארשטעלטןאאויףדרוקן.צודאָס

איז)רוסלאַנדצענזור-טעמיםצוליבאַזאָנצוהערן,געגעבן

נישטTNO‏ערקעןפארבינדעטע...(אונדזעראיצטTNI‏

אַאיןNP‏אַרױסגעבןעסווילןמיראויבאָבערדרוקן.

עצהזייןגעפאָלגטהאָבןמירדרוקן.עסערועטבראָשור,

ענגליש.RP‏דערשיינעןזאָלזיבראָשור,NIN‏צוגעגרייטאון

מערץדעראָנגעקומעןאיזצייטזעלבערדעראין

“NOY‏דערDIT‏אַרויסגעגעבן3491פוןצייטאונדזערנומער

דאָרטןפּױלןRP‏בונד",פוןרעפּרעזענטאַנץריקאַנער

)זלמןעדותאויטענטישןאַןפוןבאַריכטאַמירגעפינען

עסאַזױויבילדער,גרויליקעשילדערטװאָספרידריך(,

RD‏יידןװאַרשעװערדיDP‏אויסזידלונגדיפאָרקומט
שפּעטער.זיימיטגעשעטעסװאָס

כוחותאייגענעאונדזערעמיטאַזגעזען,האָבןמיר

-אַברימןבאָה.ןאָטפיואןענעקטשינ‏JO Ppמירוועלן

פוןדעפּוטאַטןאיניקעמיטטרעפןWI‏זיךשלאָסן

טלעטשעגפּאָ‏PT TANTמירפּאַרלאַמענט.אויסטראַלישן

דיסטריקט,מעלבורןDIT‏פּאַרלאַמענטאַריערפרישןאויפן

TNO‏לײבאָר-פּאַרטײ.דערDN‏מיטגלידקאָלװעל,אַרטור

RP‏איזצייטדעראיןקאַדענץ.ערשטעזייןגעוועןאיז

דזשאָןמיטבראשלייבאָרזרעגירונגאַגעוועןאוױיסטראַליע

נישטמיניסטערקייןדעמאָלטאיזקאָלװעלאָבערקערטין,

|.ןעוועג

רימרעוו,טלעטשעגראָפ‏ON WD Prהאָבןמירווען

אַרױס-ערTNO‏זיך,האַנדלטעסװאָסוועגןאוןזענען

נאָרTNO‏ערװאָסטעלעגראַמע,אטאַשזייןפוןגענומען

װאָסNIT‏איזזיוועמעןפוןגעזאָגטנישטדערהאַלטן.װאָס

געוואוסט.אַלעםפוןשויןהאָטעראָבעראַנטהאַלט.זי

בריוורעקאָמענדאַציעאַאָנגעשריבןגלייךהאָטער

פּאַרטײ-לײבאָרדערפוןסעקרעטאַר-גענעראלצום

איםIW‏דעםגעהייסןאוןאונדזוועגןמאַקנאַמאַראַ

גע"נישטמירהאָבןגעשריבן,האָטערװאָסאיבערגעבן.

סעקרעטאַר,WO‏בריוומיטןגעקומעןביןאיךוועןsWV‏

זייערמיךהאָטערוויילאינפאָרמירט,געוועןשויןעראיז

מיךערהאָטאיבערלייעגעןנאָכןאויפגענומען.פריינדלעך

אַרום.טעגאייניקעRP‏קומעןגעהייסן

טאָה,גאָטןטמיטשאַב‏OWןעמוקעג‏PA PRווען

מר.געוועןאיזTNO‏אוןאויפגענומעןצוייטעראמיך

פּראָפעסיאָ-אויסטראַלישערדערפוןפירערדערסטאַוט,

13
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.גנוטכיררעזדנוא‏PN PAזאָלעסNI‏

“ON ףיואןאָט ‎דערIX ןסאָלשאַברימ ‎עפּעסANAJ

‎.טנאַהרענעג

געדריקטע.אַזייערגעוועןאיזשטימונגאונדזער

פוילישןDIP‏אומגליקגרויסןצוםװוייטיקאוןצערמיטן
ח'DIJ‏טרויערדטעלעגראַמעדיצוגעקומעןאיזיידנטום

חבריםדיפירער,אונדזערעאיבערNW‏וועגןעמנואל

היט-סטאַלינען,דורךאויסגעפירטאַלטער,אוןערליך

שותף.לערס

וועל-RP‏אַטמאָספער,דישילדערןRP‏ווילדערביי

טקנופּןבאָהרימ.ןענופעגטלאָמעד‏PT JANAמירכער

גרעסטעדיפוןאיינעםRP‏מיטינגעפנטלעכןXI‏געגרייט

פוןלאַגעטראַגישערדערגעווידמעטמעלבורן,איןזאַלן

,קדימה'-דעמאָלטדיקעדיצייט.יענערRNP‏יידןדי

“DN‏געװאָלטנישטTNO‏דעםאונדזTNO‏אָנפירערשאַפט

גע"טרויער-ידיעהאַזאַמיטמעןװאָלטנאָרמאַלדינגען.

קאָידיפוןבאַציאונגדיוויסנדיקNAB‏אָנהויבן.דאַרפט

געקאָנטקאָמוניסטןגעציילטעװאָלטןאונדז,צומוניסטן

ידיעהדיאַזבאַשלאָסן,מעןהאָטאויפרייסן.מיטינגדעם

וועןאונטערנעמונג.דישליסןפאַרןווערןגעלייענטזאָל

דיאיבערגעלייענטDNI‏שטילןאַמיטהאָטפאָרזיצערדער

דרייאַפוןעולםגאַנצערדערזיךהאָטטעלעגראַמע,
דיבאַערטאוןאויפגעשטעלטספּאָנטאַןמענטשןהונדערט

שטילשווייגן.מינוטאַמיטמאַרטירער

דערפוןרעדאַקציעאיןארייןאיךביןצומאָרגנס

"ערםעדןבעגעגרעביא‏.FIR “OY,יידישעװאָכן-צייטונג

רעוורענדדעםאָפּטיילונג,ענגלישערדערפוןדאַקטאָר

דיאיבערמאָרדוועגןטרויער-דעפּעשעדיסילווער,י.

פארעפנטלעכן.צודאָסכדיאַלטער,אוןערליךחברים

קייןנישטאיזTNO,‏מיר:ערענטפערטאיבערגעלייענט,

דרוקן".נישטטעלעגראַםדיװעלאיךענין.יידישער

איךפּנים.RP‏געקומעןמירזענעןבלוטןמיינעroy‏

אויסגע-קולאמיטאוןטישNP‏קלאַפּאַגעגעבןהאָב

ער,א"אזייטאיראיר?זייטרעדאַקטאָרyN‏שריגן:

נישטהאָטעררעאַקציע.מייןאויףגעװאָרןadno‏איז

‏ANT PRענטפערן.צומירװאָסווערטער,PP‏געפונען

מויל.TNO‏פאַרמאַכטNO‏

ןטייווצ‏PR PONאון,רעדאַקטאָר*דעםפוןאַרױס

חייםרעדאַקטאָרWO‏אָפּטײלונג,יידישערדערפוןצימער

טעלעגראַמע,דיאיבערגעלייענטהאָטערוועןרובינשטיין.

מירהאָטאוןצערגרויסבאַוויזןפּניםזייןNIP‏זיךהאָט

טאַקעאיזNU‏אוןדרוקן.צוטרויער-ידיעהדיצוגעזאָגט

ס'איזNI‏צוגעשריבן,נאָךTNO‏זייטזייןפוןערגעווען.

רופןזאָלןיידןסאָציאַליסטן,יידישעאַזאומגלויבלעך,

איםהעלפןצואוןהיטלערןפוןרייעןדיNP‏שטעלןזיך

אַרמײ.רויטערדערבאַזיגןצו

ידיעהדאָזיקעדיאיזשפּעטערטעגאייניקעמיט

געדרוקטגעוועןאַלטעראוןערליךאיבערמאָרדוועגן

פּרעסע.אויסטראַלישערגאַנצערדערNP‏

טרויער-פאַרזאַאיינגעאָרדנטשפּעטערהאָבןמיר

פוןאיינעם)נישטקאָמוניסטן,היימישעאונדזערעזאַמלונג.

עניןTPO‏וועגןפאַרזאַמלונגשטורמישעWN‏געוועןסאיז
,מל-דיגעװוּנעןהאָבןציוניסטןדי,קדימה".דערNP‏

מסכיםזייענדיקנישטפינק,לעאָפּרעזידענטדערחמה".

אים,צוווענדונגעןאַלערעזיגנירט.האָטבאַשלוסמיטן
אומצוטרויפוןאויסדרוקPP‏נישטאיזבאַשלוסדעראַז
TNIT‏רעזיגנאַציע,MP‏צוריקציעןזאָלעראַזאים,צו

דעציזיע.RP‏בייגעבליבןאיזערגעהאָלפן.נישט

קאָמוניסטן,יידישעדיהאָבןזייטצווייטערהערSN‏

NIT‏פאַשיזםקעגןקאָנסולדער,פעלאָדטרעוולערס".די
--סעװאַטקאָעטסכעהידףיואןעירשעגםזיטימעסיטנאַ

צענדליקערדיגעראַטעװעטהאָטNIM‏רויטעדיזעט!
הילףדערפאַר:איזהיטלער-רעזשים.פוןיידןטויזנטער

פרישעאַגעשאַפןהאָבןזייראַטנפאַרבאַנד.קעמפנדיקןדעם

רויטןאויסטראַלישדסאָװויעטישןפוןפריינדאָרגאַניזאַציע.
פאַרשעפּסן-פעלןקויפןצוגעלטגעזאַמלטהאָבן---קרייץ
אונ-גייטצייטזעלבערדעראיןאַרמײ.סאָוויעטישערדער
געטאָס.דיאיןהונגערפוןאויסSNOP‏דזער

-יצנייארעדןיאןזיוואַב‏PT JANAצייטצוצייטפון

ידיעותגייעס",,יידישעדיװאָכן-צייטונגיידישערקער

‏JN PRהיים.אַלטעראונדזערDP‏גורלטראַגישןוועגן
9-טןדעםדאַטירטנייעס",,יידישעדיDIP‏נומעראַלטן

ענג-DIJ‏דערקלערונגאַגעפונעןאיךTNA‏2491אָקטאָבער
זאָגט:ערווואידען,אויסערן-מיניסטערלישן

פאַר-האָטקראָניקל",ניוסצייטונגלאָנדאָנער,די

האָטזיוועלכעפוילן,HN‏ידיעותעטלעכעעפנטלעכט
פּױלןפוןפּליטאָנגעקומענעםנאָרזװאָסאַפוןבאַקומען

דערציילט:דאָקטאָר,פּוילישעראַפּליט,דער

TAB PN,טיוטןואראָרעט,רעגנוהטנייהטשרעה‏.

עכלעוו,ןדייןייגןעזעג‏PR ANTאויגןאייגענעדימיט
נאַלעוו-ראָגאויפןגעטאָװאַרשעװערRP‏געלעגןזענען

קאָנוואולסיעסלעצטעאיןNO‏פראַנצישקאַנעראוןקעס
דעראויףדורכגייעראַאַזאַמאָל,הונגער-טויט.פון

זיךבאַמיטמענטשןהאָבןהונגער,פוןגעפאַלןאיזגאַס

דער"אָפטעNI‏אָבערעסאיזאיצטראַטעווען.צוNO‏

קעפּדיאוועקדרייעןמוזןמענטשןדיאַזאַזױ,שיינונג
שטאַרבנ-גייןדיאַרוםאומגליקלעכע.דיאויסמיידןNP‏

אויס-פוןגרופּעאַצונויפגעזאמלטזיךהאָטיידןדיקע
טויטאויפןגעװאַרטANAJ‏וועלכעקינדער,געצערטע

קליידערדיאראָפּצוציעןTO‏פוןכדיגוסס'דיקע,דיפון
שיך".דיאיבערהויפטאון

דעםגעטאָןשטויסאַאַביסלהאָטידיעהNIN‏
גרויסעאַגעקומעןצושטאַנדO’NP‏ישוב.דרימלענדיקן

לאַגעדערגעווידמעט,קדימה",RNP‏מאַסן-פאַרזאַמלונג
“NID‏זענעןרעדנערפארשידענעפּוילן,NP‏יידןדיפון

“NOJ‏נישטמעןTNO‏רעדנערבונדישןאַאָבערגעטראָטן.

געוועןצייטיענערRP‏איז,קדימה*דיוויילגעלאַדן,

קאָמוניסטן.דיפוןאיינפלוסאונטערן

דיNP‏מיטבאַטייליקטTP‏האָבןבונדיסטןמיר

ברענגעןI‏איינגעשטעלטגעוועןזענעןװאָסאַקציעס,
נויטיק.געוועןס'איזוואוNIT‏געטאָסדיRNP‏יידןדיהילף

באַװירקן,קענעןצוכדיקליין,צוגעוועןזענעןמיראָבער
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CRE כז‎ בורשטיןסענדער

פוילןRP‏יידןדיפאראויסטראליעפוןהילף
ערמאָטוו:מיטןRS‏גלייךאיםשטעלטפאָרזיצערדער

נאָךpW‏רעדנערדעראוןיידישpP‏נישטפאַרשטייט

פאָרזיצערדערער,אוןקעניג,ענגלישןקעגןרעדןאַמאָל

אַרויסקומעןנאָךקענעןרעאַגירן,נישטדעםאויףועט

דיטראָגןדאַרפןוועטערXN‏מיספאַרשטענדענישןפיל

אַלט-דירעאַגירט.נישטדעםאויףהאָטקיינעראחריות.

דיאוןשמייכלענדיקזיצןגעבליבןזענעןאיינגעזעסענע

צוגעוואגטנישטהאָבןגרינע",,דילעצט-געקומענע,

..."רעקיפס‏Ny IND PINדרךמויל.TNO‏עפענען

צענדליקפירעפּיזאָדדאָזיקןדעםפארצייכענענדיק

ראַדיקאַלזיךהאָטלאַגעדיװיאיך,זעשפּעטער,יאָר

געשטיגן.איזיידישפוןחשיבותדיויגעביטן,

טויזנט52זאמלעןצובאַשלאָסןהאָטאסיפההי

װאָסהאַלב-אַסימילירטע.אַלטזאיינגעזעסענע.דיפונט.

געבן.צוגעוועןגעוווינטנישטזענעןגעבן,געקאָנטANAJ‏

װאָסדיפונטן.נישטיקעמיטבאַשטייערטTP‏האָבןזיי

‏PON PRןעמוקעגפּאָראַףיש‏[ND yoyערשטזענען

האָבןלעבן.אמאַכןקענעןצואַרבעטןשווערגעמוזט

געזאַמלטקויםסיזגעבן.צופילגעקאָנטנישטאוודאי

איזגעלטגעזאַמלטעTNO‏אוןפונט0002ביזגעװאָרן

אַדרעס.ריכטיקןאויפןנישטNITYP‏

דערגעקומעןלאָנדאָןפוןאיזצייטצווישןאין

ERT‏,אָרטזאָזע*DT‏שליחותRP‏האָניקי.זשורנאַליסט

געשאַפענערניידערמיטצוזאַמענהאַנגRP‏געלט-אַפּיל.אַ

מיטןצוזאַמעןאוןקומעןזייןאויסגענוצטמעןהאָטלאַגע

פאַראיײניקטןRP‏געשאַפןהילפס-פאָנדפאַרמלחמהדיקן

אייראָפּעאישןפארפייניקטןדעםהילףצוקאָמיטעט

געשטעלטTT‏האָטקאָמיטעטפוןשפיץRP‏יידנטום.

הושענעראַל,גאָווערנערגעוועזענערדערפּאַטראָןאַלס

אויסטראַליע.איןקעניגענגלישןפוןפאָרשטייערדער

אייזיקס.אייזיקסער

געוועזאיזNPS‏אָרגאַניזאַציעציוניסטישעדי

א.יוגנטזעליה,ביזנעס,נאָרמאַלעאירעמיטפאַרנומען

דערוועגן,ביזנעס".UY‏אַצוגעקומעןאיזדעםצוג.ד.

יידישערדערפוןאָפּקלאַנגאַןקאָמאָנװעלט,יידישער

אוןניודיאָרקאיןװאַלדאָרףזאַסטאָריע.אוןקאָנפערענץ

פאַרקקדימה"אומפארטייאישעדיאיינשפּאַנעןגעוװאָלט

טראַגישעדיאויסנוצןדאַרףמעןאַזדיהרעזאָלוציע,אַזאַ

דיפּיצוגרייטןצואויףיידנטוםאייראָפּעאישןפוןלאַגע

פּאַלעס-איןמדינהיידישעראפאַרבאָדןדעםלאָמאַטיש

פינקלעאָ,קדימה"-פּרעזידענטדעמאָלדיקערדערטינע.

NMP‏ענין,ציוניסטישעראַאיזTNO‏אַזגעהאַלטן,האָט
האָבןאַמעריקעRP‏ישוביידישןגרויסןדעםrp‏אַפילו

סאָלידאַרינישטזיךאָרגאַניזאַציעסיידישעפילאויך

װאַלדאָרף-אַסיNP‏קאָנפערענץיידישערדערמיטזירט
טאָריע.

אַרמײ.גאַנצעזייערמאָביליזירטהאָבןציוניסטןדי

ONT  ‎אַזױON ךיאליוולטיפּאַקםעד ‎,דערציילןRP
NT ןרובלעמטניימ, ‎ווילONT םוטנדייעשילאַרטסיוא,‎

‎טאָה PTאונ-‎ ןופלייטרעטסקידנריסלופרעדןענופעג
TID גנוקינייפּראַפרעדףיואטריגאַערטאָהבושירעזד‎

 ‎.יידנטוםWWI] םעד‎
פאַרשידענעפוןקאָנפערענץאגעוװאָרןגערופןס'אִיז

סאָװטימןטאַראַב‏IW PTכדיאָרגאַניזאַציעס,יידישע

RP‏שוועסטערRP‏ברידעראונדזערעהעלפןמעןקען

רע-ANOD‏שורותדיפוןשרייבערדערהיים.אַלטערדער

מעלבורן.RP‏גרופּעבונדישעדיפּרעזענטירט

מיטפאַרזאַמלונג,גרעסערעאַגערופןהאָטאסיפהדי

װאָספּערזענלעכקייטן,אָנגעזעענעפוןבאַטײליקונגדער

פאָר-דערגעמיינדע.דערNIP‏איינפלוסגרעסערןאANAJַ‏

מיכאָעלעס,אַרטשיגעוועןאיזפאַרזאַמלונגדערפוןזיצער

שטאַטדעםDIJ‏פּאַרלאַמענט-פּרעזידענט,ספּיקער",דער

װיקטאָריע.

חבראונדזערװאָרטאַאויךנעמטאַנדערעצווישן

יידיש.רעדןאָןהויבטעראַזזיך,פאַרשטייטגיליגיטש.

EE RE Le ee eI  ‎ברoe נקירירררררירורעדרדיטיע‎

פּראָפּעסיאָ-פרייעשאַפןHP‏פאָדערונגאַמיטטראָטן

קליינעRP‏ערדזאַרבעטער,דיDNI‏פאַראיינעןגעלע
דרייאיבערגעשאַצט:ווערטצאָלזייערווירטשאַפטן.

איזפויעריםדיפוןטרעף-פּונקטדערמענטשן.מיליאָן

‏INN PID“קילאָמעטער84—דוזשאַזבראַשאַ---האָרףאַ
דיפוןדאַנציקדערMOO‏באַצייכנטווערטוועלכערשע,

אויפברויזדעראַזכאַראַקטעריסטיש,ס'איזפּויערים,

דערגאַנגעןנישטגאָךאיזפּויעריםאוןאַרבעטערדיפון

פאַרDNI‏נאָךשטייעןקאַמפןשווערעהעכסטן.דעםצו

DD‏אָנפירערשאַפטדערNP‏פוילן.NP‏אַרבעטנדיקעדי

באַקאַנטעדינישטזיכערזענעןבאַװעגונגדער

וויאַנדערע.אוןליפּינסקימיכניק,קובאַ,no‏דיסידענטן,

קאָנספּיראַטאָרןאָנפירערשאַפטNP‏שטייעןזעען,מיר

אונטערערדישערדערסטאַזש.פּאָליטישןגרויסןאַמיט

אַקציעסשטרייקמיטאָןפירטוועלכערקאָמיטעט,NW’?‏

קאָמוניסטן,אָפּאָזיציאָנעלעפוןזיכערבאַשטײטלאַנד,אין

געווע-דיDN‏אַקטיוויסטןNIT‏פּעפּעסאָווצעסגעוועזענע

--ץנעגילעטניאעשיליופּיד,ןעײטראַפּםירעיופּענעז
סטו-אוןוויסנשאפטלערזשורגאַליסטן,שרייבער,1

קאָנספי-מיטTP‏פאַרשטענדיקןצוגעלונגעןאיזדענטן,

געמיינזאַמעןאַשאַפןRNP‏אַרבעטער-פירערראַטיווע

דיקעגןאוןמאָסקװעקעגןסטראַטעגיעאNIPַ‏פּראָגראַם

מאָסקאַלעס.היימישע

“NID‏נישטקאַמף,לאַנגעראַפאָרנאָךשטייטעס
אונטערדריקערדיקעגן--בלוטיקעראַ---געשלאָסן

אַרבעטס-מענטש.פּוילישןפון

יאַבלאָנסקיוו.

וותשמ"א—1891יאַנואַר *רעטעלברענרובלעמ



ארבעטערפוילישערדער

רעכטןזיינעפארקאמף
ווערטאוניווערסיטעטןדערמאָנטעWAJ‏דיRP‏

קעגנערשאַפטדיאָפּצושאַפןאויףאַכטגרויסגעלייגט

קאָנסטיטוציעדיאינטעליגענט.אוןאַרבעטערצווישן
30ןופטײטשאַבןטנעדיסידידךרודטכעלטנפעראפ

פּאָליטישןDP‏פּראָבלעמעןאַרוםנעמעןוועלכעפונקטן,
קליינעמיטפונקטןזעלבעדילעבן.עקאָנאָמישןאון

דידורךגעװאָרןאַרויסגערוקטזענעןענדערונגען

דיRP‏גדיניע.אוןדאַנציגDP‏ארבעטערשטרייקנדיקע

האָבןפארשטייער.רעגירונגסדימיטאונטערהאַנדלונגען
נישטאיזוועלכערפּונקט,אַאַרױסגערוקטאַרבעטערדי

די--דיסידענטןדיDP‏קאָנסטיטוציעדערRP‏געווען

בויטבאַקאַנט,ויאַרבעטער.פאַרוווינונגעןפוןפראַגע

אונטערנע-פאַבריקן,וווינונגען,רעגירונגפּוילישעדי

פארוועלט.דריטערדערפוןלענדערפילאיןמונגען
-סאַטאַקיד.ןשאָרג‏PPטשינטמוקאַב‏PO BDוועלכע

"עגךיואזיא‏TRA PRוווינונגעןפוןלאַגעטראָפאַלע
פונקטן.וויכטיקסטעדיDIP‏איינעאַלסבאַרירטװאָרן

-גאָרפּןשיטילאָפּןייקטשינ‏ONT JPM PRקירכעדי
געלערנטזאָלשולןדיRP‏אַזנאָר,פאָדערטזיראַם.
נייעבויעןדערלויבןזאָלרעגירונגדיאוןרעליגיעNIP‏

זאָלןראַדיאָאיןאוןטעלעוויזיעדעראיןאויךקירכעס.

באַפעל-דערDNI‏גאָטעס-דינסטןדיNVP‏איבערגעגעבן

זונטיקס.דיאיןקערונג

רעגירונג-קאָמיסיעדיאיזפּונקטןדריידיאויף

פּראָפעסיאַ-פרייעדיNHP‏דאַקעגןאיינגעגאַנגען.באַלד

שטרייקןXI‏רעכטאַהאָבןזאָלןוועלכעפאַריינען,נעלע
געניסןצורעכטאויךווילוינען,העכערעפאָדערןאון
געשטריטן.RP‏גערעדטגעװאָרןלאַנגאיזוווינונגען,פון

ווודאָקומענט,אANAIT‏אויסגעאַרבעטאיזענדלעך
איזצייטצווישןRP‏געאייניקט.TP‏האָבןצדדיםביידע

געװאָרןאַראָפּגענומעןגיערעקגענעראַל-סעקרעטאַרדער

ןראָװעגטמיטשאַבזיאטראָ‏PTףיוא‏PR MRזייןפון

געוועןאיזוועלכערװלאַדיסלאַוו,קאַניאַגעוויסעראַ

זיכערהייטסאוןפּאָליצײמיליטער,פאַרןפאַראַנטוװאָרטלעך
ליק-TNO‏אויפגאַבעאַןDNI‏געהאַטהאָטקאַניאַדינסט.

RP‏ספעציעלשטרייקנדיקע,דיפוןנעסטןדיווידירן
אויס-צוגעטראָטןאיזקאַניאַוועןגדיניע.אוןדאַנציק

גע-אַאויסגעבראָכןאיזקרעמל,פוןבאַפעלדעםצופירן
פּראָצענט08אַרומגענומעןTNO‏וועלכערנעראַלזשטרייק,

אַרבעטער.פּוילישעמיליאָן31דיפון

פוילןNP‏ארבעטערדיפוןאַקציעסאָלידאַריטעטדי
געמאַכטצונישטהאָטדאַנציק,RP‏שטרייקנדיקעדימיט
איינצואָר-סעקרעטאַרגענעראַלנייעםHT‏פּלענערדי

טימ,אַקלומאָגןאָטעגטאָה‏ONT ONבלוט-באָד,אַדענען
וועלכעפויערים.זענעןאומגעריכטגאַנץצוריק.יאָרצען

אַרױסגע-פג.ר.(DAIW‏)אויףסאָזוכאָזןNP‏אַרבעטן

יאַבּלאַנסקיוו.

אין
נאָרנישטזענעןפּוילןRP‏שטרייקןלעצטעדי

אינהאַלט.פּאָליטישןאNAPַ‏האָבןזיעקאָנאָמישע.

איזוועלכעקאָנסטיטוציע,אונטערערדישעדי
די-אומבאַקאַנטעגרופעRX‏דורךגעװאָרןאויסגעאַרבעט

NP‏געװאָרןפאַרשפּרײטאיזצוריקNI?‏דריימיטסידענטן

RP‏ווילאַנדRP‏עקזעמפּלאַרןטויזנטערצענדליקער
אַרױסגעגעבןזיהאָטצייטןלעצטעדיNP‏אויסלאַנד.

צוהיינט--קלאַסאַרבעטערפוילישערדערפרוכטן.
וועלכעמענטשן,יונגעSP‏מערסטנטיילבאַשטײטטאָג

וועלט-צוױיטערדערפאַרPVP‏געװאָרןגעבוירןזענען
דיסאָוויעטן.דידורךWOT‏באַזעצןINOJ‏אוןמלחמה,

naT‏שולן,RP‏געלערנטהאָבןמענטשןיונגעאַלע
אויףאַנגעוואנדןגעװאָרןאיזאידעאָלאָגיעמאַרקסיסטישע

דעםצודערציאונג.אוןלערנעןפוןקעגנשטאַנדןאַלע
פיינד-אוןאַטעאיזםדערגעוועןפארשפּרייטברייטאיז

קלער:צוםאוןרעליגיעקאַטוילישערדערצושאַפט
‏TON PTקעגןאַקצעפּטירטהאָטTNA‏עלטערערדער
מעטאָדןאירעאוןאידעאָלאָגיענייעדימוראצוליבאון
יונגעדידורךאיזזיאויסנוצונג.אוןפאַרשקלאַפונגפון

וועלכעמענטשןיונגעדיגעװאָרן.אָפּגעװאָרפןמענטשן
האָבןגעשיכטע,פוילנספוןבילדפאַלשאבאַקומעןהאָבן

געוויסעפוןלעבןמיטןאינטערעסירןאָנגעהויבןזיך
פוילןוועןYV‏דערHN‏ספּעציעלפּערזענלעכקייטן.

DIT‏לעגענדעדינאַציס. ‏דידורךאָקופירטגעוועןאיז
דערDIJ‏אָרגאַניזאַטאָרדער--שיקאָרסקיװולאַדיסלאַוו
עמיגראַנטישערדערHP‏פירערRP‏אַרמײפוילישער

דערמאָרדעטRP3491‏איז)ערלאָנדאָן,RP‏רעגירונג
PNR paysריפּשסיואןשיטעיוואָסןכרודראַטלארביג‏

נאָךיאָראַאיזעראָפּלאַןדקאַטאַסטראָפע(אַןRP‏דינסט
“NAD‏דורךפוילןגאַנץRP‏געװאָרןבאַערטטויטזיין

שיקאָרסקין.פוןבילדמיטןקלאַפּסידרעסהענגען

פאָרגעקומעןקירכןאַלעאיןזענעןגלייכצייטיק
אומאָפּהענגיקײטפוילנספוןפירערפארןדינסטןגאָטעס

טעטיקפוילןNP‏זענעןטאָגI‏היינטסוווערעניטעט.און

וועלכעאוניווערסיטעטןבליענדעגעהיימע.רייעגאַנצעאַ
פוילן:HP‏געשיכטעדיסטודענטןRP‏ארבעטערלערנען
דערפוןגעשיכטעדיספּעציעלמפּלות,אוןזיגןאירע

מלחמה.וועלטצווייטער

געלערנטווערטאוניווערסיטעטןבליענדעדיאין
אָקופּאַנטןדיPPP‏אויפשטאַנדןהעראָאישעפוילנסוועגן
“xy‏ברייטווערטאויךXN4491‏0381,36815091,פון

NIT‏פּאַרטײעןפוילישעדיפוןראָלדערוועגןלערנט
םאַרגאָרפּ‏PN PNהאָטוועלכעפּ.פּ.ס..דערפוןספּעציעל
גערעכטעRN‏אוןפוילןפוןבאַפרייאונגדיפאַרבונדן
NIT‏אַרבעטערפאַרןרעפאָרמעןסאָציאַלעמיטאָרדענונג

פויער.
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הילפס-אָרגאַניזאַציעגעזעלשאַפטלעכעערויסעאַאלס
דיקטירןטיילמאָלאוןאיינפלוסזייעראויסאיבןזיידאַרפן
געהעריקעמיטפארבונדןאיזעסװאָסאויפגאַבןזייערע

ארעליף"פארשיידענעדיTNC‏טועןעסוויבאַשטייערונגען

מעקסיקע.NT‏קאַנאַהעאַמעריקע.RNP‏אָרגאַניזאַציעס

RT‏מענטשן-מענערפאַרשיידענעאַזווייס,RP‏יאָ
‏PN JANאוןישוביידישןהיגןדעםRP‏—פרויען

איבער-—אפשר—וועלןישוב,יידישןסידנעיערהעם
פּוילישNP‏אָנשטאָטחוצפּה",זשידאָווסקאַװאָרטTNO‏חזרן

POD PR =שילגנע‏,INרעייטשראָפיד‏TIDרעפלעוו,‏
צו-באַשטייערונגעןנישטיקעאַזעלכעוועלןסאָסייטי"

אמתהעראָבעראפּשײ.אַןמיטגעבערדיצוריקשיקן

צוקונפ-אונדזערפארוהעטאַזױ,נאָרווערן:געזאָגטדאַרף

די--ווערןקלאָרטוערגעזעלשאפטלעכןיידישןטיקן
“DNI‏פויליש-ליטווישןדעםפוןשיינקייטאוןגרויסקייט
געזעלשאַפטלעכעזייערעמיטלעבןיידיששניטענעם

רעליגיעזזפוןאונטערשיידאָן---טוערפילאַנטראָפּישע
בייהילפסזאַרבעטזייעראין---רעליגיעזןנישטאָדער

באַדינגונגען.שווערסטעדי

אָרבאַךי.

זייבלמאיר

רויטאנדעראַן

טאָגהייסןאױסגעשעפּטן,יעדןפאַר

--טײגראַפּןוזןייזךיגיוו
--טײרפּשראַפטכאַנראַפ-טעפּשטרעוו

רויט.אַנדעראַן

אויסגעצירטמערב-הימלס'ווערט

--ןראָצטימ‏MWDיוו---טיורןיא
טאָגיעדעראַבאַנקאיםטוטעס

פאַרלאָרן.גייטװאָס

הימל-מאָלערדערליבניטהאָטעס

--טייגראַפרעןעוו--גאָטןדעיאַ

ONT ASD ONTןלאָמוצסױאעבלעז‏
קלייד,רויטןבונטן,דעםפון

באַגלייט.טאָגדעם—אייביקייטדעראיןTNO‏

טאָג,נייעםיעדןטאָג,יעדןלכבוד

פאַרלאָרןגייטNSD‏
רויטשיידןנייעווערן

נייעפיגורןאון

אױסגעמאָלן.מערב-הימלאויפן

רויטנייעראַ

טאָגנייעםיעדןDNA‏

פאַרגייטערווען

אויסגעשפּרייט...איז

גראָב-דעםXI‏צוריקגעשיקטנדבהנישטיקעדיהאָטקער

דאָזיקעדיזאָלערNI‏אים,מיטטיילנדיקגביר,הויטיקן

גרויסעאַלגעמיינעדיצוצולייגןגעלטסומעקליינע

פאַרשיידענעאויףפארשווענדטערWNC‏געלט-סומעס,

הוצאות.פּערזענלעכע

שטאַרקמעשהדיהאָטגבירװאַהשעווערדעם

אַפוןרעדאַקציעאRP‏אַװעקאיזערNT‏פאַרדראָסן
איבערגע-NP‏צייטונג—יידישערנישט--פּוילישער

איזוועלכעררבין,װאָרקערמיטןפאָהפאלדעםגעבן
NAT‏געווען—טעטיקייטפילאַנטראָפּישערnP‏צוליב

װאַרשעווערדאָזיקערדערקרייזן.פוילישעדיNP‏באַקאַנט
NID‏דריקטערI‏אַרטיקל,דעםדרוקןONI‏האָטגביר

פוילישעדיNN‏געלטסומעהיבשעאַבאַצאָלטכעס,rP‏
אמיטאינצידענטANIT‏דעםאָפּגעדרוקטהאָטצייטונג

,זשידאָווסקאַקעפלפוילישזאַנטיסעמיטישספּעציעל
חוצפה".

,יידישעפוןעפּיזאָדדאָזיקןדעםגעברענגטהאָבאיך

דעםDT‏אַפּיל-רוףדעםמיטצוזאַמענהאַנגאיןחוצפה*
TT‏נויטיקטוועלכערעהילפס-פאָנד"באַקאַנטןגוטהיגן,

noy‏פאַרדאָלאַרDN000.005‏סומעאNPַ‏דרינגענד
.198171980ראָיםעד‏PRןקעווציספליהעקיטיונ

נישטNIP‏אוןפאַרשטאַנעןנישטאפשרװאָלטRNP‏
איי-מיינעמיטגעזעןנישטװאָלטNP‏וועןגעגלויבט,

"XY‏זענעןNO‏באַשטייערונגעןנישטיקעדיאויגן,ayay‏

ניש-TNI‏איךאַפּיל-אָװונטן,רייעאַאויףגעוװאָרןayaT‏

באַריכטןדיאויסהערןנאָכןוויילבפועל-ממש!טיקע
האָבןוועלכעסאָסייעטי",,וועלפארפוןפאָרשטייערדיפון

אַזויוויציפערןאוןפאַקטןגעהעריקעדימיטאויפגעוויזן
מסירת-דיאַזױויאוןגעפירטווערטהילפס-אַרבעטדי

ודיהעלפטטוערגעזעלשאַפטלעכערייאַפוןנפשדיקייט
גויט-דילטובתארבעטאומדערמידלעכעXN‏גרויסע

מעןגיטאון...ישוב-יידישןאונדזעראיןבאַהערפטיקע
(5)ףניפ...עצנאַגןופךיוהרעדןיאגנורעייטשאַבאַ

דאָלאַר,(01)צעןגאַנצע...HN‏סומעגרעסערעאַאָדער
בושה,אוןחרפהפאַרגעפלאַמטפּניםTNO‏מירNAD‏

זייערעPNI‏אויסגיבןפרוי,אָדערמאַןדעראַזוויסנדיק,

מאָל05צוועקן,,באווייזערישע"אָדערפּערזענלעכע
,גרויסמוטיקייט"RP‏באַשטייערונגזייערעוויפילאַזויפיל

דיפאַראַפּיל---דאָלאַר000.005דעםלטובתגעוועןאיז
אַפּיל",וועלפער,דזשואישדעםפוןבאַדערפענישן

RD‏דערציערישערמעראסךגעוועןנישטװאָלטצו
הילפס-אָרגאַני-גרויסערדערפאַרבכבודיקערמעראַסך

DT‏פאָרשטייערדיזיי,וועןמעלבורן,יידישןRP‏זאַציע
וויNI‏געהאַנדלטװאָלטןאינסטיטוציע,דאָזיקערדער

כלל-טוער?!רבישעראַמאָליקערדער
,הילפס-פאַנר"היגןפוןטועראיצטיקעדיוויל

פאר-צונישטאיזאַרבעטזייעראַזפארשטיין,דאַרפן
TNO‏קאַסע,,גמילתזחסדים"אַמאָליקערדערמיטגלייכן
אָדערצעןפוןהלואהאןמיטעמיגראַנטאַןגעהאָלפןהאָט
אַרבעטזייערפונטן,אויסטראַלישעצוואנציקNT‏פינף

מענטאַליטעט.IPA‏דיאַריבערגעװאָקסןשטאַרקאיז
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אלינקע"זיינעמיטהיידןביללפּאַרלאַמענט,אויסטראַלישן
דעםצופּעטראָלאויסטראַלישןצוגיסןבעלי-יועצים

"לבור-אָרטעפּאןוא‏,WONT RMDP“הייסטװאָספייער

‏OR“רעדטשינטייטשראפ‏IW Wayאַנטיסעמיטיזם,

נישטאַזמעלבורן,RP‏ישוביידישןפוןמנהיגטיקער

רעדע)דיפּעסימיזםאיזצייטןאַלעNP‏נישטאוןתמיד

פּעסימיסטישעבלויזפוןבאַשטאַנעןאיזלייבלערמר.pn‏

נעאָ,רויטןאוןקאָלירטןהעםdsp‏אויספירונגעז(
פּראָב-TNO‏וועןאַפילןוועג,איינציקערדער—נאַציזם

סכנותדיק?זייעראויסזעטלעם

אוןסיימאָןמר.פוןאַנטהעקונגPP‏נישטאיזעס

אוןגייסטיקזענעןמיראַזלייבלערמר.פוןנישט

מדינה.יידישערדערמיטפאַרבונדןשטאַרקפיזיש

דאַרפןמיראַזנייעס,PIP‏נישטאונדזפאַראיזאַזױפונקט

לטעטש‏ONT TNTהענטפאַרלייגטע,מיטזיצןנישט
יאָדאַרפןסיימאָןמר.NP‏לייבלערמר.װאָסברענט"!

קארדינאָלעפאָרגעקומעןזענעןעסאַזוויסן:אוןפאַרשטיין
וועלטיידישןדעםRP‏ענדערונגעןפונדאַמענטאַלעאון

און,דאאיקייט*אויספירן.מאַכןאוןטראַכטןפוןבאַנעם

אַמאָלגיין—צייטןנייעדילויטןמוזן—ישראלמדינת

ענדע"קארדינאַלעדיצװזאַמען.נישטאמאָלאוןצוזאַמען
וועגןװאָרענעזדאַרףמעןוויפּונקטאַזאויך,זענעןרונגען

“NAD‏מיטטרייסטןאוןרעדןRP‏מעןדאַרףאומקום,

TNAT‏פארNT,‏זאָגטװאָרטיידישזפאָלקסאַלטאןקום!!!
כח"...יישרIP‏נישטמעןגיטקינות

חוצפה"...,זשידאָווסקאַ
חוצפּה...()יידישעץ

--ןיבר‏WPMםעד---ןדייזרואדרואןיימןגעוו

אמאָ-מייןNP‏געהערטאיךהאָבז"ל,װאָרקעריצחקר'
כאַראַקטעריסטישעזייעראַפאַמיליעחסידישערליקער

אַרומ-װאָרקעריצחקר'איזלעבןגאַנץrP‏כמעט
RP‏שטעטלעךאוןשטעטפוילישעדיאיבערגעפאָרן

געזעלשאַפטלעכעדייידן.פאַרשתדלנותןפאַרשיידענע
פון--צייטיענערNP‏--באַשטאַנעןNP‏זיינעהילף
זענעןNO‏תפיסות,דיפוןיידןאַרױסראַטעוועןװוי:דעם,

“YN‏סאטראפישעדידורךאומשולדיקVIP‏פאַרמשפּט
אויסצוגע-עגונותהעלפןמלוכה-אינסטאַנצן,רישע

פאַמיליעסיידישעהעלפןסתםאוןמענערזייערעפינען
אָרנטלעכקייטRP‏צדקותזייןנויטן.RP‏צרותזייערעNP‏

װאַרשעRP‏גביריםיידישעדיאַזגעווען,משפּיעהאָבן
PN PXטשינוליפאַ---עשראַווםוראַץניוואָהפּרעד‏PP‏
סומעסגרעסערעגעגעבןNO‏האָבן---חסידיםװאָרקער

הילפסזאַרבעט.זייןפאַרגעלט
װאַרשע-אצומשמשזייןצוגעשיקטערהאָטאיינמאָל

אַאיםבייבעטנדיקגביר,גרויסןגראָב-הויטיקןוהער

דערהילפס-ענין.נויטיקןאַזייערSWA‏באַשטייערונג
פארװאָסאויףגענוי,גאַנץוויסנדיקעושר,װאַרשעווער|

ווערן,פאַרנוצטNPO‏באַשטייערונגזייןצוועקהילפסאַ
װאָר-יצחקריגעלט.סומעקלייטעגאָראצוגעשיקטהאָט

יש-מדינת—וועלט-באַנעםיידישןאונדזערRNP‏געקומען
NIB‏פּאָלעמיקדיפירןדאַרפןמיראַריינגערעכנט.ראל
פוןאַנהערשקייטדיאיזצומיינט;RO‏הויפּט-יסודהעם

הלעמא--רעטכעט‏NR PTאזנדזערע—דורפערטןהעם
יידישאפוןגאַנגווייטערדיקןדעםHW‏חסרוןאַאָדער
דיװאָסלעבןפאָלקסטימלעךיידיש-ענגלישאַאָדער

אָפּגעהיטן.NT‏געבויטהאָט.קדימה"WWA‏זיבעציק

פּראַבלעמעןמעלבורנעראוןישראל-פּראָבלעמען

,באָאַרדהיגןפוןזיצונגעןחודשלעכעצווייאויף
וועלכע,באָאַרד",DIJ‏מנהיגיםצווייANAJ‏דעפּיוטיס",NA‏

באַ-אָפּגעגעבן--ישובפוןSW‏וויTP‏רעכענען
-עגלאַ‏PSN TNפּראָבלעמעןישראל-וועגןריכטן
דער"איךהאָב--פּראָבלעמעןיידישעהיגעמייגע
ןעמונעגסיוראַבאָה‏PN ONDדעם,HP‏אומרואַןפילט

אַלטןהעםנישטאָנערקענעןזייבאַריכטן.זיזערעפון
ענדערטאוןפליסטאַלץאַזפאָלקס:װואָרט,לאטיינישן

Ae 2)‏

פאַר-נישטווילסיימאַנס,מר.פאָרזיצערזויצעדער
דערRP‏אַזאון,געענדערט,זיךהאָבןצייטןדיאַזשטיין,

זינעןאיןהאָבן---ישוביידישעראַדאַרףצייטהיינטיקער
ןעמ.בושיםענעבעגעג‏OMT NDאינטערעסןװיטאַלעדי

DIT‏האַנדלונגעןדימיטמאַכןבאַװאָרענישןNI‏נישטקאָן
עקאָנאָמישעאוןפּאָליטישעאירעאיןישראלמדינת

פּראָבלעמען.

הויך-פּונקטבאַװאָרענישן"שוםrW‏דאָזיקערדער
DIT‏נאָמעןNP‏האָטסיימאָנסמר.וועןאַנטשטאַנען,איז

האַנדלונגדיפאַראורטיילטשאַרףישוביידישןהיגןגאַנצן
אויסטראַלישןNP‏אָפּאָזיציעדערפוןלידערהעםפון

פירערדעםבייבאַזוךזייןפאַרהיידן,ביללפּאַרלאַמענט
דערפוןדעזולטאַטדעראַראַפאַט.יאַסערSAB‏פון

פאָרשטייערצאָלגרויסעאגעוועז:איזרעדעקריטישער
זיערעRP‏געגאַנגעןווייטערWW‏זענען,באָאַהד*פון

אַלעסאוןאַלץאַזאויספיר,TSO‏מאַכנדיקקריטיק-רעדעס,
אונ-פאַראויךגוטאיזישראלמדינתפאַרגוטאיזNC‏
באַװאָרע-WO‏אָןטאַקעפאַרקערט...RN‏ישובדזער

נישן...

איזימר.דעפיוטיס"WW‏קבאָאַרדפוןפאָרזיצערדער
אַנטיסעמיטיזם,ניי-אַלטןוועגןבאַריכטזייןRP‏לייבלער

גרויסצוליב---טיילמאָלאַזפארשטיץ,נישטאויךוויל
פארהאַלטמעןTRO‏זאַךדערפאַרפאַראַנטװאָרטלעכקײט

אַרויסצושטעלןנישטבעסעראיזדרינגענד,אוןוויכטיק
פאָרם!שרעקלעכסטערדערRP‏פּראָבלעםדאָזיקןהעם
דאַרףמעןפאַרהוילן,אָדעראויסמיידןניטTNO‏דאַרףמען

ONT WAXןעמוקסיוראַלאָזסעידפב,ןריזימינימןענעק‏
בילד.קלאָראַ

אונדזעראויףWP‏אַזאָפּ,נישטקיינערלייקנטאַוודאי
שטאַרקעאTPַ‏פאַהעהטקאָנטינענטפאַרוואָרפעטעם

אונטערןאַנטיסעמיטיזםאויפוואכנדיקןדעםקעגןאַקציע
קיינעראויךלייקנטאוודאיציוניזם*.אַנטיפוןמאַנטל
פוןאָפּאָזיציע-לידערדעםפוןהאַנדלונגדיאַזאָפּ,נישט

תשמ"א--1801יאַנואַר6בלעטערמעלבורנער8



RP‏ביגע-קונסטיידישערPN‏בילדדאָסטור-פאַקטאָר.

געוועןנישטװאָלטמעלבורן,RNP‏ספּעציעלאויסטראַליע,

פוןביישטייערדעםצורעכעטעןנישטזאָלןמיראויבפול

,דודפוןאַנטוויקלונגדערצואַרטיסטן,עמיגראַנטןדי

--1951ןראָייד‏NDךשמ‏PR."זיירק-רעטאַעטןאַמרעה

250בורקןבעגעגזיירק-רעטאַעטרעדטאָה1980זיב

טעאטערזגרופעיונגעאאינספערירטאוןפאָרשטעלונגען

טעאַטערמיטאויסגעצייכנטספעציעלזיךהאָבןוועלכע

מאַנגעראיציקפון,מגילה-לידער"דיNM‏פֿאַרשטעלונגען,

מילער.אַרטורפון“MP‏,דערNIT‏

אױסטראַליש3אַרויסגעגעבןהאָטאקדימה"די

.געזעל-יידישדיגעזאָגט:בעסעראַלמאַנאַכן,יידישע

זייעראיינצוטיילןפאַרשטאַנעןהאָבןטוערשאַפטלעכע

--רודרעטשרע:תורודידטיולטעבראַרענעוטעגפּאָ

אַנטוויק-די—דורצווייטעראַרבעט;פּיאָנערישעדי

און--שעפערישקייטדורדריטערבוי-אַהבעט,אוןלונג

מיילן-שויןאיזװאָסדור,פערטןדעםDNI‏באַנייאונג...

שייכותשטיקלאWIַ‏האָטאָבערזקנה,דערפוןווייט

רעטרעפרעדןעק‏NN Oyצידרייסיקערין...דיצו

ןבאָהתורודיירד‏OR ONTזיין,ממשיךווייטערדור

פירותפרעכטיקעדיגעשניטןNP‏געזייטגעאַקערט,

אַרבעט?מיפולעזייערעפון

גאַנצןRP‏איצטגילטןלידער"נייעאוןצייטן,נייע

רעליגיעזןפוןאָנהויבנדיקאויסטראַליע,RP‏לעבןיידישן

NAP‏רעכןRP‏סעקטאָר.סעקולערןדעםaw‏סעקטאָר

רימןזומןרעיודאַבםוצ‏Son WIN Iwיידישיסטישןהעם

אַזגעטאָןפילהאָבןדורותדריידיאַזפעסטשטעלן,

RT‏פראַזעפוסטעPP‏זיץנישטזאָלקיוםאוןהמשך

דידערפאָלג...ווייניקאַזױפארצייכענעןצואיזTNI‏

קאָ-יעק-אַשאַפןXI‏דורדריטןדעםפוןבאַמיאונגען

קולטור-יינגערןאענגליש-ספּיקינג"דעםNHT‏זיסטענץ

על-ספּיקינג",יידישדעםXP‏טוערגעזעלשאַפטלעכן

פאַרענ-זיךהאָבןקולטור-טוער,געזעלשאַפטלעכןטערן

רעזול-גרעסערעשוםאָן—באַמיאונגעןמיטטאַקעדיקט

זענעןעסװאָסנישטאַלץנאָךMOT‏מיראמת,טאַטן...

פערטןדאָזיקןדעםNP‏ווירקןװאָסהויפט-טענדענצןדי

אויסטראַליע.RP‏געװאָרןגעבוירןאיזוועלכערדור,

ייהישפוןהשפּעהדעראונטערגעפונעןנאָךזיךהאָבןזיי

אוןשולעיידישעהיים,דערדורךקולטוריזדישעאון

טראַ-אַלטעראונדזערוואואקדימה",דערדורךאַפילו

מירגעווירקט.אוןגעהערשטהאָטשטייגערדיציאָנעלער

דערצודורפערטןדעםSP‏װעגןדיאַזבאַמערקן;

מעכטי"אאיז--וועלטאַנגלאָ-סאַקסישעראויסערלעכער

איינהאַלטן!נישטאופןבשוםקענעןמירװאָסשטראָם,קער

געװאָרןאַרױסגעבראַכטזענעןוועלכעפּראָבלעמען,די

עפענעןצואָנרעגן,TNIOP‏דאַטעסצוויידימיטשייכותRP‏

pw‏---בלעטער,מעלבורנערדיפוןשפּאלטןדיאויף

SN‏דיסקוסיעגרעסערעא---אָפּטיילונגענגלישעאון

געזעלשאַפטלעכע,יידיש-ענגלישעאוןיידישהיגעאַלע

אוןפילןפארשטייען,װאָסהא-עלטער,מכלטוערקולטור

“DNI‏זענעןװאָסענדערונגען,פונדאַמענטאַלעדיזעען

לייענערצאָלדיאון0051איבערפוןמיטגלידערשאַפט
NP‏ביכערענגלישעיידישאוןהעברעאישעיידישע,פון
.8000רעביאןופךיוהרעדוצקעטאָילביב-"המידק,רעה

ניי-דיHT‏דרוקקולטור-געזעלשאַפטלעכערהער
דיאַזווייט,NU‏דערגייטפּליטים,יידישעגעקומענע

אַןבאָהסאָװ,םינינע‏YOR PRאָנטיילנעמט;קדימה"
דעםאיןלעבןפּאָליטיש-געזעלשאפטלעכןצוםשייכות

דעראיןאָנטיילנעמט,קדימה"דילמשל:ישוב.היגן
דעפּיו-NA‏,באָאַרדדעםדעמאָקראַטיזירןפוןקאַמפּאַניע

פוןסטילהעםלויטגעװאָרןגעפירטNW‏װאָסטיס"
דערמיטשייכותNP‏סימפּאָזיומסNP‏אָרדנט1...

שעדלעכעלינקיסטישNP‏אַסימילאַציעשטייגנדיקער

דערווייטערטװאָסיוגנט,יידישערדערצווישןאיינפלוסן
בריי-,קדימה"-טוערדילעבן.אַקטיוןיידישןפוןזיי

“NI‏צוםאַקאַדעמיעסדיפוןפאַרנעםדעםאויסטערן

אַלגעמיי-אַןצואויפשטאַנדגעטאNRIWWAWָ‏פוןדענק
NP‏אָנטיילאַקטיווןNI‏נעמטזיVRA‏פאָלקס-טרויערנעם
TNO‏קעגןפאָלקס-פּראָטעסטיידישןשטאַרקןדעם

קינסטלעראוןשרייבעריידישעדיפוןאומברענגען
יידישעבאַאיינפלוסטNT‏העלפטסאָוויעטן-פאַרבאַנד,RP‏

יידישןדעםמיטשייכותאַהאָבןNO‏אָרגאַניזאַציעס,

א"א.שולן-וועזןיידישןלאַנדסמאַנשאַפטן,דיNM‏לעבן

NP‏טוערקולטור-געזעלשאפטלעכעצאָלקליינעדי
אידעאישעשוועריקייטןגרויסעגעהאַטהאָבן1191יאָר

דעםפון,קדימה"דיבאַפרייעןצוגעזעלשאַפטלעכעאון
שפּעטעריאָר04מיטגייסט.יאהודישןNP‏רעליגיעזן

לאַנגדעםמיטטוערגעזעלשאַפטלעכעגעטאַןדאָסהאָבן
אויס-האָבןזייבורשטין.סענדערפר'פאָרזיצעריאָריקן

דעםאויךממילאאון“PTA,‏פוןפניםדעםגעפורעמט
דערפוןאַקטיוויסטןדיישוב.יידישןהיגןפוןפּנים

יידיש,פוןחשיבותדאָסגעהויבןTRAT‏שארית-הפּליטה,
אַרבעט.געזעלשאפטלעכעיידישעNP‏קולטוריידישע

אונ-נאָךאַנטשטאַנעןזענעןװאָסבלויזןדיאויסגעפילט
אויסגע-NOP‏זיךהאָטWO‏פאָלקס-בראָך,גרויסןהזער

ישוב.יידישןאױויסטראַלישןדעםאויףווירקט

ענייש"דיפוןצושטראָםדעראַזצוגעבן,דאַרףמען

,דוד"הערמאַןדעםמיטגעהאָלפןNOJ‏האָטוקולטור"טוער
הערמאַן;דודדעראמת,.,קדימה'.דערבייטעאַטער"

געשטאַנעןשויןאיז,קדימה"הערביי“PMP‏טעאַטער

פוןאָנקוםדעםפאַרנאָךמדרגההויכערגאָראַאויף

‏YO ONT"749171591.יאָרןדיפוןהפּליטהשאריתדער
דיפוןאָנפירונגדעראונטער,,קדימה',הערבייאַטער

ע"הווייסליץיעקבטעאַטעריידישןHP‏קאריפייעןצוויי

האָבן—יאָרןגעזונטעלאַנגעצו—האָלצעררחלאון
ערנסטןXJ‏גאָרצוקרייז"הערמאַן,דודדעםדערפירט

TNAT‏טעאַטערזקינסטלערצוויידאָזיקעדיטעאַטער.
טעאַטער1591714יאָרןביזןWA2491‏פוןודורכגעפירט

קינאַאויףגעשטאַנעןזעגעןוועלכעפאָרשטעלונגען,
הערמאַן,דודדעראיזYY‏דאַנקאַמדרגה.סטלערישער

אוןשעריאַשאַפר'פאָרזיצערדעםמיטטעאַטער-קרייז",

קולוויכטיקעראַגעװאָרןטיגעלwey‏סעקרעטאַרrwP‏

7א"משת—1981ראַונאַי e‏בלעטערמעלבורנער



טעמעסאַקטועלעאויף

בייל

באַ-קענטשאַפטגרויסמיטהאָטוועלכערראָזענשטיין,
קרייז"הערמאַן,דודטעאַטעריידישןפוןראָלדילויכטן

‏PNןבעלרוטלוקןשידיי‏OFT PRקקדימה"דערביי
מעלבורן.בפרטאויסטראַליע

זי"—NIJ07‏מיר,03אַרטיקלהיינטיקןמייןRP‏

אָפּשאַצערגעשיכטלעכערקייןRP‏נישטאויךאיךnyd‏
שפילןאוןגעשפּילטהאָבןװאָסתקופות,צוויידיפון

יידישןאַלגעמיינעםדעםNP‏ראָלגרויסעאַווייטערנאָך

יידיש-געזעל-דעםNP‏ספּעציעלאױיסטראַליע,פוןלעבן
דעםפאַרבלויזנאָרNP‏איךקולטור-לעבן.שאַפטלעך

שניטקווערקורצןאַגעבןפאָרשערגעשיכטעיידישן

וועלט-צווייטערדערנאָךאוןביזתקופות:צוויידיפון

DT‏געשיכטעדערמיטפאַרבונדןזענעןזיימלחמה.
יידי-שולעס,יידישעקונסט,יידישעליטעראַטור,יידישער

“NAD‏דעםNP‏קולטור-אַרבעטיידישעwp‏פּרעסעwy‏
לעבן.יידישןטראַלישן

גנורעקלעפאַברעשידיירעניילקרעד‏?ND Jayדאָס
סי--באַגרענעצטגעוועןנישטאיזאויסטראַליעNP‏

די1191.יאָרדעםRP‏---עקאָנאָמישסייאוןפּאָליטיש
געענ-גאָרנישטTP‏האָבןבאַדינגונגעןפרייעדאָזיקע
NP‏ישוביידישערדערוועןשפּעטער,יאָר04דערט

שטראָםאַמיטגעװאָרןפארגרעסערטאיזאויסטראַליע
אייראָפּע,RP‏לאַגערן,דידפי*דיפוןעמיגראַנטןיידישע

פוןיידןגעבליבענעלעבןנספּיעל—רעשטלעךדי
יידנטום.מזרחזאייראָפּעישןפאַרשניטענעםטראַגישדעם

יאהודיש-פיליסטערישTNO‏איזצוריקיאָר07מיט
אויסטראַליע,RP‏ישוביידישןקליינעםדעםפוןלעבן

פאָלקסטימלעכקייט,יידישערדערפוןמיילן-ווייטגעווען
TNO‏געזעלשאפטלעכקייט,NT‏קולטוריידישערדערפון
פוילן,RP‏פונאַנדערגעװאַקסןTP‏שטאַרקNI‏איז

געקומענענייע—יידישעצאָלקליינעאַהאָבןTNI‏ליטע,
ליטא-קולטור-טועראוןפוילןרוסלאַנד,פוןעמיגראַנטן

“NIP‏יידישקייט,פאָלקסטימלעכערפֿוןענטװיאַסטןאון
קליינעםדאָזיקןדעםRNP‏רוח-החייםנייעםאַגעבלאָזן

אַרויףזאָל;קדימה"דיאַזדערפירט,האָטװאָסישוב,

געזעלשאַפטלעכעריידישערפוןשליאַךברייטןאויפן
יקולטור-אַרבעט,

-אשןופםאָרטשוצרעד‏ONT PMYיאָר03מיט
ענעזעוועג‏JOR YTצווישןאויסטראַליע,NP‏רית-הפּליטה

ישוביםיידישעפאַרשניטענעדיפוןטוערקולטוריזדישע
קולטור-געזעל-פרישןאאַריינגעבראַכטאייראָפּע,אין

ןשידייםעניימעגלאַ‏OMT PRלעבנס-שטראָםשאַפטלעכן
ישוביםיידישעגרעסטעצוויידיRP‏הױפּטזאַכלעךלעבן,

שטראָםפרישערדאָזיקערדערמעלבורן.אוןסידנעי---
פאָלקס-דעםDIT‏װוּקסשטאַרקןגאָראַצודערפירטהאָט

,קדימה"דערפוןשטאַרקIWW‏אוןסידנעיאיןצענטער

אטכיירגרעד1967‏WW PNהאָטװאָסמעלבורן,NP‏

70ןוארימ-
אָרבאַךי.
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AW PRןלעוו1981‏Weםיעבש-ןבםעדןרעייפ‏

יידישעפאַרנעמסטעדיפוןאיינעפוןקולטורלייידישע
דאַטעדימעלבורן-אויסטראַליע.NP‏קולטור-אָרגאַניזאַציעס

דעםדורךNIT‏אָפּגעמערקטגעהעריקוויהסתםsp‏וועט

היינטיקעדידורךספּעציעלגאָראוןישוביידישןגאַנצן
ןבלעזםעד‏PN WAXירושליםהדאויסטראַליעזמעלבורן.

יאָר’DP03‏דאַטעאַווערן,אָפּגעמערקטNIP‏דאַרףיאָר

אַרבעט,יידיש-קולטורעלעאוןיידיש-געזעלשאפטלעכע
סידנטי---אויסטראַליעNP‏הפליטהשאריתדערפון
געבונדןNP‏געקניפטגעוועןאיזװאָס---מעלבורןאון
פוןאַרבעטקולטוריידישעראַלגעמיינערדערמיט

PR “MPTP,ךשמ‏ND1951-1981ןראָייד‏.

יאָרי-זיבעציקדערפוןאָפּשאַצונגהיסטאָרישעדי

תיראשרעדןופלאָררעדןופ‏.PN “Mpקער
יידישעביידעאיןשוואונגקולטור-דעםאיןהפּליטה
NAF‏השפּעהזייעראוןמעלבורן,NP‏סידנעיישובים:

איינגעוואנ-האָבןוועלכעFo‏פוןישוביםקלענערעדי
פּיאָנערישעראRNPַ‏נאָךאיז749171591יאָרןדיRP‏דערט

ניומאַןפּראָפּעסאָרוישרייבערענגליש-יידישעסטאַדיע.
האָבןמעדדינג,פּראָפעסאָרNP‏פאָרושראַבײראָזענטאַל,

אָפּשאַצונגעןגעשיכטלעכעזייערעאיןאיגנאָרירטכמעט
סייישוב,-יידישןאויסטראַלישאַלגעמיינעםדעם
געזעלשאפטלעכעקולטורדיסייNN‏אקדימה"אַלטעדי

אַקטיוויסטן,הפּליטהשאריתיונגע"דיפוןאַרבעט
יידישןאינעםבלוטפרישאַרײנגעגאָסןהאָבןוועלכע
פנחסווי:שרייבעריידישעדיאויסטראַליע.פוןלעבן

זיךהאָבןמונץהערשXP‏װאַרשאַווסקיבונםגאָלדהאר,
היסטאָרישעװינישטאקדימה"קאַפּיטלWO‏צוגערירט
וויבלויזנאָרפאָרשער,געשיכטעNIWT‏אָפּשאַצער

ראָלדערRNP‏אַריינבליקטיפערןאַמיטאָבסערװאַטאָרן
TNO‏מעלבורן.NP‏ישובדעםPNA‏אקדימה"דערפון
אויסטראַלישע-2דיRP‏אויסדרוקWO‏געקומעןאיז

,קדימה"דערדורךאַרויסגעגעבןאַלמאַנאַכן,יידישע
‏NOON PUY“דאָזיקעדיNP‏2491.אוןRAJ7391?‏דיRP‏

רעוט-רוטלוקעשידייעקיטלאָמעדייווצ‏PIN JANAנאַכן,
געשיכט-קורצעגעגעבןהורוויץאייזיקאוןNVP‏שלמה
דעםNP‏.קדימה"פוןראָלדערוועגןאָפּשאַצונגעןלעכע

אַלגעמיינעםדעםDNI‏יאָר3לעבןיידישןאַלגעמיינעם
פאָלקס-אונדזערפוןמיטןNP‏און(7391)חורבןיידישן

גרינט-אוןברייטערביסעלעאַשוין)2491(.טראַגעדיע

פוןראָלדיאויךRP‏.קדימה"פוןראָלדערוועגןלעכער
---עילאַרטסיוא‏PRןבעלןשידיי‏PN"ענעמוקעגיינ,יד

.קדימה",DN‏סעקרעטאַריאָריקערלאַנגדערגעגעבןהאָט
3-טןדעםRP‏פרידמאַןליאָוועשרייבעריידישערדער

55-יאָ-צוםאַרױסגעגעבןאַלמאַנאַך,אויסטראַליש-יידישן
NUJ‏דאַרףעס7691.יאָראינעםאקדימה"פוןיובלריקן

חייםשרייבערNN‏טעאַטראָלאָגדערווערןדערמאָנט

תשמ"א--1891יאַנואַר e‏בלעטערמעלבורנער6



,רדסב‏PTטעוו‏PORN PINישראל-קערפּערפוןworp‏אַ
איינרעדענישן..געפערלעכעװימערנישטזענען

באַ-איזאיראַקאַזזעןיעדערקאָןהיינטדווקא
איזאיראַןוועןשאַך,פוןצייטןדיאיןנישטאיראַןפאַלן

האָטאיראַןפוןשוואכקייטדינאָרשטאַרק,געווען

אָפענערNI‏צודיקטאַטאָראיראַקישןדעםאינספּיריהט

אַגרעסיע.

דערפאַרNP‏ישראלפאַרלעקציעדיNP‏דאָס
פארטיידיקבאַרעמיטישראלשטאַרקאנאָרוועלט.ימערב

RP‏מלחמהIPW‏אַקעגןגאַראַנטיעאַזענעןגרענעצן
מזרח.מיטעלן

דעראונטערוועלט,מערבדיRT‏האָפן,צוסאיז
רעיגעןראנאַלדפּרעזידענטנייעםדעםפוןפירערשאַפט

עלעמענטאַרןדעםאָנווענדןאוןאויסניכטערןזיךוועט
דעםפארזיכערןצוכדירעאַל-פּאָליטיקפוןam‏אלף

שלום.וועלט

-וואַקינרעיפאפףסוי

הבא!ברוך
באַ-לענגערןאַאויףאָנגעקומען,איזמעלבורןpP‏

פרוי.TP‏אוןפּאַפּיערניקאָיוסףפּאָעטדערזוכט

וועלכעRP‏יידיש-לעגענדע,דיאיזפּאַפּיערניקאָווהגם,

--לארשי‏PINראָיקיצפופרעביאטלקיווראַפזיא'ס

דערצודיכטערדעראָבערגעהערט---ישראלמדינת

אונדזער---באַווסטװויאיזװװאָסליטעראַטור,יידישער

ליטעראַטור.וועלט
װאָסדיכטער,דיצונישטגעהערטפּאַפּיערניקאָוו

אוןמקחדיכטערישןפוןאראָפּצולאָזןפּרובירטהאָבן

צוזיךצוגעשאַרטאָדערגעבעלעטריסטיקטצודערווייל

ערשטערHP‏געבליבןטרייאיזערזשאַנערן.אַנדערע

גאָט-גע"דאָזיקןדעםYB‏היטאוןפּאָעזיע--ליבע

פּאַפּיערניקאָוועןוועגןמעןמוזדעריבערNPI‏בענטשטן

-כיד‏PT PRאיזוועלכערפּאָעט,דעראיזעראַזזאָגן,

געװאָרן.געשטרויכלטנישטגאַנגטערישן

בילדער;אויףכאַפּטאינטואיציעקינסטלערישעזיין
קינסטלערישערrP‏חלומות.שטימונגען,געשעענישן;

קינסטלעראַנדעריעדןבייויאַרבעטאַפּאַראַטאויפנאַמס
ספּעציפישן,מיטןדורכגענומעןNAW‏ווערטעסווען=

וועהטבחינה,שעפערישערפּאַפּיערניקאָווסNP‏איזװאָס

זיאסאָװ,רעטכיד‏OFT NHשאַפונגאָריגינעלעדיעס

כוונות;הינטערWW‏פּנים;ROJ‏זייןמיטגעקומעןתמיד

חניפה.אָןאוןבייזקייטWI‏אָנצוהערענישן;אָן

פּאַפּיער-אויךצאָלטקינסטלער,עכטעריעדערוי

אומאָפּהעניקערRB‏זייןוועלןזייןפאַרפּרייזאַניקאָוו

צװאַמען—האַרציקאיםמירבאַגריסןקינסטלער.

אױסטראַלישעדיNAP‏אַזהאָפן,אוןחנה,פרויNP‏מיט

מ.SNIS‏פּאָעטישערTP‏אָנרעגןוועטסביבה

זייערגעװאָרןאיזמערבדערװאָסTNO‏נישטוועןטאָג.אַ

אימפּאָרטירטTNO‏)אַמעריקעאויל,באַנוצןRP‏שפּאָרזאַם
DWP‏דערװאָלטווייניקער(,טאָגאַפעסלעךמיליאָןצוויי
איראַק:איראַנישעדיהעכער.INI‏געשטיגןאוילפון

איצטיקןAP‏זייעראָפּגעשטעלטאינגאַנצןהאָטמלחמה
‏DYN ONTטאָג.אַפעסטלעךמיליאָןפינףפוןעקספּאָרט

פּרײזןאויל-פוןשפּרונגנייעםאַברענגעןקורצןRP‏

אינ-DP‏כװאַליענייעאַזייןגורםועטXP‏וויפיל,מיודע
דעפּרעסיע.עקאָנאָמישעXI‏אַרבעטסלאָזיקײט,פלאַציע,

וועטמערבזוועלטדיTNO‏עקסטראַ-געלטער,שווערעדי
רעאַליזירןWW‏שטרעבןוועלןאויל,פאַרןאַלאָקירןמוזן
צוצוועקן,מיליטערישעפאַרבודזשעטןגרעסערעדי

דיNYD‏אַרוםNM‏פאַרפליכטעט.זיךהאָבןזייוועלכע

עקאָנאָמיש,נאָרנישטNIF‏אָפּגעשװאַכטמערב-וועלט
פּאָליטיש.אויךנאָר

x‏

פוןלערנעןמערבזוועלטדיאוןמירדאַרפןNO‏

“DRI‏דיפוןאָרגאַניזאַציעדיקאָנפליקט?טראַגישןדעם
צומאַכטלאָזאַרויסגעוויזןזיךTNO‏פעלקעראייניקטע
איראַק-דערמלחמה.בלוטיקעאאָפּשטעלןNIT‏פאַרמיידן

וװוערטלאָזיקייטדידעמאָנסטרירטהאָטקאָנפליקטאיראַן
פאַר-זיךהאָטװאָסאינסטיטוציע,דאָזיקערדערפון

טרעפלעךהאָטNOJ‏אבאפּלוידעריזאַק.אRPַ‏װאַנדלט
אינסטרו-NI,‏אַלסאינסטיטוציעדאָזיקעדיבאַצייכנט

אַרענעWT‏אַלסנאָרקאָנפליקטן,לייזןצונישטמענט
קאָנפליקטן".פּראָדוצירןצו

TNO‏מזרח,מיטעלןHP‏מאַפּעדעראויףבליקאַ
מערב-גאַנצערדעראויפציטערןדאַרףאויל,פּראָדוצירט

מערב-דערפאַרRP‏מזרחמיטעלןפוןאוילדערוועלט.
NAS‏דעםNI‏קערפּער.מענטשלעכןאDNIַ‏בלוטNO‏וועלט
אינ-מערבזאייראָפּעאישערדערפוןרעדערדיוועלן

עקאָנאָמיש-אָרגאַניזירטעדיאוןשטייןבלייבןדוסטרי
צוזאַמענ*rP‏וועטגעזעלשאַפטקולטורעלעפּאָליטישע,

ברעכן.

דעםNIJ‏שאַדירעזשיםדעםDIT‏צוזאַמענברוךנאָכן

שפּעטער,געקומעןאיזװאָסקאָנפליקטאיראַקדאיראַנישן
געפאַלןמזרחמיטעלןפוןאלפוןצופלוסדעראיז

סאודזאַראַביענאָראיזגעבליבןהעלפט.אַמיטכמעט
פּראָדוצענטן.אוילקלענערעדיאון

IWD‏איזאַנטװיקלונגעןדאָזיקעדיפוןסיבהדי
נישט-סטאַבילקײטדינאָרקאָנפליקט,ישראל-פּ.ל.אָ.דער
ראַיאָן.דעםRP‏רעזשימעןדיפון

פּאָליטיקנאיוועדיאַזיעדן,פאַרקלאָרהיינטאיזס
דעםגעוועןגורםהאָטאַדמיניסטראַציעקאַרטערדערפון

געמאַכטפרייאוןרעזשים-שאַךדעםפוןצוזאַמענברוך

דיפוןרעזשיםברוטאַלן,ערגערן,פילאַפאַרוועגדעם
"NOOY‏קאָנפֿליקטטראַגישערדערזיךהאָטאַזױמוללאס.

טראַגעדיעדיTNO‏מיטנישטMOV‏קיינעראוןהויבן

פאַרענדיקן.זיךוועט
געוויסעפון,מעסיקייט"דערוועגןבאַהויפטונגעןדי

צװואַרפןנאָרזיידאַרףמעןNO‏רעזשימען,אַראַבישע

5א"משת—1981ראַונאַי 56רעטעלברענרובלעמ



געוועןנישטגעשוויגן.האָטוועלטאיסלאַמישעRP‏בישע
ow ppןואדנאַלסורןגעקעצעה‏DW Ppעשיטעיוואָס‏

“NON‏נישטאיזלענדעראיסלאַמישעדיRNP‏אַמבאַסאַדע
זיךלאָזטרוסלאַנדאַזווייסן,זייווילגעװאָרן...קירט
שאַנטאַזשירן.נישט

--םידדצעדייבןופעצעהרענאַקירעמאַ-יטנאַיד

אַמעריקעNIJ‏דיאויפמאַכןדאַרף—איראַקאוןאיראַן

פּאָליטישעראיצטיקערAP‏זייעראַזמערב-וועלט,דיNIT‏
געפערלעך.אוןנאַיוו,איזקורס

NIT‏מעןPWT‏ביישפילסאָמאַליע-עטיאָפּיעTMO‏פון
-ערעצ‏Wןוא‏PR VPNרוסלאַנדסאָװויעטאַזלערנען,
אַנדערעאוןאיראַקמיטפריינדשאפטדיטוישןמאָניעס

דעראויףאינטערווענירןדירעקטXP‏לענדעראַראַבישע
זיאויבוועלטאַראַבישערדערpP‏איראַן,פוןזייט

יד‏PR,ןסערעטניאעריא‏PRזיא‏ONT INאיינזען,ועט

|...ףיירןענעזןעגנוגנידאַבןואטייצ

x

איראַ-דיסצענאַריאָ:אָפּטימיסטישעXI‏אויךפאַראַן

פאַקטישןאַצוקומעןNPO‏מלחמהאיראַנישע7קיש

PYN‏סטאַטוסמיןאַשאַפןועטNo‏שטאַנהשטיל-
‏PN"םאַזגנאַל‏PR OPNאיראַןDN‏קריגס-מאַשיןדי
צוריקצו-צילמיטןאָפענסיוועאיראנישעאַןשטעלן.
אומװאַרשיינלעך.איזגרענעצןדיצואיראַקערדישטעלן

אויסגעשולטעPP‏נישטפאַרמאָגטאַרמײאיראַנישעדי
באַוועגןצואַזויויפארשטייעןTNO‏שטאַבזאָפיצירן,

שטאַב-אָפיצירן,)דימיליטערפוןפאָרמאַציעסיגרעסערע

זענעןאָדערגעװאָרן,ליקווידירטזענעןגענעראַלןדי
ליגטאיראַנערדיDP‏װידערשטאַנדדעראַנטלאָפן(.

באַטאַל-גרופּןקליינעפוןקאַמףנפשדיקןמסירתדעםאין

יעדער--פאלטXN‏קעמפטזעלנעריעדערװוּיאָנען,
דער-באַוועגונגען.פוןקאָאָרדינאַציעPP‏נישטאָזיך.DNI‏

קריגס-מאַשין.דערפוןמאַטעריאַלןדיאויסזיךנוצןווייל

רואי-מאַטעריעלNIT‏אָפּגעשװאַכטNIP‏איזאיראַק
ווייניקערמעראָפּשטעלןווארשיינלעךTP‏ועטזינירט.
קוזעסטאַן-דיהיינט.שטייעןאיינהייטןזייערעוודאָ

ביזהאַלטן,איראַקוועטאויל-קװאַלןדימיטפּראָווינץ
איזפראַגעדיפאַרהאַנדלען.WI‏זייןמסכיםועטאיראַן

איראַקערTOW‏כלטיש,צוםAP‏ועטאיראַןציאָבער:
בייTPD‏לאַנגווי---אוןטעריטאָריעאיראַנעראָקופּירן

אויסהאַלטן?חומענידרעזשיםדערצושטאַנדNN‏
‏Totלכ.ןרישזאַגנאַטשינ‏PT DYNוועלטמערבדי

סאַוד-אוןעמעריטןדיPAMW‏פוןאוילפוןצופלוסדער
האָרמוז-קאַנאַלענגןדעםדורךקורסירןפרייועטאַראַביע

אַריינמישןנישטדירעקטrP‏ועטרוסלאַנדזמןכלNIT‏
מלחמה.דעראין

מלחמה,דעראיןאַנגאַשירטלענדערצוויידיחוץאַ
קאָנפליקט.דעםפוןקורבןדערמערביוועלטדיאיז

שאַךפוןרעזשיםדערזייטצייט,קורצערדערRNP‏
גע-אוילפוןפרייזדעראיזצוזאַמענגעבראָכןזיךהאָט

איראַןפוןעקספּאָרטאוילדערnooS‏פּראָצענט,002שטיגן
פעסלעךמיליאָןאייןביזמיליאָנעןפינףפוןגעפאַלןאיז

רוסישןמיטאיראַןחרובמאַכןאיראַקערדינייטראַל.
קומעןNROJ‏זייערפאַרטיילןדרינגענדיקעדיװאָפן.

ברכהדערמיטליביע,פוןעראָפּלאַנעןדזשאמבאRPָ‏אָן
רעשיטעיוואָסרעד‏ONT WANגלייכצייטיקמאָסקווע.פון

איראַנישערדערפאָרגעשלאָגןאיראַןRP‏אַמבאַסאַדאָר
זייערפארטיידיקןWI‏כדיגעווערצושטעלןצורעגירונג

“RB‏פאַרשטענדלעךTNO‏איראַןאיראַק...קעגןNWT?‏
אַמעריקאַ-דיאויףTP‏שטיצטאַרמײאירוויילגעזאָגט,

דעםצוליבאיינגעקויפט.האָטWAJ‏דערװאָסװאָפן,נער
TNO‏טעכניקער,אַמעריקאַנערטויזנטפופציקNNO‏אָבער

‏DN PR“אינדוסטרידיראַפינעריעס;דיבאַדינטהאָבן

באַנוצןאוןבאַדינונגדערRP‏איראַנערדיסטרואירט

“DNI‏זענען—סיסטעםNROT‏קאָמפּליצירטןדעםפון
דעםאויסנוצןנישטאיראַנערדיקאָנעןגעװאָרן,.טריבן

נישטמעראיזזייטצווייטערדערפוןװאָפן.מאָדערנעם
שטעלןלאַסטזאויטאָסרוסישעפוןקאָנװאָיעןאַזסוד,pP‏
פּעטראָל.דעםאַװויאַציעאיראַנערדערפאַרצו

שפילטרויעריקערדערRNP‏אינטערעסאנטעTNO‏
נייטראַלשטרענגאיזאַמעריקעװאָסדעםטראָץאַזאיז,
שטעטלעךNIT‏שטעטצעשטערטNIM‏איראַנישעדיNIT‏
רו-װאָסדעםטראָץװאָפן,רוסישןמיטאיראַקNP‏

צואומדירעקטגעליפערטווערןבאַשטאַנהטיילןסישע
אַװיאַציעליפערטרוסלאַנדװאָסדעםטראָץאיראַק;
TNO[‏קריגס-עראָפּלאַנען,.איראַנישעדיפאַרפּעטראָל

אוןשטעטאיראַקישעאַנדערעאוןבאַגדאַדבאָמבאַרדירן
זייערהעצןאיראַןאוןאיראַקביידעטועןאינסטאַלאַציעס,
TNO‏אַמעריקע.איז...טיולדעראַזבאַפעלקערונג,

װאָס--אַמעריקעאיזטיזולדעהXN‏איראַקהעלפט
איראַן...העלפט

אַמעריקעPT‏פענאָמען.פּאַראַדאָקסאַלןדעםאָטפון
געביטאויפןלערנעןOJ‏אמערבזוועלטגאַנצעדיאון
פּאָליטיק.רעאַלפון

צוחןנושאבכדיאַזהאַלט,מערביוועלטגאַנצעדי
קאָנ-צוישראלצווינגעןזיידאַרפןאַראַבער,דיבייזיין

באַדראָעןXT‏אָפּשװאַכןמדינהדערוועלןװאָסצעסיעס,
אאַפּיזמענט"דערפוןקאָנסעקווענץדיעקזיסטענץ.NW‏

דערקעגןמעראוןמערהעצןאַראַבערדיNI‏איזפּאָליטיק
אוןמערדערגרייכןצוהאָפענונגדערמיטמערב-וועלט

מער.

דעםאוןרוסלאַנדנעמטזייט:צווייטערדערפון
לאַנדאיסלאַמישNI‏איזסאָמאַליעסאָמאַליע.פוןביישפּיל

אַראַבישןדעםקעגנאיבעראַפריקע,פוןANIF‏דעםRP‏
באַפעס-געהאַטדאָרטזיךהאָבןרוסןדיהאַלב-אינדזל.

יםדבאַזע.אַאויסגעבויטIW‏השפּעה,מיטנאָרנישטטיקט
רוסישערדעראויףזיך)שטיצנדיקסאָמאַליעווען

טעריטאָ-אRNP‏פארפּלאָנטערטTP‏האָטפריינדשאַפט(

עקזיס-דיבאַדראָטRP‏עטיאָפּיעמיטמלחמהריאַלער
אויס-רוסלאַנדהאָטרעזשים,עטיאָפיערדעםפוןטענץ

זייטדעראויףגעשטעלטזיךאוןדישעלדעםגעדרייט

סאָמאַליעקעגןעטיאָפּיעאיסלאַמישערנישטדערפון
אַראַ-דיאוןוועלט,איסלאַמישערגאַנצערדערקעגןאון

תשמ"א--1891יאַנואַר בלעטערמעלבורנער4



צוזיידערלויבטקריג"אבליץזייערצווייפל,אָבערpP‏

‏TTY? ANDאוןאינטשעס,RP‏בלויז“SNWO‏,מאַרשירן

מאַכןגלייכצייטיקקרבנות,מיטזייבאַצאָלןפאָרויסשריט

-ניארעייז‏NSלתאםידדצ‏yma ppכוחותלופטדי

אינסטאַלאַציעס.אוילאוןדוסטרי

"TN‏דערפוןקאָנסעקווענצןNIJ‏אויסזיכטןדיאיבער

שפּעקולירן.נאָרמעןקאָןמלחמהזיקער

נישטמערצדדיםביידעקאָנעןמלחמהדערצוליב

שווע-OJ‏אאיזלאַגעאיראַנסאויל.קייןעקספּאָרטירן

דערDNI‏אוילגענוגנישטהיינטשויןהאָטזיוויילרער,

באַפעל-דיגעברויך.אינערלעכןדעםפאַראוןקריגסמאַשין

רוקטװאָסווינטער,RP‏הייצןXO‏נאַפטבאַנוצטקערונג

אימ-געמוזטMIHW‏לעצטןדעםwP.‏האָבןזייאָן.זיך

פּראָבלעמעןטעכנישע)צוליבנאַפטבאַהייצונגספּאָרטירן

זייוועלןוווּאיז:פראַגעדיראַפינעריעס(.זייערעאין

פאַרןבאַצאָלןזייוועלןגעלטערפאַראַװאָסמיטקויפן?

‏PRראַשמאַראָקטראָפּרעדזיא‏INI WITאוןנאַפט?

אימפּאָרטירןאיראַןמוזדעםחוץאַהענט.איראַקישע

קריגס-דערפאַרמאַטעריאַלןנויטיקסטעדיעסנוואַרג.

שווארצןאינטערנאַציאָנאַלןאויפןקויפןזיימוזןמאַשין

אויס-איראַןTNO‏קאָןלאַנגװויפרייזן.הויכעפאַרמאַרק

האַלטן?

גע"דיבאַשטײטצוזאַמענברעכןrP‏זאָלNWP‏אויב

IN INDטעווהנידמעשינאַריאיד‏PTןזיילפיוא‏.

איבעראַפּוטרופּסותNW‏אויסשפּרייטןועטאיראַק

דאָרטאוןבאַפעלקערונגאַראַבישעאַןהאָטװאָסקוזעסטאן
RP‏באַלוטשיסדיאיראַן.פוןאוילקװאַלןדיrp‏געפינען

שטרעבןאוןזעלבסטשטענדיקייטדערקלערןוועלןאיראַן

כדיפּאַקיסטאַן,RNP‏באַלוטשיסטאַןמיטזיךפאַראייניקןצו

‏TT DYN CUR PRמדינהבאַלוטשיסטאַןNOJ‏שאַפןצו

רוסלאַנדRP(‏פּאַקיסטאַן.פוןדעסטאַביליזאַציעדיאָנהויבן

.זעלב-אַדיווערסאַנטן.ביליטשיאינסטרואירטװערן

סאָוויע-דעראונטערבאלוטשיסטאַןדמדינהשטענדיקע"

קאָרידאָרדירעקטןאַרוסןדיגעבןועטהשפּעהטישער

פּיאָטרפוןחלוםTFO‏רעאַליזירןNN‏יםאַראַבישןwo‏

איראַןRP‏קורדןדיפוןפאַראייניקונגאַגרויסן(.דעם

איראַקדעסטאַביליזירןWYY‏איראַק,NP‏קורדןדימיט

ןאַשזדיעברעזאַןריסקענאַטעוודנאַלסור‏OY NNOגופא.

אוןטורקאָמאַןאון649171491(RP‏פּאַסירטאַמאָל)שוין

“RVR‏דערAP‏האַרטדיוויזיעססאָוויעטישעאַװעקשטעלן

פאַר-צושטאַנדNIN‏וועטקורצןRNP‏גרענעץ.קישער

אַפּגאַניסטאַן...צווייטןאRP‏איראַקװאַנדלען

NIN PNןראָװעגדנאַלסורטעיוואָסטלאָװאָיראנעצס‏

מזרחמיטלאַזיאַטישןגאַנצןדעםפוןהביתבעלדער

מערב-דידעסטאַביליזירטװאָלטNIT‏גאָלף-ראַיאָןדעםאין

אNIJַ‏וועלט-מלחמהדריטעאNIַ‏שטופע,אַזאַצווועלט

אומפארמיידלעך.געװאָרןװאָלטחורבןוועלט

פּעסעמיס"אבסאלוטדיאיזדאָסאַזזיך,פאַרשטייט

אויסגעשלאָסן.נישטליידעראיזװאָססצענאַריאָ,טישע

טוטRP‏פאָרזיכטיקזייעררוסלאַנדאיזדערווייל

רוסלאַנדאיזאָפיציעלאופן.דירעקטןאַאויףגאָרנישט

דיNO‏רעאַליטעט,פוןווייטאַזױגעוועןזענעןפּראָגנאָזן

וואַלן...בייNED‏זענען;פּאָלסטערס*

-אַבאַ:ןליצייוצטלעטשעג‏PT ANDהאָטאיראַק
פּאָליטישןדאָפּלטןאַאוןנצחוןטעריטאָריאַלןגרענעצטן

דעראָבערןצובאַצװעקטאיראַקTNO‏טעריטאָריאלנצחון.
דיאוןגעגנטשאַט-אַל-אַראַבדערRP‏טעריטאָריעפיצלx‏

וויכטיקע(זייערסטראַטעגיש)איבערקליינינקעדריי

אינדז-טומבצוויי)דיקאַנאַלהאָרמוזדעםNP‏אינדזלען

וועלכעXI‏נצחונותפּאָליטישעצוויידימוסאן(אבוRP‏לען

צוזאַמעןדאָס1(געוועןזענעןגעשטרעבטהאָטאיראַק

מילי-INOJ‏רעזשיםWW‏חומעינישן,דעםפוןזיךברעכן
“NI‏איראַנישעדיצעשמעטערןועטTNO‏בליץ,טערישן

נצחוןמיליטעריש-פּאָליטישערערשטערדער2(אוןמיי,

bV‏דעם)פאַקטישצווייטןדעםברענגעןTP‏מיטועט

מילי-גרעסטעדיאַלסאיראַקDT‏אויפשטייגדעםציל,
ראַיאָן.אַראַבישןגאַנצןאינעםמאַכטטעריש-פּאָליטישע

דידאָסדערמאָנטאגבחרם(.איןדאָךליגטמצרים

פערסיעאוןבבלצווישןפאַרמעסטRP‏דיװואַליזאַציע
צייטן.ביבלישעדיפוןבבל-מצריםאון

חוסייןסאַהדאםפרעזידענטאיראַקישערדעראָבער

האָטערהבית.בעלדעםXI‏חשבוןדעםגעמאַכטהאָט
DMIM‏לופטדיאוןNIM‏איראַנישעדיאַזגערעכנט

נישטטאַנקעןNIT‏עראָפּלאַנעןדידעמאָראַליזירט.זענען
פעלןאוןבאַדינונגגעהעריקערנישטצוליבקאַמפס-גרייט

צעפאַלןTP‏װעטאַרמײXIN‏--אויסטויש-טיילןפון

אַןרעיוד‏ON poyגאַנצערדערשטויס:עהשטןנאָכן

שאַפּורגעװאַרטשויןהאָבןבאַגדאַדRP‏טעג.פּאָר

פּרעמיעראיראַנישערגעוועזענערדערכאַקטיאר,
“PN‏געוועזענערדעראָװיעסי,גענעראַלאוןמיניסטער
לויטןדיוויזיע.אימפּעריאַלערשאַכסדעםפוןמאַנדאַנט

פּראָק-געזאָלטאַבאַדאַן(דעראָבערן)נאָכןזייהאָבןפּלאַן
איראַנישעIY‏א--דעקלעראַציע"אאַבאַדאַןדילאַמירן

TJ‏האָט)עררעזאַפּרינץקרויןדעםאונטעררעגירונג

...(ךאַשרעיינרעדסלאַטרימאַלקאָרפּ‏WNP PRלעצטנס
“DVI‏איראַנישעצוויידיהאָבןסעפּטעמבער52-טןדעם

איןזינקטחוסייןסאַדאַםאַזאיינגעזען,שויןזענלעכקייטן
אומ-אוןבאַגדאַדפאַרלאָזןשנעלהאָבןזייאוןבלאָטעאַ

פּאַריז.קייןגעקערט

x

“PYN‏װאָפןפוןסמךאויפןאויסרעכענונגעןROY‏די
קאָנפליקטדאָזיקןדעםRP‏קוואנטיטעטןאוןליטעטן
NP‏גענומעןנישטהאָבןזייnoS‏טעות,אגעוועןזענען

פעיקייטקאַמפסNIT‏קאַמפסווילןפוןפעלןTNO‏באַטראַכט

אוןשלאַכט-פעלדערדיאויףזעלנעראיראַקישןדעםפון

"HNI‏בייםזעלנעראיראַנישןדעםפוןנפשמסירתדעם
אַגרעסאָר,פרעמדןאקעגןפאָטערלאַנדזייןטיידיקן

צופרידןIWO‏אָדערצופרידןNW‏ערWI‏אומאָפּהענגיק

רעזשים.פּאָליטישןאייגענעםזייןמיט

איראַקי-דערפוןאיבערגעוויכטמיליטערישערדער
wD[‏אונטערליגטגעווערNIT‏מענטשןRP‏אַרמײשער

3א"משת--1981ראַונאַי e‏בלעטערמעלבּורנער



מלחמהפאַרלוירענערדערפוןדערשלאָגןמאָראַליש

DIT‏געשיכטעדערRNP‏מאָלערשטעTNO(‏װיעטנאַםRP‏
NYD‏פּרעזידענטדעראַזדערװאַרט,מעןהאָטאַמעריקע(

שטאָלץ.אוןזעלבסט-באַװוּסטזייןנאַציאָנאַלןדעםהויבן

קאָלאָ-אַװאָספאַקט,דערטאָן?רעיגעןעסועטצי

געשטימטהאָבןDNOP‏אַמעריקאַנערפוןמערהייטסאַלע

ON INDערפםעיינםעדןופןטראַװרעדייזזאַ,טזייװאַב‏-

מעשים.זידענט

נויטיקטמערבדעראויך—אַמעריקענאָרנישטאון

"NI‏מוטדעםהאָבןזאָלװאָספּערזענלעכקייט,אַאיןזיך

מעןוועלכערצופּערזענלעכקייטאַדעציזיעס,צונעמען
צוטרוי.האָבןקאָן

פאַר-זאָלאַמעריקעאַזדערװאַרט,מערבזוועלטדי

‏UND PR“אוןוועלט-פּאָליטיקדערNP‏פּאָזיציעדינעמען

צו--וועלטדערNP‏װווילשטאַנדאוןשלוםדעםזיכערן

געוויסעראNPַ‏אוןבאַרעכטיקטאיזאַמעריקעוועלכער

פאַרפליכטעט.NIJ‏—מאָס
א.מ.

פערזענלעכ-פירנדעראDNַ‏קװאַליטעטדינישטמאָגט

איזדעציזיעס;אָנצונעמעןמוטדעםנישטפאַרמאָגטקייט;

מיניסטאָרןדקאַבי-אַצונויפצושטעלןפעאיקגעוועןנישט

מענטשן--פאַכמענער-באַראַטערגעהעריקעדיפוןנעט

דערפאַרונג.דיפּלאָמאַטישעראוןאַדמיניסטראַטיווערמיט

האָבןצונישט--געוועןאיזאַמביציעאיינציקעזיין

אַמביציעס.

--טנעדיזערפּ‏NIN PDןסאָנעגטאָהרעצעמעביוא

יעדעאויסגענוצטהאָבןזיירוסן.דיגעוועןTNO‏זענען

אויסצו-כדיאויסריידיעדןמעגלעכקייט,יעדערגע,

השפּעה.זייערשפּרייטן

דעםפאַלןלאָזןמיטאָנגעהויבן—איראַןDWA‏די

מיטהאָבןNOOP‏אַמעריקאַנערדיוועלכןשאַך,פוןרעזשים
פאַרפעסטיקןגעהאָלפןאויסגאַבןמאַטעריעלעNIT‏מיסךאַ

גורלYD‏דעצידירטקייטנישטאוןהילפלאָזיקייטביז=
האָטTNO‏—בירגעראַמעריקאַנערפאַרכאַפּטע25דיפון

וועלכןפּנים,NP‏פּאַטשאַפיאַסקאָ,אNPַ‏פאַרװאַנדלטזיך
“NIRB‏געקאָנטנישטהאָטוװויילעראַמעריקאַנערדער

שלינגען.

איראַןאוןאיראַק

פערשטענדיקמ.ד"ר

צווישןמלחמהדי
אָפּשאַצונג(אַנאַליטישערNI‏פוןפרווו)אַ

x

‎ראַפהביסאַןאַראַפזיא'סזאַטשינביולגךיא

‎אַןדייאייבןאַראַפזיאןטסקינײװמאַ."טייקנדירפוצ,

‎-סיוארעלענאָיצידאַרטרעדטיול"ורתידחיו,ןופליפעג

‎טייקנדירפוצ:גנושטייט NXטויזנטער‎ ליױו,ץרעמש

“IND ןשטנעמעטושפּןואןעיורפ,רעדניקעקידלושמוא‎

“YX ןרעווןעמייהעמעראָערעייז,סנבעלערעייזןריל‎
‎ןכוזןראָטאַטקידעשינאַמאָלאַגעמערעייז---ןכב,טרעטש

PR ANSפּלאַץ‎ "ןקידובכב,א PRגעשיכטע.‎ רעד
‎טשינטציזרענייק PRלאָזשע,‎ א PNפון‎ ןקעיד

“IND  ‎נישטINP רעייפ. ‎קיינערPR Pw ןעייטשרעטאַעט‎

‎טקילפנאָקןקירעיורטםעדןופןצנעווקעסנאָקידןעזסיוא
‎וליפאַןוא TRפּעסע-‎ רעייזזיאעזאָנגאָרפּעשיטסימיטפּאָ

‎.שיטסימ

RPפון‎ רעווןעזוצסיוראָפרעוושזיאטנעמאָמםעה

 ‎וועטWN PR ןוחצנןדייל,טעותונידמייווציד"‎
‎טערב-ךאַשןשירעטילימ-שיטילאָפּןפיוא.הלפמאןדייל

‎תונידמעדייבידןענעז WWI ,די‎ ןופןטאָשרעד."סעקנאָיפּ

‎.המיאןאןאָןפראַװןרוגיפעסייווןואעצראַװשעסיורג

 ‎דערTD  ‎פייערONT IN ןסאָלשעגסיואטשינזיא'ס,‎

DN ַערעדנא ‎לענדערPNR  ‎פאַרשפּרייטןPr טעוװוהמחלמ‎

“YT טאָהטלעווברעמיד:רעכיזזיאסנייא.ףלאָגםעד‎
‎טרירטסנאָמ WRאומעכטיקייטPR  ‎רוסלאַנד‎ טעיוואָס

‎טניפעג PNR PTפּאָזיציע‎ א NDאיר‎ טייטשיסזולטנאַק,
‎.ןעניוועגוצךסאַןואןרילראַפוצטשינראָג

DX ערעייז ‎חשבונותPR ןטרעפּסקעעשירעטילימיד,‎

RP‏שאַך-ברעטפּאָליטיש-מיליטערישןדעםאויף
קאָנפיגוראַציע.נייעא—מזרחמיטעלןדעם

ערנסטערדערפוןקאַרעספאָנדענטיידישערא

אויסגעדריקט,TP‏האָט,גאַרדיען*טאג-צייטונגלאָנדאָנער

אRP‏פּלאַץדעםישראלמדינתפאַרנעמטמאָלTNO‏אַז

צווישןמלחמהדיאָבסערווירטזיוועלכערפוןלאָזשע,
אויס-דעםRP‏געשפּירטTP‏האָטעסאיראַן.אוןאיראַק

טענאָר.צופרידענערX‏דרוק

דיפארדעקןצוPIW‏אאַזמיינונג,אאַפילןפאַראַן

דאָזיקעדיוויילהיפּאָקריטיש,געוועןװאָלטצופרידנקייט

שונאיםבלוטיקעזענעןאיראַןאוןאיראַקלענדער:צוויי
דאָזיקעדיויילישראל;פאָלקאוןישראלמדינתפון

מדינותצוויידיפוןDM‏דעםאָפּשװאַכןוועטמלחמה

דערקעגןפּלענעראַגרעסיוועזייערעפוןסכנהדיאון
וויילווערן;באַזייטיקטיאָרןאויףוועטמדינהיידישער

איינרעדענישדיצעשמעטערטהאָטמלחמהדאָזיקעדי

-עניטסעלאַפ-לארשירעד‏AW INוועלט,מערבדערSN‏
פאַראוילפוןצופלוסTO‏באַדראָטקאָנפליקטזישער

NI‏אלוזיע.געפערלעכעאוןIRPIy‏אַמערביוועלט.דער
דעם)אונטערצוריקגעצויגןנאָרTP‏װאָלטישראלאויב

זיךטעריטאָריעס,אַלעפוןמערבזוועלט(דערפוןהרוק

פּ.ל.אָ.אַשאַפןI‏דערלויבטאוןירושליםפוןאָפּגעזאָגט

אוילפוןצופלוסדערושלוה.שלוםrp‏וועט---מדינה
TP‏וועלןMT‏דיאַפילואוןפאַרזיכערטזייןועט

האָבן--אילוזיעסאַנדערעדיNO‏אילוזיעדיגינסטיקע.

געפּלאַצט.

תשמ"א--1891יאַנואַר6בלעטערמעלבורנער2
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אויסגאַבעליטעראַרישדגעזעלשאַפטלעכע

“KADIMAH”, 7 Selwyn Street, Elsternwick, Victoria, 3185, Australia. :עיצקאַדערןופםערדאַ

אויסטראַליעמעלבורן, )25(1רעמונ 1081ראַונאַי

טרעקעגקירוצ‏PT ONTפרייזערמר.פוןפּרעמיערשאַפט

מאַכט.דערצו
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נאָךזיךהאָבןרעגירונגנייערדערפוןמיניסטאָרןדי

מיניסטעריעדעראָפּאָזיציע:דיויגעפירטאָבערrop‏

לויטגעהאַנדלטהאָטאוןדערקלערונגעןאָפּגעגעבןהאָט
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פּראָטעסט.פוןשטיםדיאיזבירגער
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